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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 
 

ชือ่สถาบันอุดมศึกษา   มหาวิทยาลัยนเรศวร 
วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา คณะมนุษยศาสตร์ ภาควิชาภาษาตะวันออก 

 

หมวดที่ 1  ข้อมูลทั่วไป 

1.รหัสและชื่อหลักสูตร 

ภาษาไทย      :  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 
ภาษาอังกฤษ  :  Bachelor of Arts Program  in Japanese 
 

2.ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 

ภาษาไทย         ชื่อเต็ม  :  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาญี่ปุ่น) 
                      ชื่อย่อ  :  ศศ.บ. (ภาษาญี่ปุ่น) 
ภาษาอังกฤษ     ชื่อเต็ม  :  Bachelor of Arts  (Japanese) 
                      ชื่อย่อ  :  B.A. (Japanese) 
 

3.วิชาเอก (ถ้ามี) 

  ไม่มี 

4.จ านวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 

               138  หน่วยกิต 

 5.รูปแบบของหลักสูตร 

 5.1 รูปแบบ   หลักสูตรระดับ 2 ปริญญาตรี (หลักสูตร 4 ปี) ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ 
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ.2552 

       5.2 ภาษาที่ใช้   ภาษาไทยและภาษาญี่ปุ่น 
       5.3 การรับเข้าศึกษา  รับนิสติไทยและนิสิตต่างประเทศท่ีสามารถใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี 
        5.4  ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน   เป็นหลักสูตรเฉพาะของสถาบันที่จัดการเรียนการสอนโดยตรง 
        5.5  การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา  ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
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6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556   มีผลบังคับใช้ในภาคการศึกษาต้น  ปีการศึกษา  2556 
คณะกรรมการวิชาการอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม 

ครั้งที่  7/2555 วันที่ 20 เดือนกันยายน พ.ศ.2555 

สภาวิชาการอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม 

ครั้งที่ 9/2555 วันที่  6 เดือนพฤศจิกาย พ.ศ.2555 

สภามหาวิทยาลัยอนุมัติ / เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม 

ครั้งที่ 177 (11/2555) วันที่ 25 เดือน ธันวาคม พ.ศ. 2555 

7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน 

หลักสูตรมีความพร้อมที่จะเผยแพร่คุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ 
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ ในปีการศึกษา 2558 

8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา  

    1. บุคลากรหรือเจ้าหน้าที่ผู้ใช้ภาษาญี่ปุ่นในการท างานของหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชน เช่น ล่าม 
เลขานุการ  
 2.   บุคลากรในสาขาการท่องเที่ยว การโรงแรม สายการบิน การประชาสัมพันธ์ 
 3.   นักแปล นักเขียน 
 4. ครู อาจารย์สอนภาษาญี่ปุ่น (อาจต้องศึกษาหลักสูตรประกาศนียบัตรวิชาชีพครูเพ่ิมเติม หลังส าเร็จ
การศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น) 
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 9.  ชื่อ นามสกุล เลขประจ าตัวบัตรประชาชน  ต าแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
 

ที ่ ชื่อ-นามสกุล ต าแหน่ง 
ทาง
วิชาการ 

คุณวุฒิ 
การศึกษา 

สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจาก
สถาบัน 

ประเทศ ปีท่ีส าเร็จ
การศึกษา 

ภาระการสอน 
(จ านวนชั่วโมง/สัปดาห์/ 

ปีการศึกษา) 
ปัจจุบัน เมื่อเปิด

หลักสูตรนี้ 
1 นางสุวพรรณ   

ครุฑเมือง
3670301420491 

อาจารย์ ศศ.ม. 
 
ศศ.บ. 

ญี่ปุ่นศึกษา 
 
ภาษาอังกฤษ 

มหาวิทยาลัยธรรม 
ศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

ไทย 
 

ไทย 

2544 
 

2534 

12 12 

2 นางโสภา   
มะสึนาริ 
3600900278284 

อาจารย์ Ph.D. 
M.A. 
ศศ.บ. 
 

Japanese Linguistics  
Japanese Linguistics   
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ 

Reitaku University,  
Reitaku University,  
มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ  
 

Japan 
Japan
ไทย 

2551 
2541 
2532 

12 12 
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10. สถานที่จัดการเรียนการสอน  
      คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร จังหวัดพิษณุโลก และฝึกงานในสถานปฏิบัติงานนอก
มหาวิทยาลัย เช่น หน่วยงานราชการ หน่วยงานเอกชน และบริษัท/โรงงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการใช้
ภาษาญี่ปุ่น 

11.  สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร  

11.1  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ  

     เพ่ือให้สอดคล้องกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 11 (2555-2559)  
ที่มุ่งพัฒนาคนและสังคมให้สามารถปรับตัวเข้ากับการเปลี่ยนแปลงที่รวดเร็วและซับซ้อนในกระแสโลกาภิ
วัตน์ได ้  สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นจึงมุ่งพัฒนาคุณภาพนิสิตสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นให้มีศักยภาพสามารถก้าวไป
แข่งขันในตลาดแรงงานทั้งภายในและภายนอกประเทศได้อย่างต่อเนื่อง 
 
      11.2  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม  

    ในสังคมโลกาภิวัตน์เช่นในปัจจุบัน ภาษาเป็นเครื่องมือส าคัญท่ีจะช่วยให้คนในสังคมและใน
โลกสามารถเข้าถึงและแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารระหว่างกันได้โดยง่าย  ภาษาญี่ปุ่นเป็นอีกภาษาหนึ่งที่มี
ความส าคัญอย่างมากและใช้กันอย่างแพร่หลายเนื่องจากประเทศญี่ปุ่นมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีและ
อุตสาหกรรมต่างๆในขั้นสูง ทั้งยังเป็นที่กล่าวถึงกันว่ามีวัฒนธรรมที่โดดเด่นและลึกซึ้งจึงท าให้มีผู้สนใจใน
ประเทศญี่ปุ่นอย่างมาก ดังนั้นการพัฒนาให้นิสิตมีความรู้ทางภาษาญี่ปุ่นและเข้าใจในสังคมและวัฒนธรรม
ของญี่ปุ่นอย่างถูกต้องและเพียงพอนั้นจึงเป็นสิ่งที่ส าคัญอย่างยิ่งที่จะท าให้นิสิตประสบความส าเร็จในการ
ประกอบอาชีพต่อไป 

 
12.  ผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจ ของ
สถาบัน 

12.1  ผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพัฒนาหลักสูตร 

  จากความส าคัญของภาษาญี่ปุ่นดังที่กล่าวไว้ข้างต้นสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นคณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยนเรศวรตระหนักถึงความส าคัญและความจ าเป็นที่จะมุ่งพัฒนานิสิตให้มีความรู้และทักษะ
ด้านต่างๆอย่างเพียงพอส าหรับการประกอบอาชีพและเพ่ือให้สามารถแข่งขันในระดับสากลได้จึงได้
ปรับปรุงหลักสูตรเพื่อให้สอดคล้องกับแนวทางพัฒนาดังกล่าวรวมถึงมุ่งส่งเสริมให้นิสิตมีความสามารถทาง
เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือให้สามารถเข้าถึงและเรียนรู้องค์ความรู้ใหม่ๆ ได้เพ่ือเพ่ิมศักยภาพของตนเอง 

               12.2   ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 

พันธกิจของมหาวิทยาลัย 
          มหาวิทยาลัยนเรศวร ต้องเร่งปรับเปลี่ยนไปเป็นมหาวิทยาลัยชั้นน าอันดับ 1 ใน 10 ของ

ประเทศเพ่ือปฏิบัติภารกิจหลักท่ีส าคัญ ในฐานะสถาบันอุดมศึกษาท่ีมีคุณภาพและได้มาตรฐานสากล ที่มี
การประกันคุณภาพทางการศึกษาตลอดจนมีการประเมินแผนและโครงการต่างๆที่เป็นระบบโดยมุ่ง



5 

 

 

กระจายโอกาสและความเสมอภาคทางการศึกษาให้กับประชากรในภูมิภาคโดยเฉพาะในเขต
ภาคเหนือตอนล่าง 9 จังหวัด ได้แก่ พิษณุโลก พิจิตร สุโขทัย ก าแพงเพชร เพชรบูรณ์ อุตรดิตถ์ ตาก 
นครสวรรค์ อุทัยธานี และจังหวัดพะเยา โดยการจัดการเรียนการสอน ในสาขาวิชาต่างๆ ทั้งกลุ่ม
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ กลุ่มวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และกลุ่มวิทยาศาสตร์สุขภาพ ให้
สอดคล้องกับความต้องการของสังคมและประเทศชาติ รวมทั้งมหาวิทยาลัยนเรศวร จะต้องเคลื่อนเข้า
ไปให้บริการในชุมชนให้ได้อย่างทั่วถึง เพ่ือให้บริการทางวิชาการในรูปแบบต่างๆ อย่างต่อเนื่อง โดยมี 
พันธกิจที่ส าคัญ ดังนี้ 

 
1. ด้านการผลิตบัณฑิต 

                    มหาวิทยาลัยนเรศวรมีภารกิจหลักท่ีต้องท าการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ทุกระดับอย่าง
ต่อเนื่อง เพราะเป็นปัจจัยส าคัญในการชักน าให้เกิดความเจริญยิ่งยืนนานและการหลีกเลี่ยงภาวะ 
ชะงักงันเส้นทางการพัฒนาทางเศรษฐกิจของประเทศ มหาวิทยาลัยนเรศวรจะต้องมุ่งเน้นการสร้างบัณฑิต
ให้มีงานท า และสามารถไปท างานได้ทุกแห่งในโลก การผลิตบัณฑิตในระดับปริญญาโท – เอก จะ
ด าเนินการโดยการมีหุ้นส่วน (Partnership) หรือสร้างเครือข่าย (Networking) ทางวิชาการกับ
มหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียงในต่างประเทศ เพ่ือเป็นการพัฒนาศักยภาพและความพร้อมด้านอาจารย์ของเรา
ควบคู่ไปกับมาตรฐานทางวิชาการด้วย นอกจากนี้จะต้องปรับตัวให้มีพลวัตและความหลากหลายมากขึ้น
ในอนาคต ทั้งในเชิงวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาก าลังคนทุกระดับอย่างต่อเนื่อง ทั้งเพ่ือพัฒนาทักษะและภูมิ
ปัญญาในงานอาชีพ ในฐานะแรงงานทางเศรษฐกิจของประเทศ และเพ่ือพัฒนาจิตส านึกและยุติธรรมใน
ฐานะมนุษย์และพลเมืองดีของสังคมไทยและสังคมโลก กลุ่มเป้าหมายอุดมศึกษาต้องมีความหลากหลาย
ยิ่งขึ้น ครอบคลุมทั้งกลุ่มเป้าหมายก่อนเข้าสู่ตลาดแรงงานและกลุ่มเป้าหมายในตลาดแรงงาน นอกจากนี้
ยังต้องมีการปรับตัวเกี่ยวกับเรื่องวิธีการและเนื้อหาสาระอีกด้วย  
 

2. ด้านการวิจัย 
                    มหาวิทยาลัยนเรศวรจะมุ่งการวิจัยและพัฒนาโดยเฉพาะการวิจัยประยุกต์ เพ่ือการ
พัฒนาเศรษฐกิจและสังคมที่มีรูปแบบที่ซับซ้อนขึ้น เช่น การวิจัยและพัฒนาเทคโนโลยี เพ่ืออุตสาหกรรม
สมัยใหม่ที่ใช้ทุนปัญญามากกว่าทุนแรงงานหรือทุนวัตถุดิบ การวิจัยเพื่อเพ่ิมประสิทธิภาพการใช้ทรัพยากร
และการฟ้ืนฟู และการอนุรักษ์สภาพแวดล้อม การวิจัยเชิงอุตสาหกรรม การวิจัยและพัฒนาระบบบริการ
ด้านสาธารณสุข เป็นต้น ในขณะเดียวกันมหาวิทยาลัยนเรศวรจะให้ความส าคัญสูงขึ้นแก่การวิจัยพื้นฐาน
ควบคู่ไปกับการวิจัยประยุกต์ โดยมุ่งให้การพัฒนาการวิจัยพื้นฐานในสาขาต่าง ๆ เป็นฐานน าไปสู่การวิจัย
ประยุกต์ที่มีประสิทธิภาพและการเรียนการสอนที่มีประสิทธิผล และสร้างความสามารถในการพ่ึงพา
ตนเองด้านความรู้ของประเทศไทยได้อย่างแท้จริงในระยะยาว โดยจะต้องสร้างผู้น าในการท าวิจัย 
ด าเนินการในลักษณะหุ้นส่วน (Partnership) หรือการสร้างเครือข่าย (Networking) กับมหาวิทยาลัยที่มี
ชื่อเสียงทั้งในและต่างประเทศ เพ่ือให้น าไปสู่ความเป็นสากลได้เร็วขึ้นด้วย 
 

3. ด้านการบริการวิชาการ 
                     มหาวิทยาลัยนเรศวรจะมุ่งเน้นการบริการทางวิชาการในรูปแบบที่หลากหลายขึ้น การ
ให้บริการบางประเภทควรจะเน้นแหล่งเงินทุนที่ส าคัญยิ่งข้ึนของสถาบันการศึกษา โดยเฉพาะการ
ให้บริการวิชาการแก่กลุ่มเป้าหมายที่มีก าลังซื้อสูง เช่น ภาคธุรกิจและอุตสาหกรรม รวมทั้งควรได้มีการ
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พิจารณาเกี่ยวกับการลงทุนและด าเนินการร่วมกับภาคเอกชนในการบริการวิชาการบางประเภท 
โดยเฉพาะการจัดตั้งหน่วยทดสอบมาตรฐานในสาขาต่าง ๆ เพ่ือให้บริการทั่วไป เป็นต้น การด าเนินการ
อาจจะต้องใช้ระบบหุ้นส่วน (Partnership) และการสร้างเครือข่าย (Networking) เข้ามาช่วยในการสร้าง
จุดแข็งและการยอมรับของสังคมโดยทั่วไป  

 
4. ด้านการท านุบ ารุงศิลปะและวัฒนธรรม 

               มหาวิทยาลัยนเรศวรตระหนักดีว่าภารกิจด้านนี้กว้างขวางยิ่งขึ้นในอนาคต เนื่องจากแนวโน้ม
การผสมผสานทางวัฒนธรรม และการมีส่วนร่วมในประชาคมโลกในด้านเศรษฐกิจมากข้ึน ท าให้การท านุ
บ ารุงศิลปวัฒนธรรมของสังคมไทยเป็นรากฐานของการพัฒนาอย่างมีดุลยภาพการท านุบ ารุงศิลปะและ
วัฒนธรรมไม่ควรถูกจ ากัดอยู่แต่ในการอนุรักษ์มรดกทางศิลปะและวัฒนธรรมไทยเท่านั้นแต่ควรหมาย
รวมถึงการศึกษาให้เข้าใจความเป็นไทยอย่างถ่องแท้เพ่ือน าไปสู่การสงวนความแตกต่างทางวัฒนธรรมและ
การอยู่ร่วมกันในประชาคมโลกอย่างมีเอกลักษณ์และศักดิ์ศรีการเสริมสร้างวัฒนธรรมและค่านิยมที่พึง
ประสงค์ให้เกิดข้ึนกับบุคคล องค์กร และสังคมอีกด้วย 
 
 
 พันธกิจของคณะมนุษยศาสตร์ 

1. ผลิตบัณฑิตที่มีความเป็นเลิศทางวิชาการ ถึงพร้อมด้วยคุณธรรมและจริยธรรม  
2. ศึกษาค้นคว้าองค์ความรู้ใหม่ด้านภาษา วรรณคดี คติชน ดนตรี และนาฏศิลป์ เพ่ือประโยชน์ทาง

วิชาการ  
3. บริการทางวิชาการเพ่ือประโยชน์ในการพัฒนาสังคม  
4. อนุรักษ์ ฟ้ืนฟู สร้างสรรค์และเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมทั้งในระดับท้องถิ่นและระดับชาติ  
5. ส่งเสริมการเรียนรู้ และเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมนานาชาติ  
6. สร้างความร่วมมือทางวิชาการระหว่างสถาบัน ทั้งภายในประเทศ และต่างประเทศ  

 
ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพันธกิจของมหาวิทยาลัยและคณะมนุษยศาสตร์   
           หลักสูตรสอดคล้องกับพันธกิจของมหาวิทยาลัยและของคณะมนุษยศาสตร์ซึ่งมี

เป้าประสงค์ที่จะผลิตบัณฑิต และ ผลงานวิชาการ และ การบริการวิชาการสู่สังคม และ การท านุบ ารุง
ศิลปวัฒนธรรม  โดยเน้นการพ่ึงพาตนเองได้  การสร้างเครือข่ายทั้งในระดับภูมิภาค และ ระดับชาติและ 
นานาชาติ เพื่อเพ่ิมศักยภาพในการแข่งขันในทุกระดับ  ดังต่อนี้ 
          ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพันธกิจของคณะมนุษยศาสตร์ 

1.  หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีความเป็นเลิศทางวิชาการ ถึงพร้อมด้วยคุณธรรมและจริยธรรม  
2. หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่สามารถค้นคว้าองค์ความรู้ด้านภาษา วัฒนธรรม เพ่ือประโยชน์

ทางวิชาการและเพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่ต่อไปในอนาคต 
3. หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีทักษะและความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นและวัฒนธรรมเพื่อ

ให้บริการวิชาการ เพ่ือประโยชน์ในการพัฒนาสังคม  
4. หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ตระหนักรู้ถึงคุณค่าแห่งศิลปวัฒนธรรมของท้องถิ่นและของชาติ  

และสามารถท าการเผยแพร่ให้เป็นที่รู้จัก 
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5. หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ด้านศิลปวัฒนธรรมนานาชาติ และสามารถเผยแพร่
ศิลปวัฒนธรรมนานาชาติได้ ผ่านการศึกษาและท ากิจกรรมในรายวิชาวัฒนธรรมญี่ปุ่น 

13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของสถาบัน 

13.1 กลุ่มวิชา/รายวิชาที่เปิดสอนในหลักสูตรนี้ที่เปิดสอนโดยคณะ/ภาควิชาอ่ืน/หลักสูตรอื่น 
 

รหัส         ชื่อวิชา                          หน่วยกิต     
                            

       205101       ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเข้ม               3(2-2-5) 
              Intensive English Grammar 
  205111        การอ่านขั้นพ้ืนฐาน    3(2-2-5) 
     Basic  Reading  
   205121        การเขียนขั้นพ้ืนฐาน    3(2-2-5) 
            Basic Writing 

205131        ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน    3(2-2-5) 
             Basic Oral Skills 

  205222       การเขียนย่อหน้า     3(2-2-5) 
    Paragraph Writing   
  205232        การสนทนาภาษาอังกฤษ                         3(2-2-5) 
                     English Conversation 

  206111  ภาษาจีน 1     3(2-2-5)  
     Chinese I 
  206112  ภาษาจีน 2     3(2-5-5)  
    Chinese II 
  206121  การฟัง-การพูดภาษาจีน 1    3(2-2-5)  
    Chinese Listening and Speaking I  
  206211  ภาษาจีน 3     3(2-2-5)  
    Chinese III 
  206212  ภาษาจีน 4     3(2-2-5)  
    Chinese IV                                                       
  206231  การอ่านภาษาจีน 1    3(2-2-5)  
    Chinese Reading I 
 208111  การพูดในที่ชุมชน      3(2-2-5) 
                   Public  Speaking  
                     208112  การอ่านเชิงวิชาการ      3(2-2-5) 
  Academic  Reading 
 208113   ศิลปะการเขียน     3(2-2-5) 
  The  Art  of  Creative  Writing   
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 208251   การสรุปความ     3(2-2-5) 
                                     Summarization  
 208252  การอ่านเชิงวิจารณ์      3(2-2-5) 
  Critical  Reading   
 208253    ปัญหาการใช้ภาษาไทย    3(2-2-5) 
  Problems  of  Thai  Usage 

218101        ภาษาพม่า 1      3(2-2-5) 
             Myanmar I   

218102          ภาษาพม่า2     3(2-2-5) 
          Myanmar II 

  218131         การสนทนาภาษาพม่า 1                            3(2-2-5) 
    Myanmar  Conversation  I 
  218141         การอ่านภาษาพม่า 1                                  3(2-2-5) 

           Myanmar  Reading I 
218201        ภาษาพม่าเชิงสังคมและวัฒนธรรม   3(2-2-5) 

                                          Myanmar  in Social  and  Cultural  Aspects  
                     218251         การเขียนภาษาพม่า  1      3(2-2-5) 
                                          Myanmar  Writing  I   

219101   ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 1    3(2-2-5) 
  Elementary French I 

219102  ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 2    3(2-2-5) 
 Elementary French II 

219103  ภาษาฝรั่งเศส 1     3(1-4-4) 
   French I 

 219104  ภาษาฝรั่งเศส 2     3(1-4-4) 
   French II 

219121  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1   2(1-2-3) 
    French Listening and Speaking I   

219222  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1   2(1-2-3) 
    French Listening and Speaking I 

219231  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1   2(1-2-3) 
   French Reading and Writing I 

221101  ภาษาเกาหลี 1     3(2-2-5) 
  Korean I 

221102  ภาษาเกาหลี 2     3(2-2-5) 
    Korean II 

221131  การสนทนาภาษาเกาหลี 1   3(2-2-5) 
  Korean Conversation I  
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221201  ภาษาเกาหลี 3     3(2-2-5) 
    Korean III 

221202  ภาษาเกาหลี 4     3(2-2-5) 
                     Korean IV 
221301  ภาษาเกาหลี 5     3(2-2-5) 

    Korean V 
229101    ภาษาอินโดนีเซีย 1                                         3(2-2-5) 
                     Indonesian I 
229102   ภาษาอินโดนีเซีย 2                                        3(2-2-5) 
                     Indonesian II 
229201   การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย 1                   3(2-2-5) 
                     Indonesian Listening and Speaking I 
229202   การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1                            3(2-2-5) 
                     Indonesian Reading I 
229301    การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1                           3(2-2-5) 
                     Indonesian Writing I 
299302   ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย            3(2-2-5) 
                     Language, Society and Culture of Indonesia 
778201  ภาษาเวียดนาม 1    3(2-2-5) 

  Vietnamese I 
778202  ภาษาเวียดนาม 2     3(2-2-5) 

  Vietnamese II 
778311  การสนทนาภาษาเวียดนาม   3(2-2-5) 

  Vietnamese Conversation 
778321  การอ่านภาษาเวียดนาม    3(2-2-5) 

  Vietnamese Reading 
778331  การเขียนภาษาเวียดนาม    3(2-2-5) 

  Vietnamese Writing 
778341  ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ    3(2-2-5) 

  Vietnamese for Specific Purpose  
780101    ภาษาเขมร 1     3(2-2-5) 

 Cambodian I 
780102    ภาษาเขมร 2     3(2-2-5) 

 Cambodian II 
780211    การฟัง-การพูดภาษาเขมร    3(2-2-5) 

 Cambodian Listening and Speaking 
780221   การอ่าน-การเขียนภาษาเขมร   3(2-2-5) 

 Cambodian Reading and Writing 
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780311   การสนทนาภาษาเขมร    3(2-2-5) 
 Cambodian Conversation 

780321   การเขียนความเรียงภาษาเขมร   3(2-2-5) 
 Cambodian Essay Writing 

 

13.2   รายวิชาที่เปิดสอนเพ่ือให้บริการคณะ/ภาควิชาอ่ืน 

รายวิชาที่เปิดสอนเพ่ือให้บริการคณะ/ภาควิชาอ่ืนประกอบด้วยวิชาต่อไปนี้ 
207101   ภาษาญี่ปุ่น  1     3(2-2-5) 

      Japanese  I 
  207102   ภาษาญี่ปุ่น 2     3(2-2-5) 
      Japanese II 

207201   ภาษาญี่ปุ่น  3     3(2-2-5) 
      Japanese  III 
  207202   ภาษาญี่ปุ่น  4     3(2-2-5) 
     Japanese  IV 

207231   การสนทนาภาษาญีปุ่่น  1    3(2-2-5) 
      Japanese  Conversation I 
  207232   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2    3(2-2-5) 
     Japanese  Conversation  II 

207281  ทักษะภาษาญี่ปุ่น  1     3(2-2-5) 
Japanese Skills I 

207282  ทักษะภาษาญี่ปุ่น 2      3(2-2-5) 
Japanese Skills II 

 

13.3 การบริหารจัดการ  

           คณะหรือสาขาวิชาอ่ืนที่ประสงค์จะก าหนดให้รายวิชาภาษาญี่ปุ่นเป็นส่วนหนึ่งของ
หลักสูตรต้องท าหนังสือขอความร่วมมือหรือขออนุมัติการบรรจุรายวิชาภาษาญี่ปุ่นจากคณะมนุษยศาสตร์
ซึ่งเป็นคณะเจ้าของหลักสูตร ในระหว่างการจัดท าหลักสูตรโดยคณะหรือสาขาวิชานั้นๆ  

            ส าหรับขั้นตอนการเปิดรายวิชานั้นคณะหรือสาขาวิชาอ่ืนที่ก าหนดให้รายวิชา
ภาษาญี่ปุ่นเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตร   ต้องท าหนังสือขออนุมัติการจัดการเรียนการสอนมายังคณะ
มนุษยศาสตร์ซึ่งเป็นคณะเจ้าของหลักสูตร   ส าหรับอาจารย์ผู้สอนให้เป็นไปตามนโยบายของมหาวิทยาลัย 
เช่นรายวิชาที่ใช้รหัสของหลักสูตรต่างๆของสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น  (ได้แก่รหัส 207XXX) ให้อาจารย์ของ
สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะมนุษยศาสตร์เป็นผู้สอนเท่านั้น ยกเว้นสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นยินยอมให้คณะหรือ
สาขาวิชาอ่ืนๆนั้น เป็นผู้จัดหาผู้สอนเอง ส าหรับการประเมินผล ให้เป็นไปตามระเบียบมหาวิทยาลัย 
กล่าวคือคณะมนุษยศาสตร์คือผู้อนุมัติเกรดทุกรายวิชาที่เป็นของหลักสูตรศิลปศาสตร์   
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                      นอกจากนี้ค่าใช้จ่ายที่เกิดจากการจัดการเรียนการสอนให้กับนิสิตคณะอ่ืน ให้เป็นไป
ตามระเบียบมหาวิทยาลัย กล่าวคือคณะที่เป็นต้นสังกัดของนิสิตเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายต่างๆเช่นค่า
สอน และค่าสอนเกินเกณฑ์ภาระงาน เป็นต้น 
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หมวดที่ 2. ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร 

1. ปรัชญา  ความส าคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1.1 ปรัชญา 
                    รอบรู้ภาษา  วัฒนธรรมญี่ปุ่น  โน้มน าคุณธรรมและจริยธรรม  สานสัมพันธ์ไทย-ญี่ปุ่น  
 1.2 ความส าคัญ  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น ตอบสนองปรัชญาของคณะ 
มนุษยศาสตร์ดังนี้ 
                      ปรัชญา  : มนุษยศาสตร์ โน้มน าให้มนุษย์เข้าใจแก่นแท้ของตนเองเพ่ืออยู่ร่วมกันอย่าง
สันติ และมีอิสระจากอวิชชา 
                     ปณิธาน : คณะมนุษยศาสตร์ มุ่งม่ันสรรค์สร้างทรัพยากรมนุษย์ให้มีคุณภาพและ
ศักยภาพ เสริมสร้างความเข้าใจอันดีในสังคมเพ่ือพัฒนาอย่างสันติและยั่งยืน . 
               สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น มุ่งพัฒนานิสิตให้มีความรู้ ความสามารถในการใช้ภาษาญี่ปุ่น   
สื่อความหมายได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้ งทางด้านการฟัง พูด อ่าน เขียน ตลอดจนเข้าใจใน
ขนบธรรมเนียม ประเพณี   วัฒนธรรมญี่ปุ่น   มีคุณธรรม จริยธรรม   สามารถน าองค์ความรู้ที่ได้ศึกษาไป
เป็นพื้นฐานในการศึกษาต่อหรือน าไปประยุกต์ใช้ในการประกอบอาชีพได้  
          1.3  วัตถุประสงค์ 

               หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นมุ่งผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะ 
ดังนี้ 

                     1.  มีความรู้ ความสามารถในการใช้ภาษาญี่ปุ่น สื่อความหมายได้อย่างมี 
ประสิทธิภาพ ทั้งทางด้านการฟัง พูด อ่าน เขียน ตลอดจนเข้าใจในขนบธรรมเนียม ประเพณีและ
วัฒนธรรมญี่ปุ่น 
                         2.  มีความรู้ ความสามารถด้านภาษาต่างประเทศอ่ืน ที่นิสิตเลือกเรียนเป็นวิชาโท 

                3.  สามารถน าองค์ความรู้ที่ได้ศึกษาไปเป็นพ้ืนฐานในการศึกษาต่อหรือน าไป 
ประยุกต์ใช้ในการประกอบอาชีพ 

                4.  มีคุณธรรมจริยธรรม 
                5.  มีความรู้เกี่ยวกับการใช้สื่อสารสนเทศและเทคโนโลยีที่เหมาะสมในการถ่ายทอด 

หรือน าเสนอข้อมูลได้อย่างเหมาะสม 
 

2. แผนพัฒนา/ปรับปรุง 

        แผนพัฒนาหลักๆที่เสนอในหลักสูตรจะสอดคล้องกับกรอบนโยบายและแผนกลยุทธ์สู่
เป้าหมายและแผนการด าเนินงาน ในช่วงปี พ.ศ. 2552-2556 โดย ศ.ดร.สุจินต์  จนิายน อธิการบดี
มหาวิทยาลัยนเรศวร การด าเนินการคาดว่าจะแล้วเสร็จภายในปี 2556 โดยจะมีแผนการพัฒนา  
กลยุทธ์ และหลักฐาน/ตัวบ่งชี้ที่ส าคัญ ดังนี้ 
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การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลกัฐาน/ตัวบ่งชี้ 

พัฒนาระบบและกระบวนการ
จัดการเรียนการสอนให้บัณฑิต
มีอัตตลักษณ์ เก่งงาน เก่งคน เก่ง
คิด เก่งครองชีวิต และเก่งพิชิต
ปัญหา เป็นที่ต้องการของแหล่ง
จ้างงานระดับแนวหน้าของ
ประเทศ (Demand Based 
Competency) และได้รับค่าจ้าง
ในอัตราจ้างที่สูงกว่าเกณฑ์ที่เฉลี่ย 

1.  มหาวิทยาลัยพัฒนาปัจจัยพื้นฐานที่จ าเป็น
ต่อการผลิตบัณฑิตท่ีมีคุณภาพ ซึ่งหลักสูตรจะ
น ามาใช้ในการพัฒนาคุณภาพนิสิต เช่น 
-  สร้างวัฒนธรรมองค์กรสู่ Knowledge 
Based Society ด้วยจิตส านกึของความใฝ่รู้ใฝ่
เรียน 
-  ให้นิสิตสามารถพัฒนาภาษาอังกฤษด้วย
ตนเองด้วยระบบ e-Learning ซึ่งสถานพัฒนา
วิชาการด้านภาษา (Language Center) จะ
เป็นหน่วยสนับสนุน 
-  จัดให้มีการแลกเปลี่ยนทักษะโครงการ
ฝึกอบรม โครงการศึกษาดูงานแก่คณาจารย์
เพ่ือปรับระบบการเรียนการสอนที่เน้นนิสิต
เป็นศูนย์กลางและมีส่วนร่วมกันระหว่างผู้เรียน
และผู้สอน กระบวนการเรียนรู้ที่ยึดหลักให้เห็น 
ให้คิด ให้ค้นหา หลักการ (ทฤษฎี) และให้
ปฏิบัติ 
-  จัดให้มีการสอนภาษาอังกฤษส าหรับวิชาชีพ
โดยเน้นการพูดและฟัง ภาคเรียนละ 1 หน่วยกิ
ตต่อเนื่องกันไปจนครบจ านวนหน่วยกิตท่ี
ก าหนดไว้ในหลักสูตร  
-  มีวิทยากรจากภาคธุรกิจเอกชน/ภาครัฐมา
บรรยายในรายวิชาเฉพาะทุกรายวิชาไม่น้อย
กว่า 1 ครั้ง 
-  มีระบบ Co-operative Education 
 
2.  พัฒนากระบวนการเรียนรู้ตามหลักสูตรสู่
คุณภาพโดยมุ่งผลที่บัณฑิตมีความสามารถใน
การประยุกต์และบูรณาการความรู้โดยรวม มา
ใช้ในการปฏิบัติงานตามวิชาชีพ โดย  
-  จัดให้มีการปรับปรุงหลักสูตรไปสู่ Problem 
Based Learning/Topic Based Learing 
แทน Content Based Learning  
-  จัดให้มีการปฏิรูประบบการเรียน
ภาษาต่างประเทศอย่างจริงจังโดยเร่งรัดให้มี
ห้องปฏิบัติการเทคโนโลยีสื่อสารที่สามารถ

1.  มีเอกสาร มคอ.2, 3 และ 5 
ที่สมบูรณ์ 
 
2.  มีแผนการสอนในรูปของ 
มคอ.3 และ 4 ที่เอ้ือต่อการ
เรียนรู้ด้วยตนเอง 
 
3.  ร้อยละของจ านวนรายวิชา
เฉพาะทั้งหมดที่เปิดสอนใน
หลักสูตร มีการเชิญวิทยากรจาก
ภาคธุรกิจเอกชน/ภาครัฐ มา
บรรยายอย่างน้อยวิชาละ 1  ครั้ง 
 
4.  นิสิตจะต้องมีการฝึกงาน
หรือสหกิจศึกษา 
 (ดูจาก มคอ.4) 
 
5.  ร้อยละของรายวิชาที่มี 
Tutorial 
 
6.  มี มคอ. 3 คู่กับ มคอ.5 ทุก
รายวิชา 
7.  ร้อยละของนิสิตที่ท า
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี (6-
9 หน่วยกิต) 
 
8.  ร้อยละของนิสิตที่สอบ
ภาษาอังกฤษครั้งแรกผ่านตาม
หลักเกณฑ์ท่ีมหาวิทยาลัย
ก าหนด 
 
9.  ร้อยละของนิสิตที่สอบ
เทคโนโลยีสารสนเทศครั้งแรก
ผ่านตามหลักเกณฑ์ที่
มหาวิทยาลัยก าหนด 
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เรียนรู้ได้ด้วยตนเองตลอดเวลา 
-  จัดให้มีระบบ Tutorial ในทุกรายวิชาและมี
การจัดการให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 
-  ให้นิสิตท าวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีทุก
คน 
- ให้อาจารย์และนิสิตได้มีกิจกรรมร่วมกัน 
-  คณาจารย์มีการประเมินผลการสอนที่เอ้ือ
ต่อระบบ PDCA เพ่ือปรับปรุงประสิทธิภาพ
การสอนโดยตนเอง 
 
3.  พัฒนาระบบการประเมินผลการศึกษาที่ชี้
วัดระดับขีดความสามารถของบัณฑิต 
(Competnecy Based Assessment) โดย  
-  จัดให้มีระบบวัดความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษและเทคโนโลยีการสื่อสาร 

10. ร้อยละของนิสิตที่มีงานท า/
ประกอบอาชีพอิสระภายใน 1 ปี 
 
11. ค่าเฉลี่ยของอัตราเงินเดือน
ของนิสิตสูงกว่าอัตราเงินเดือนที่ 
ก.พ. ก าหนด  
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หมวดที่ 3. ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร 

 
1. ระบบการจัดการศึกษา  
    1.1 ระบบ ทวิภาค  การจัดการแบบทวิภาค ข้อก าหนดต่างๆ เป็นไปตามระเบียบมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549 
    1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน ไม่ม ี   
    1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค ไม่มี 
 
2. การด าเนินการหลักสูตร  

2.1 วัน – เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน  
วันจันทร์- ศุกร์  ในเวลาราชการ 

  ภาคการศึกษาต้น   เดือนสิงหาคมถึงเดือนธันวาคม 
  ภาคการศึกษาปลาย   เดือนธันวาคมถึงเดือนเมษายน  

2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  

  2.2.1 ส าเร็จการศึกษาไม่ต่ ากว่ามัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่า และ 
    2.2.2 ผ่านการคัดเลือกตามเกณฑ์ของส านักงานคณะกรรมการอุดมศึกษาและ/หรือ เป็นไป 

ตามระเบียบข้อบังคับการคัดเลือกของสถาบันอุดมศึกษาเป็นผู้ก าหนด 

2.3 ปัญหาของนิสิตแรกเข้า  

                        ปัญหาของนิสิตแรกเข้า คือ ความแตกต่างด้านพ้ืนฐานความรู้ภาษาญี่ปุ่น กล่าวคือ นิสิตที่
เคยเรียนและไม่เคยเรียนภาษาญี่ปุ่นมาก่อนต้องมาเรียนรวมในชั้นเดียวกัน  ท าให้เกิดความเหลื่อมล้ าและผู้สอน
วางแผนการสอนได้ล าบาก  

2.4 กลยุทธ์ในการด าเนินการเพ่ือแก้ไขปัญหา / ข้อจ ากัดของนิสิตในข้อ 2.3 

            สาขาวิชาจัดโครงการสอนภาษาญี่ปุ่นพ้ืนฐานแก่นิสิตที่ไม่มีพ้ืนความรู้มาก่อน ในช่วงก่อน 
เปิดภาคเรียน   
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2.5 แผนการรับนิสิตและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี  

จ านวนนิสิตที่จะรับเข้าศึกษา  และท่ีคาดว่าจะส าเร็จการศึกษา ดังนี้ 
ชั้นปีที่ศึกษา จ านวนนิสิต/ปีการศึกษา 

2556 2557 2558 2559 2560 
ชั้นปีที่ 1 30 30 30 30 30 
ชั้นปีที่ 2 - 30 30 30 30 
ชั้นปีที่ 3 - - 30 30 30 
ชั้นปีที่ 4 - - - 30 30 

จ านวนนิสิตทั้งหมด 30 60 90 120 120 
จ านวนนิสิตที่คาดว่าจะ

ส าเร็จการศึกษา 
- - - 30 30 

2.6  งบประมาณตามแผน (กรณีเหมาจ่ายเทอมละ 10,000 บาท) 

 2.6.1  งบประมาณรายรับ (หน่วย : บาท) 

รายการ 
งบประมาณ (พ.ศ.) 

2556 2557 2558 2559 2560 
1.  ค่าบ ารุงการศึกษา - - - - - 
2.  ค่าลงทะเบียน 600,000 1,200,000 1,800,000 2,400,000 2,400,000 
3.  เงินอุดหนุนจากรัฐบาล - - - - - 
รวมทั้งสิ้น 600,000 1,200,000 1,800,000 2,400,000 2,400,000 
 
 2.6.2  งบประมาณรายจ่าย (หน่วย : บาท) 

รายการ 
งบประมาณ (พ.ศ.) 

2556 2557 2558 2559 2560 
ก.  งบด าเนินการ      
1.  ค่าใช้จ่ายบุคลากร* 25,000 50,000 75,000 100,000 100,00 
2.  ค่าใช้จ่ายด าเนินงาน 56,000 112,000 168,000 224,000 224,000 
3.  ทุนการศึกษา - - - - - 
4.  รายจ่ายระดับคณะ 317,880 635,760 953,640 1,271,520 1,271,520 

รวม (ก) 398,880 797,760 1,196,640 1,595,520 1,595,520 
ข.  งบลงทุน      
ค่าครุภัณฑ์ - - - - - 

รวม (ข) - - - - - 
รวม (ก) + (ข) 398,880 797,760 1,196,640 1,595,520 1,595,520 
จ านวนนิสิต 30 60 90 120 120 
ค่าใช้จ่ายต่อหัวนิสิต 13,296 13,296 13,296 13,296 13,296 
 
หมายเหตุ  *ค่าใช้จ่ายบุคลากรไม่ได้รวมเงินเดือนของอาจารย์ประจ า 
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2.7 ระบบการศึกษา 

         ระบบการศึกษาเป็นแบบชั้นเรียน ตามประกาศ“ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย 
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ. ศ. 2549” (ดูภาคผนวก ก) 

2.8  การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชา และการลงทะเบียนเรียนข้ามมหาวิทยาลัย  

       เป็นไปตาม“ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549”  
(ดูภาคผนวก ก) 

 
3.   หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน 

3.1  หลักสูตร 

3.1.1  จ านวนหน่วยกิต   รวมตลอดหลักสูตร  138 หน่วยกิต 
3.1.2  โครงสร้างหลักสูตร 

หมวดวิชา เกณฑ์ ศธ. 
พ.ศ. 2548 

หลักสูตรปรับปรุง 
พ.ศ. 2556 

1.  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  ไม่น้อยกว่า    
            1.1 วิชาบังคับ 
             1.2 วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต   
2.  หมวดวิชาเฉพาะ   ไม่น้อยกว่า  
             2.1  กลุ่มวิชาบังคับ  
             2.2  กลุ่มวิชาเอก  ไม่น้อยกว่า 
                    2.2.1  วิชาเอกบังคับ  ไม่น้อยกว่า 
                    2.2.2  วิชาเอกเลือก   ไม่น้อยกว่า 
             2.3  กลุ่มวิชาโท   ไม่น้อยกว่า 
3.  หมวดวิชาเลือกเสรี 

30   
30 
- 

 84  
- 
- 
- 
- 
- 
6   

30  
30 
1 

102 
 6 
 78 
72 
 6 
18   
 6   

จ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า 120  138  
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3.1.3  รายวิชาในหลักสูตร 
รายวิชาที่เปิดสอนส าหรับนิสิตที่เลือกเรียนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา 

ภาษาญี่ปุ่น ประกอบด้วยรายวิชาต่อไปนี้ 
1.หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  ไม่น้อยกว่า    จ านวน   30  หน่วยกิต  
 1.1 วิชาบังคับ  ไม่น้อยกว่า  จ านวน   30  หน่วยกิต  
ก าหนดให้นิสิตเรียนตามกลุ่มวิชาดังต่อไปนี้ 
 
    1. กลุ่มวิชาภาษา ไม่น้อยกว่า    จ านวน   12   หน่วยกิต 

001201  ทักษะภาษาไทย          3(2-2-5) 
   Thai Language Skills  
 001211  ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน    3(2-2-5)  
   Fundamental English   
 001212  ภาษาอังกฤษพัฒนา    3(2-2-5)  
   Developmental English   
 001213  ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3(2-2-5) 
   English for Academic Purposes 
 
    2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  ไม่น้อยกว่า   จ านวน  6  หน่วยกิต 
 โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปนี้   
 001221  สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศึกษาค้นคว้า   3(2-2-5) 
   Information Science for Study and Research 

001222  ภาษา สังคมและวัฒนธรรม    3(2-2-5) 
Language, Society and Culture 

001223  ดุริยางควิจักขณ์     3(2-2-5)  
  Music Appreciation 
001224  ศิลปะในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 

   Arts in Daily Life 
 
    3.    กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์  ไม่น้อยกว่า   จ านวน  6   หน่วยกิต  
 โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปนี้   

001231  ปรัชญาชีวิตเพ่ือวิถีพอเพียงในชีวิตประจ าวัน 3(2-2-5) 
Philosophy  of  Life for Sufficient living      

 001232  กฎหมายพื้นฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต   3(2-2-5) 
   Fundamental Laws for Quality of Life  

001233  ไทยกับประชาคมโลก     3(2-2-5) 
   Thai State and the World Community 
 001234  อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น    3(2-2-5) 
   Civilization and Local Wisdom 

001235  การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม    3(2-2-5) 
   Politics, Economy and Society   



19 

 

 

001236  การจัดการการด าเนินชีวิต    3(2-2-5) 
 Living Management 

001237  ทักษะชีวิต     3(2-2-5) 
   Life Skills 
 001238  การรู้เท่าทันสื่อ     3(2-2-5) 

Media Literacy   
  
 

    4.    กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์  ไม่น้อยกว่า   จ านวน 6  หน่วยกิต  
 โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปนี้   
 001271  มนุษย์กับสิ่งแวดล้อม     3(2-2-5) 

Man and Environment  
001272  คอมพิวเตอร์สารสนเทศข้ันพ้ืนฐาน   3(2-2-5) 

   Introduction to Computer Information Science 
 001273  คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน  3(2-2-5)  
   Mathematics  and Statistics in Everyday life 
 001274  ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน    3(2-2-5) 

Drugs and Chemicals in Daily Life 
001275           อาหารและวิถีชีวิต                                    3(2-2-5) 
                     Food  and  Life  Style  

          001276           พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว   3(2-2-5) 
Energy and Technology  Around  Us  

001277  พฤติกรรมมนุษย์      3(2-2-5) 
   Human Behavior 
 001278  ชีวิตและสุขภาพ      3(2-2-5) 
   Life  and  Health 

001279  วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน    3(2-2-5) 
Science in Everyday Life 

 
     1.2  วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต  จ านวน   1  หน่วยกิต 
      วิชาพลานามัย   บังคับไม่นับหน่วยกิต  จ านวน 1 หน่วยกิต 

001281  กีฬาและการออกก าลังกาย  1(0-2-1) 
Sports and Exercises 
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 2. หมวดวิชาเฉพาะ   ไม่น้อยกว่า              102 หน่วยกิต 
             

 2.1 วิชาบังคับ                 6  หน่วยกิต 
 

 205200        การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ         1(0-2-1) 
                   Communicative English for Specific Purposes 
205201        การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการวิเคราะห์เชิงวิชาการ  1(0-2-1) 
                  Communicative English for Academic Analysis 
205202        การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการน าเสนอผลงาน          1(0-2-1) 
                  Communicative English for Research Presentation 
781101        วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา     3(2-2-5) 

        ASEAN Cultural Studies  
 

2.2  วิชาเอก  ไม่น้อยกว่า             78 หน่วยกิต 
          2.2.1 วิชาเอกบังคับ   ไม่น้อยกว่า  72 หน่วยกิต          

 กลุ่มวิชาหลักไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นและภาษาศาสตร์ 
207101   ภาษาญี่ปุ่น  1     3(2-2-5) 

      Japanese  I 
207102   ภาษาญี่ปุ่น 2     3(2-2-5) 

      Japanese II 
207152   การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น     3(2-2-5) 

Japanese  Phonetics 
207201   ภาษาญี่ปุ่น  3     3(2-2-5) 

      Japanese  III 
  207202   ภาษาญี่ปุ่น  4     3(2-2-5) 
     Japanese  IV 

207301   ภาษาญี่ปุ่น  5     3(2-2-5) 
     Japanese  V   

207302   ภาษาญี่ปุ่น  6     3(2-2-5) 
     Japanese  VI  
 

กลุ่มวิชาการใช้ภาษาในทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน 
207231   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1    3(2-2-5) 

      Japanese  Conversation I 
  207232   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2    3(2-2-5) 
     Japanese  Conversation  II 

207241   ทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น     3(2-2-5)  
                    Japanese  Reading  Skills 
207311  การเขียนภาษาญีปุ่่น     3(2-2-5)  

    Japanese  Writing   
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207331   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 3    3(2-2-5) 
      Japanese Conversation III 

207332   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  4    3(2-2-5) 
      Japanese  Conversation IV 
 207342   การอ่านเชิงวิชาการ    3(2-2-5) 
    Academic Japanese Reading 

207462  การล่ามภาษาญี่ปุ่น1    3(2-2-5) 
    Japanese Interpretation I     
  

กลุ่มวิชาวรรณกรรมและวรรณคดีญี่ปุ่น 
207242   วรรณกรรมญี่ปุ่น     3(2-2-5) 

   Japanese Literature Works      
207321           วรรณคดีญี่ปุ่น     3(2-2-5) 

Japanese Literature    
 
กลุ่มวิชาภาษาและวรรณกรรมท่ีสัมพันธ์กับสังคมและวัฒนธรรม 
207151    สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น                             3(2-2-5) 

                                        Japanese Society and Culture      
  207341   ภาษากับวัฒนธรรมญี่ปุ่น    3(2-2-5) 
     Language  and Japanese Culture 

 
                     กลุ่มวิชาประสบการณ์ภาคสนามและงานวิจัย  

207398            ระเบียบวิธีวิจัย                                           3(3-0-6)      
                                           Research  Methodology                          

207497            สหกิจศึกษา     6 หน่วยกิต หรือ 
                      Co-operative Education 
   207498            การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  6 หน่วยกิต 
                        International Academic or Professional Training    
    207499             วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี   6  หน่วยกิต 

             Undergraduate Thesis 
 
       2.2.2 วิชาเอกเลือก   ไม่น้อยกว่า  6  หน่วยกิต 

              
207411  ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการน าเสนอผลงาน                        3(2-2-5) 

     Presentation in Japanese       
207432  การสนทนาภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ                           3(2-2-5) 

                            Japanese Conversation for Business   
207451  ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ       3(2-2-5) 

    Business Japanese  
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207452  ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการท่องเที่ยว    3(2-2-5) 
     Japanese  for  Tourism    

207454  ญี่ปุ่นศึกษาเบื้องต้น                               3(2-2-5) 
    Introduction to Japanese Studies  

207461   การแปลภาษาญี่ปุ่น      3(2-2-5) 
   Japanese  Translation 

 207463 การล่ามภาษาญี่ปุ่น 2    3(2-2-5) 
    Japanese Interpretation  II 

207471   การสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ 3(2-2-5) 
      Teaching  Japanese  as  a Foreign  Language  

 
 2.3 กลุ่มวิชาโท         ไม่น้อยกว่า  18  หน่วยกิต 
 ให้เลือกเรียนกลุ่มวิชาโท กลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง ดังต่อไปนี้              

    กลุ่มภาษาอังกฤษ 
                     205101          ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเข้ม              3(2-2-5) 

            Intensive English Grammar 
  205111        การอ่านขั้นพ้ืนฐาน     3(2-2-5) 

     Basic Reading  
  205121        การเขียนขั้นพื้นฐาน    3(2-2-5) 

             Basic Writing  
  205131        ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน    3(2-2-5) 

       Basic Oral Skills  
  205222        การเขียนย่อหน้า     3(2-2-5) 

            Paragraph Writing  
  205232        การสนทนาภาษาอังกฤษ                         3(2-2-5) 

                       English Conversation  
 
 กลุ่มภาษาจีน 
  206111  ภาษาจีน 1     3(2-2-5) 
     Chinese I 
  206112  ภาษาจีน 2     3(2-2-5) 
    Chinese II 
  206121  การฟัง-การพูดภาษาจีน 1    3(2-2-5) 

Chinese Listening and Speaking I  
  206211  ภาษาจีน 3     3(2-2-5) 
    Chinese III 
  206212  ภาษาจีน 4     3(2-2-5) 
    Chinese IV                                                       
  206231  การอ่านภาษาจีน 1    3(2-2-5) 
    Chinese Reading I 
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           กลุ่มภาษาไทย 
                     208111  การพูดในที่ชุมชน      3(2-2-5) 
                   Public  Speaking  
                     208112  การอ่านเชิงวิชาการ      3(2-2-5) 
  Academic  Reading 
  208113  ศิลปะการเขียน     3(2-2-5) 
  The  Art  of  Creative  Writing   
  208251  การสรุปความ     3(2-2-5) 
                                     Summarization  
  208252  การอ่านเชิงวิจารณ์      3(2-2-5) 
  Critical  Reading   
  208253   ปัญหาการใช้ภาษาไทย    3(2-2-5) 
  Problems  of  Thai  Usage     
 
    กลุ่มพม่าศึกษา 
  218101        ภาษาพม่า 1      3(2-2-5) 

           Myanmar 1   
  218102          ภาษาพม่า2     3(2-2-5) 

           Myanmar 2 
218131         การสนทนาภาษาพม่า 1                             3(2-2-5) 

    Myanmar  Conversation   I   
  218141         การอ่านภาษาพม่า 1                               3(2-2-5) 

           Myanmar  Reading I 
218201        ภาษาพม่าเชิงสังคมและวัฒนธรรม   3(2-2-5) 

                                          Myanmar  in Social  and  Cultural  Aspects   
                    218251         การเขียนภาษาพม่า  1    3(2-2-5) 
                                          Myanmar  Writing  I   
 
                          กลุ่มภาษาฝรั่งเศส 

219101  ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 1    3(2-2-5) 
  Elementary French I 

219102  ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 2    3(2-2-5) 
 Elementary French II 

219103  ภาษาฝรั่งเศส 1     3(1-4-4) 
   French I 

219104  ภาษาฝรั่งเศส 2     3(1-4-4) 
   French II 

219121  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1   2(1-2-3) 
    French Listening and Speaking I 
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219222  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส II    2(1-2-3) 
    French Listening and Speaking I 

219231  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1            2(1-2-3) 
   French Reading and Writing I 

 
 
กลุ่มภาษาเกาหลี   

221101  ภาษาเกาหลี 1     3(2-2-5) 
  Korean I 

221102  ภาษาเกาหลี 2     3(2-2-5) 
    Korean II 

221131  การสนทนาภาษาเกาหลี 1   3(2-2-5) 
  Korean Conversation I  

221201  ภาษาเกาหลี 3     3(2-2-5) 
    Korean III 

221202  ภาษาเกาหลี 4     3(2-2-5) 
    Korean IV 

221301  ภาษาเกาหลี 5     3(2-2-5) 
    Korean V 
 
                                กลุ่มภาษาอินโดนีเซีย 

229101    ภาษาอินโดนีเซีย 1                                        3(2-2-5) 
              Indonesian I  
229102   ภาษาอินโดนีเซีย 2                                        3(2-2-5) 
                     Indonesian II             
229201   การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย 1                   3(2-2-5) 
                     Indonesian Listening and Speaking I 
229202    การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1                            3(2-2-5) 
                     Indonesian Reading I 
229301    การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1                           3(2-2-5) 
                      Indonesian Writing I 
229302   ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย            3(2-2-5) 
                     Language, Society and Culture of Indonesia 
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กลุ่มภาษาเวียดนาม 
778201  ภาษาเวียดนาม 1    3(2-2-5) 

  Vietnamese I 
778202  ภาษาเวียดนาม 2     3(2-2-5) 

  Vietnamese II 
778311  การสนทนาภาษาเวียดนาม   3(2-2-5) 

  Vietnamese Conversation 
778321  การอ่านภาษาเวียดนาม    3(2-2-5) 

  Vietnamese Reading 
778331  การเขียนภาษาเวียดนาม    3(2-2-5) 

  Vietnamese  Writing 
778341  ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ    3(2-2-5) 

  Vietnamese for Specific Purpose 
     
  กลุ่มภาษาเขมร   

780101    ภาษาเขมร 1     3(2-2-5) 
Cambodian I 

780102    ภาษาเขมร 2     3(2-2-5) 
Cambodian II 

780211    การฟัง-การพูดภาษาเขมร    3(2-2-5) 
 Cambodian Listening and Speaking 

780221   การอ่าน-การเขียนภาษาเขมร   3(2-2-5) 
 Cambodian Reading and Writing  

780311   การสนทนาภาษาเขมร    3(2-2-5) 
 Cambodian Conversation 

780321   การเขียนความเรียงภาษาเขมร   3(2-2-5) 
Cambodian Essay Writing 
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 3.  หมวดวิชาเลือกเสรี     ไม่น้อยกว่า  6  หน่วยกิต 
   นิสิตเลือกเรียนรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยนเรศวร  ที่ไม่ได้เป็นรายวิชาศึกษาทั่วไป

เป็นจ านวนไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต  
 
 

การศึกษาสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นส าหรับนิสิตหลักสูตรอื่นที่ประสงค์จะเลือกภาษาญี่ปุ่นเป็น 
          วชิาโท จะต้องเรียนอย่างน้อย 18 หน่วยกิตในรายวิชาดังต่อไปนี้  

207101   ภาษาญี่ปุน่  1     3(2-2-5) 
      Japanese  I 
  207102   ภาษาญี่ปุ่น 2     3(2-2-5) 
      Japanese II 

207201   ภาษาญี่ปุ่น  3     3(2-2-5) 
      Japanese  III 
  207202   ภาษาญี่ปุ่น  4     3(2-2-5) 
     Japanese  IV 

207231   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1    3(2-2-5) 
      Japanese  Conversation I 
  207232   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2    3(2-2-5) 
     Japanese  Conversation  II 
 

รายวิชาส าหรับนิสิตหลักสูตรอ่ืน ที่ประสงค์จะเลือกภาษาญี่ปุ่นเป็นวิชาในหมวดวิชาเลือกเสรี 
หรืออ่ืนๆ ต้องเลือกเรียนในรายวิชาดังต่อไปนี้ 

 
207281  ทักษะภาษาญีปุ่่น  1     3(2-2-5) 

Japanese Skills I 
207282  ทักษะภาษาญี่ปุ่น 2      3(2-2-5) 

Japanese Skills II 
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ความหมายของเลขรหัส 
       ประกอบด้วยตัวเลข 6 หลัก แยกเป็น 2 ชุด ชุดละ 3 ตัว มีความหมายดังนี้ 
1. ความหมายของเลขรหัสชุดที่ 1 คือ รหัส 3 ตัวแรก 
      ตัวเลขประจ าสาขาวิชา  

205   หมายถึง สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
206    หมายถึง สาขาวิชาภาษาจีน 
207   หมายถึงสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 
208    หมายถึง สาขาวิชาภาษาไทย 
218    หมายถึง สาขาวิชาพม่าศึกษา, ภาษาพม่า 
219    หมายถึง สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 
221    หมายถึง สาขาวิชาภาษาเกาหลี 
229    หมายถึง สาขาวิชาภาษาอินโดนีเซีย 
778   หมายถึง สาขาวิชาภาษาเวียดนาม 
780    หมายถึง สาขาวิชาภาษาเขมร 
781  หมายถึง สาขาวิชาอาเซียนศึกษา 

  

2.  ความหมายของเลขรหัสชุดที่ 2 คือ รหัส 3 ตัวหลัง 
     เลขหลักร้อย  หมายถึง ชั้นปีที่เปิดสอน 
     เลขหลักสิบ  หมายถึง หมวดวิชา 

เลข  0  หมายถึง การศึกษาเรื่องทั่วไป 
เลข  1  หมายถึง ทักษะทั่วไป 
เลข  2  หมายถึง การฟังและการพูด 
เลข  3  หมายถึง การอ่าน 
เลข  4   หมายถึง การเขียน 
เลข  5  หมายถึง วรรณคดี 
เลข  9  หมายถึง สหกิจศึกษา/วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี/ฝึกอบรม  
          และฝึกงานในต่างประเทศ 

     เลขหลักหน่วย หมายถึง ล าดับรายวิชา 
 

 
ความหมายของจ านวนหน่วยกิต เช่น 3(2-2-5) 
  เลขตัวที่  1 หมายถึง จ านวนหน่วยกิตรวม 

เลขตัวที่  2 หมายถึง จ านวนชั่วโมงทฤษฎีต่อสัปดาห์ 
เลขตัวที่  3 หมายถึง จ านวนชั่วโมงปฏิบัติต่อสัปดาห์ 
เลขตวัท่ี  4 หมายถึงจ านวนชัว่โมงศกึษาด้วยตนเองตอ่สปัดาห์ 

 

 



28 

 

 

3.1.4 แผนการศึกษา 
           หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น ก าหนดให้นิสิตศึกษาวิชาต่าง ๆ ใน 

  แต่ละภาคการศึกษาและแต่ละชั้นปี ดังต่อไปนี้ 
 

ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาต้น 

 
  001211   ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน*                                   3(2-2-5)  
                                      Fundamental English   

           001221   สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศึกษาค้นคว้า**        3(2-2-5) 
                                       Information Science for Study and Research   

     001278  ชีวิตและสุขภาพ***                                        3(2-2-5) 
                                       Life and Health 

     207101  ภาษาญี่ปุ่น 1                3(2-2-5) 
             Japanese I 
    207151           สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น                                  3(2-2-5) 
                    Japanese Society and  Culture        
                               รวม                      15     หน่วยกิต 

 
 
 * หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา              3 หนว่ยกิต 

**  หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  3 หน่วยกิต 
*** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   3 หน่วยกิต 
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ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
001201  ทักษะภาษาไทย*     3(2-2-5) 

    Thai Language  Skills  
  001212  ภาษาอังกฤษพัฒนา*              3(2-2-5) 
    Developmental  English   

001232  กฎหมายพื้นฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต***  3(2-2-5) 
Fundamental Laws for Quality of Life  

    001281  กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต) 1(0-2-1) 
Sports and Exercises (Non- Credit) 

                207102 ภาษาญี่ปุ่น 2              3(2-2-5) 
   Japanese II  

207152   การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น    3(2-2-5) 
      Japanese  Phonetics    

   รวม         15  หน่วยกิต 
                                                        
 
 * หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา    3 หน่วยกิต 

*** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   3 หน่วยกิต 
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       ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาต้น 

 
                     001213        ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ *                           3(2-2-5) 

English for Academic Purposes 
001279  วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน****   3(2-2-5) 

     Science in Everyday Life 
   207201           ภาษาญี่ปุ่น  3     3(2-2-5) 

                   Japanese III 
                   207231         การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1                           3(2-2-5) 
                      Japanese  Conversation I 
             207241        ทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น     3(2-2-5) 
         Japanese  Reading  Skills  

207321  วรรณคดีญี่ปุ่น     3(2-2-5)                                 
  Japanese Literature        
xxxxxx       วิชาโท                         3(X-X-X) 

         Minor Course     
                                           รวม                           21  หน่วยกิต 

 
 

* หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา    3 หน่วยกิต 
**** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์   3 หน่วยกิต               
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ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
001224   ศิลปะในชีวิตประจ าวัน**                                 3(2-2-5) 
              Arts in Daily Life 
001238    การรู้เท่าทันสื่อ***    3(2-2-5) 

Media Literacy   
  205200  การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ    1(0-2-1) 
     Communicative  English for Specific  Purposes  

        207202          ภาษาญี่ปุ่น  4     3(2-2-5) 
          Japanese IV 
          207232         การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2      3(2-2-5) 
                       Japanese  Conversation II  
             207242          วรรณกรรมญี่ปุ่น      3(2-2-5) 
           Japanese Literature Works 

781101   วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา    3(2-2-5) 
                      ASEAN Cultural Studies  
xxxxxx            วิชาโท                   3(X-X-X) 

              Minor Course              
                                              รวม                   22  หน่วยกิต 

 
 
 

**  หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  3 หน่วยกิต 
*** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   3 หน่วยกิต 
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ชั้นปีที่  3 
 ภาคการศึกษาต้น 
 

                205201  การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการวิเคราะห์เชิงวิชาการ     1(0-2-1)  
                                   Communicative  English for  Academic  Analysis          
          207301   ภาษาญี่ปุ่น  5      3(2-2-5) 
    Japanese V 
  207311  การเขียนภาษาญี่ปุ่น      3(2-2-5) 
    Japanese Writing  
  207331        การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3     3(2-2-5) 
            Japanese  Conversation  III  
  207341  ภาษากับวัฒนธรรมภาษาญี่ปุ่น     3(2-2-5)
    language and Japanese Culture  
           xxxxxx          วิชาโท             3(X-X-X) 
               Minor Course   
   xxxxxx        วิชาโท             3(X-X-X) 

               Minor Course   
  xxxxxx    วิชาเลือกเสรี      3(X-X-X) 

    Free Elective 
รวม                              22     หน่วยกิต 
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ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
                    205202  การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการน าเสนอผลงาน          1(0-2-1) 
                                      Communicative  English for  Research  Presentation    
  207302    ภาษาญี่ปุ่น  6      3(2-2-5) 
     Japanese VI 
  207332   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  4     3(2-2-5) 
     Japanese  Conversation IV 
  207342   การอ่านเชิงวิชาการ     3(2-2-5) 

Academic Japanese Reading 
                    207462     การล่ามภาษาญี่ปุ่น 1             3(2-2-5) 
       Japanese Interpretation  I 
                    207398       ระเบียบวิธีวิจัย                                                   3(3-0-6)      
                                         Research  Methodology                          
                    XXXXXX วิชาโท                         3(X-X-X) 

                  Minor Course   
  XXXXXX วิชาโท       3(X-X-X) 

                  Minor Course    
รวม                               22    หน่วยกิต 

 
 

ชั้นปีที่  4 

ภาคการศึกษาต้น 
                          207xxx  วิชาเอกเลือก        3 (X-X-X) 

    Elective course 
                          207xxx  วิชาเอกเลือก        3  (X-X-X) 

    Elective course 
                     xxxxxx  วิชาเลือกเสรี      3(X-X-X) 

           Free Elective 
    207499   วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี               6 หน่วยกิต 
  Undergraduate Thesis 
     รวม    15 หน่วยกิต 
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ชั้นปีที่ 4 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
207497   สหกิจศึกษา                                                 6  หน่วยกิต หรือ 

                  Co-operative Education 
            207498    การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ   6 หน่วยกิต 
              International Academic or Professional Training 
 
                                         รวม                                      6  หน่วยกิต 
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3.1.5   ค าอธิบายรายวิชา 
 
001201          ทักษะภาษาไทย       3(2-2-5) 
                 Thai  Language  Skills   
  พัฒนาทักษะการใช้ภาษาท้ังในด้านการฟัง การอ่าน การพูดและการเขียนเพ่ือการสื่อสาร โดย
เน้นทักษะ การอ่านและการเขียนเป็นส าคัญ    
   The development of language skills in listening, reading, speaking and written 
communication skills with an emphasis on reading and writing is important 
 
001211 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน          3(2-2-5) 
                      Fundamental English 

พัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน ภาษาอังกฤษและไวยากรณ์ระดับพ้ืนฐาน เพ่ือการสื่อสารใน
ปริบทต่าง ๆ 
          Development of fundamental English listening, speaking, reading skills, and 
grammar for communicative purposes in various contexts  
 
001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา              3(2-2-5) 
       Developmental English 

พัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน ภาษาอังกฤษและไวยากรณ์ เพ่ือการสื่อสารในปริบทต่าง ๆ 
         Development of English listening, speaking, reading skills, and grammar for 
communicative purposes in various contexts 
 
001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ        3(2-2-5) 
            English for Academic Purposes  
  พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษโดยเน้นทักษะการอ่าน การเขียนงานและการศึกษาค้นคว้าเชิง
วิชาการ 
            Development of English skills with an emphasis on academic reading, writing 
and researching 
 
001221 สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศึกษาค้นคว้า    3(2-2-5) 
   Information Science for Study and Research  
  ความหมาย ความส าคัญของสารสนเทศ ประเภทของแหล่งสารสนเทศต่างๆ การใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศและการสื่อสาร การรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ การจัดการความรู้ การเลือก การสังเคราะห์ และ
การน าเสนอสารสนเทศ ตลอดจนการเสริมสร้างให้ผู้เรียนมีเจตคติท่ีดี และมีนิสัยในการใฝ่หาความรู้ 
  The meaning and importance of information, types of information sources, 
approaches, information and communication technology application, media and information 
literacy ,knowledge management, selection, synthesis, and presentation of information as 
well as creating positive attitudes and a sense of inquiry in students 
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001222 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม                 3(2-2-5) 
           Language, Society and Culture  
  ศึกษาความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับภาษาและความสัมพันธ์ระหว่างภาษาทีมีต่อสังคม และวัฒนธรรม
โดยพิจารณาโลกทัศน์ทางสังคมและวัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นในภาษา  โครงสร้างทางสังคมและวัฒนธรรม
ไทยกับการใช้ภาษา ตลอดจนการแปรเปลี่ยนของภาษาอันเนื่องมาจากปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมของไทย
ประชาคมอาเซียนและของโลก 
  A study of the relationship between language and society and language and 
culture in terms of the ways in which language reflects society and culture. The study 
includes the interaction between language usage ,social structure, and cultural structure. The 
study also includes language change caused by social and cultural factors of Thailand ,ASEAN 
community, and the world 
 
001223 ดุริยางควิจักขณ์           3(2-2-5) 
  Music Appreciation  
  ศึกษาและเข้าใจดนตรีในกระบวนการรับรู้เสียง อารมณ์ ความหมายทางดนตรีศึกษา เครื่อง
ดนตรีและทฤษฎีดนตรี  ศึกษาลักษณะดนตรีไทยประจ าชาติ และดนตรีตะวันตกในด้าน  เครื่อง   วง    เพลง  
อัตลักษณ์และสุนทรียะ  ศึกษาอัตลักษณ์ของดนตรีพื้นบ้านไทย ดนตรีอาเซียน และดนตรีร่วมสมัยในสังคมไทย
สุนทรียภาพทางดนตรีในชีวิตประจ าวัน   ทั้งในตนเอง   และบริบททางสังคมวัฒนธรรม  วิเคราะห์  วิจารณ์
ปรากฏการณ์ดนตรีในสังคมไทย  

 
Study music comprehension in terms of perception, mood, meaning in music, 

organology, and foundation of music theory. To study Thai traditional music and western 
classical music comprising of musical instrument, ensemble, composition, style and 
aesthetics. To study musical style of Thai folk music, Asian music, and contemporary music 
in Thai society.  Music aesthetic in daily life and social-cultural context. To analyst and 
criticize musical phenomena in Thai society 

 
001224 ศิลปะในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 
   Arts  in  Daily  Life  
  พ้ืนฐานความรู้ เข้าใจในคุณลักษณะเบื้องต้น ,ความหมาย,คุณค่าและ ความแตกต่าง รวมทั้ง
ความสัมพันธ์ระหว่างกัน ของศิลปกรรมประเภทต่างๆ ได้แก่ วิจิตรศิลป์ ,ประยุกต์ศิลป์ ,ทัศนศิลป์,โสตศิลป์ ,
โสตทัศนศิลป์ และ ศิลปะสื่อสมัยใหม่ โดยผ่านการมีประสบการณ์ทางสุนทรียภาพ และการทดลองปฏิบัติงาน
ขั้นพ้ืนฐานของศิลปกรรมประเภทต่างๆ เพ่ือการพัฒนา ความรู้ เข้าใจ และการปลูกฝังรสนิยมทางสุนทรียะ ที่
สามารถน ามาประยุกต์ใช้ ให้เป็นประโยชน์ ในการด าเนินชีวิตประจ าวัน และสัมพันธ์กับบริ บทต่างๆ ทั้งใน
ระดับท้องถิ่นและสากลได้   
  Art Fundamentals and understanding in the basic features, meaning, value, 
differences and the relationship between the various categories of works of art including fine 
art, applied art, visual art, audio art, audiovisual art, and new media art. Through the artistic 
experience and basic practice on various types of art. For  developing knowledge, 
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understanding and indoctrinating aesthetic judgment that can be applied in daily life, 
harmonized with the social context in both the global and local levels. 
 
001231 ปรัชญาชีวิตเพื่อวิถีพอเพียงในชีวิตประจ าวัน 3(2-2-5)
 Philosophy of Life for Sufficient living 
  ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับปรัชญาและแนวคิด โลกทัศน์ ชีวทัศน์ ปรัชญาชีวิต และวิถีการด าเนิน
ชีวิต ประสบการณ์อันทรงคุณค่า ตลอดจนปัจจัยหรือเงื่อนไขที่ส่งผลต่อความส าเร็จในชีวิตและงานในทุกมิติ
ของผู้มีชื่อเสียง เพ่ือประยุกต์ใช้ในการสร้างสรรค์ พัฒนาชีวิตที่มีคุณภาพ มีประโยชน์และคุณค่าต่อสังคม 

Basic philosophical and conceptual knowledge on worldview, attitude,  
philosophy for life, lifestyle, valuable experience and factors or conditions which influence 
success in all aspects of life and profession of respected people 
 
001232 กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต     3(2-2-5) 
   Fundamental Laws for Quality of Life  

ศึกษาถึงกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับคุณภาพชีวิตของนิสิต เช่นสิทธิขั้นพ้ืนฐานสิทธิมนุษยชน 
กฎหมายสิ่งแวดล้อมและกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับภูมิปัญญาท้องถิ่น รวมทั้งกฎหมายอ่ืนๆที่เกี่ยวข้องกับการ
พัฒนาสู่ศตวรรษท่ี 21 

Studying the laws concerning the quality of student life such as basic  
rights human rights , environmental law, the laws relating to traditional knowledge and laws 
pertaining to the developments towards the 21st Century 
 
001233 ไทยกับประชาคมโลก     3(2-2-5) 
  Thai State and the World Community  

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับสังคมโลก ภายใต้การเปลี่ยนแปลงในช่วงเวลาต่าง ๆ  
ตั้งแตก่่อนสมัยใหม่จนถึงสังคมในปัจจุบัน  และบทบาทของไทยบนเวทีโลก  ตลอดจนแนวโน้มในอนาคต 

Relations between Thailand and the world community under changes  
during various times stating from the pre-modern age up to the present and roles of Thailand 
in the world forum including future trends 
 
001234 อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น    3(2-2-5) 
  Civilization and Local Wisdom  

อารยธรรมในยุคต่าง ๆ   วิถีวัฒนธรรม วิถีชีวิต ประเพณี พิธีกรรม คติความเชื่อ  ภูมิปัญญา
ท้องถิ่น  และการอนุรักษ์ สืบทอด และพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่น 
  Civilizations throughout history, cultural evolution, ways of life, traditions, 
ritual practices, beliefs, and contributions, development are preservation of local wisdom 
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001235 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม    3(2-2-5) 
Politics, Economy and Society  

  ความหมายและความสัมพันธ์ของการเมือง  เศรษฐกิจ  สังคม  พัฒนาการการเมืองระดับ
สากล  การเมืองและการปรับตัวของประเทศพัฒนาและก าลังพัฒนา  ระบบเศรษฐกิจโลก   ผลกระทบของ
โลกาภิวัตน์ทางเศรษฐกิจ     ความสัมพันธ์ของระบบโลกกับประเทศไทย 

Meaning and relations among politics, economy, and society.  
International political development, politics and adjustment of developed countries the 
global economics system, impacts of globalization on economy and relations between the 
world system and Thailand 
 
001236  การจัดการการด าเนินชีวิต    3(2-2-5) 

Living Management  
  ความรู้และทักษะ เกี่ยวกับบทบาท หน้าที่ และความรับผิดชอบของบุคคลในครอบครัว  และ
สังคมการปรับตัวเข้ากับการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก    การติดต่อสื่อสาร การจัดการความขัดแย้ง วิธีการคิด
การแก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์ เศรษฐศาสตร์กับการด าเนินชีวิตที่ดี  และคุณธรรมจริยธรรม   

Knowledge and skills relating to role, duty, and responsibility of an  
individual both as a member of a family and a member of a society which include an 
adaptation to changes in a global society, world communication, conflict management 
resolutions, and methods to bring about creative problem solutions leading to a better 
economy and living conditions along with a more ethical society    
 
001237 ทักษะชีวิต      3(2-2-5) 
  Life Skills  
  การรู้จักเข้าใจตนเองและความแตกต่างระหว่างบุคลากรพัฒนาบุคลิกภาพทั้งภายในและ
ภายนอกฝึกทักษะการท างานเป็นทีมที่เน้นการเป็นผู้น าและผู้ตามที่ดี การพัฒนาบุคคลให้มีจิตสาธารณะและ
การพัฒนาคุณสมบัติด้านอื่นๆของบุคคลสู่ความเป็นพลเมืองโลก 

Knowing and understanding oneself and individual differences.  
Development of personality both mental and physical characteristics Practice in team 
working skills focusing on leader and follower roles Development of public consciousness 
and other desirable personal characteristics to world  citizens 
 
001238  การรู้เท่าทันสื่อ      3(2-2-5) 

Media Literacy 
ความรู้องค์ประกอบพ้ืนฐานที่จ าเป็นในการเข้าถึงเข้าใจตีความวิเคราะห์ลงข้อสรุป  ที่

เหมาะสมเพ่ือการรู้เท่าทันสิ่งเร้าที่ผ่านมาทางสื่อทุกประเภทในปัจจุบันเพ่ือจะให้เป็นบัณฑิตผู้บริโภคสื่ออย่าง
ชาญฉลาดอันจะน าไปสู่ความรับผิดชอบต่อการประพฤติของตนเองในสังคมให้พ้นจากการตกเป็นเหยื่อและป้อง
ปรามปัญหาของสังคมอีกส่วนหนึ่งด้วย 
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  Knowledge, basic attributes necessary to access, understand, interpret, 
analyze leading to appropriate conclusions, so as to come up to par with stimuli coming 
through various contemporary media. The aim is focused on nurturing wise media consumers 
in graduates, responsible for one’s own behaviors in society, not victimized and carry out 
preventive measures for the society being as a whole as well. 
 
001271  มนุษย์กับสิ่งแวดล้อม         3(2-2-5) 
    Man and Environment     

ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งแวดล้อม สาเหตุปัญหาสิ่งแวดล้อม ผลของการเปลี่ยนแปลง
ประชากรมนุษย์  และสิ่งแวดล้อม กรณีปัญหาสิ่งแวดล้อม  ทั้งในระดับโลกระดับประเทศ และระดับท้องถิ่น 
การเปลี่ยนแปลงภูมิอากาศโลก และอุบัติภัยธรรมชาติ การพัฒนากับสิ่งแวดล้อม การปลูกจิตส านึก การสร้าง
ความตระหนัก และการมีส่วนร่วมในการจัดการสิ่งแวดล้อมอย่างยั่งยืน 
       The relationship between man and the environment, cause of environmental 
problems, effects of population change related to environmental problems case studies of 
global climate change and natural disasters at the global and  
local scale and the building of environmental awareness and participation in sustainable 
environmental management 
 
001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน    3(2-2-5) 

Introduction to Computer Information Science   
  วิวัฒนาการของเทคโนโลยีคอมพิวเตอร์จากอดีตถึงปัจจุบันและความเป็นไปได้ของเทคโนโลยี
ในอนาคต องค์ประกอบของระบบคอมพิวเตอร์ ฮาร์ดแวร์ ซอฟต์แวร์ ข้อมูลคอมพิวเตอร์ วิธีการท างานของ
คอมพิวเตอร์ พ้ืนฐานระบบเครือข่าย เครือข่ายอินเตอร์เน็ตและการประยุกต์ใช้งาน ความเสี่ยงในการใช้งาน
ระบบ การจัดการข้อมูล ระบบสารสนเทศ โปรแกรมส านักงานอัตโนมัติ เทคโนโลยีสื่อผสม การเผยแพร่สื่อทาง
เว็บ การออกแบบและพัฒนาเว็บ อิทธิพลของเทคโนโลยีต่อมนุษย์และสังคม 

 Evolution of computer technology from past to present and a possible  
future, computer hardware, software and data, how a computer works, basic computer 
network, Internet and applications on the Internet, risks of a system usage, data 
management, information system, office automation software, multimedia technology, web-
based media publishing, web design and development and an influence of technology on 
human society. 
  
001273  คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน   3(2-2-5) 

Mathematics  and Statistics in Everyday life  
  การประยุกต์วิชาคณิตศาสตร์และสถิติเพ่ือใช้ได้จริงกับชีวิตประจ าวัน เช่น การเงิน การ
ธนาคารการตัดสินใจทางธุรกิจและการรวบรวมข้อมูลทางสถิติเพ่ือการส ารวจและการตัดสินใจเบื้องต้น  

The application of Mathematics and Statistics for everyday life including  
banking and finance, business decision and statistics for data collection and basic decision 
making. 
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001274   ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน              3(2-2-5) 
            Drugs and Chemicals in Daily Life  

ความรู้เบื้องต้นของยาและเคมีภัณฑ์รวมถึงเครื่องส าอางและยาจากสมุนไพรที่ใช้ในชีวิต 
ประจ าวัน ที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพตลอดจนการเลือกใช้และการจัดการเพ่ือให้เกิดความปลอดภัยกับสุขภาพและ
สิ่งแวดล้อม 
            Basic Knowledge of drugs and chemicals including cosmetics and herbal 
medicinal products commonly used in daily life and related to health as well as their proper 
selection and management for health and environmental safety 
 
001275 อาหารและวิถีชีวิต     3(2-2-5) 

Food and Life Style  
บทบาทและความส าคัญของอาหารในชีวิตประจ าวัน วัฒนธรรมและพฤติกรรมการบริโภค

อาหาร  ในภูมิภาคต่างๆของโลกและในประเทศไทย รวมถึงอิทธิพลของอารยธรรมต่างประเทศต่อพฤติกรรม
การบริโภคของไทย  เอกลักษณ์และภูมิปัญญาด้านอาหารของไทย การเลือกอาหารที่เหมาะสมต่อความ
ต้องการของร่างกาย  อาหารทางเลือก ข้อมูลประกอบการพิจารณาเลือกซื้ออาหาร และอาหารและวิถีชีวิตกับ
การเปลี่ยนแปลงในยุคโลกาภิวัตน์  ความตระหนัก และรักษ์สิ่งแวดล้อม 
  Roles and importance of food in daily life, cultures and consumption  
behavior around the world including the influence of foreign cultures on Thai consumption 
behavior, identity and wisdom of food in Thailand, proper food selections according to basic 
needs, food choices, information for purchasing food, and food and life style according in the 
age of globalization 
 
001276 พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว    3(2-2-5) 

Energy and Technology Around Us  
ความรู้พื้นฐานด้านพลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว ที่มาของพลังงาน พลังงานไฟฟ้า 

พลังงานเชื้อเพลิง พลังงานทางเลือก เทคโนโลยีและการบริโภคพลังงาน การบริโภคพลังงานทางอ้อม
สถานการณ์พลังงานกับสภาวะโลกร้อน สถานการณ์ที่เก่ียวข้องกับพลังงานและเทคโนโลยี การอนุรักษ์พลังงาน
อย่างมีส่วนร่วม การใช้พลังงานอย่างฉลาด การเตรียมความพร้อมส าหรับการเปลี่ยนแปลงด้านพลังงาน 
  

Fundamental knowledge of energy and technology around us; energy  
sources and knowledge about electrical energy, fuel energy and alternative energy; 
relationship between technology and energy consumption; direct and indirect energy 
consumption; global warming and related energy situation; current issues and relationship to 
energy and technology; participation in energy conservation; efficient energy use and 
proactive approach to energy issuers. 
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001277 พฤติกรรมมนุษย์       3(2-2-5) 
  Human Behavior 

ความรู้เกี่ยวกับพฤติกรรมมนุษย์ ในด้านต่างๆ เช่น แนวคิดเกี่ยวกับพฤติกรรม  พื้นฐานทาง 
ชีวภาพของพฤติกรรมและกลไกการเกิดพฤติกรรม  การมีสติสัมปชัญญะ สมาธิ และสารที่เก่ียวข้องกับการมีสติ  
การรับรู้ เรียนรู้ ความจ า และภาษา เชาวน์ปัญญาและความฉลาดด้านต่างๆ  พฤติกรรมมนุษย์ทางสังคม  
พฤติกรรมปกติ  รวมทั้งการวิเคราะห์พฤติกรรมอ่ืนๆ เพื่อการประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน  

The knowledge of human behaviors such as behavioral concepts;  
biological basis and mechanisms of human behavior; mindfulness, meditation, consciousness 
and its involved substances; sensory perception, learning and memory, language; the 
intelligent and others quotients; social behaviors; abnormal behaviors; human behavioral 
analysis and applications in daily life 
 
001278   ชีวิตและสุขภาพ      3(2-2-5)   

Life and Health  
ความรู้ความเข้าใจเชิงบูรณาการเกี่ยวกับวงจรชีวิต พฤติกรรม  และการดูแลสุขภาพของ

มนุษย์ วัยรุ่นและสุขภาพการออกก าลังกายเพ่ือสุขภาพและนันทนาการ  การส่งเสริมสุขภาพจิต  อาหารและ
สุขภาพ ยาและสุขภาพ   สิ่งแวดล้อมและสุขภาพ   การประกันสุขภาพ ประกันชีวิต ประกันอุบัติเหตุ 
ประกันสังคม การป้องกันตัวจากอุบัติภัย  อุบัติเหตุ ภัยธรรมชาติ   
และโรคระบาด   
  Integrated knowledge and understanding about the life cycle; healthy 
behaviors and human health care; adolescence and exercise and recreation for health; 
enrichment of mental health; medicine and health; environment and health; health 
insurance, life insurance. Accident insurance. And social security; protection from danger, 
accidents, natural disasters and communicable diseases 
 
001279   วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน              3(2-2-5) 
      Science in Everyday Life  

บทบาทของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทางด้านชีวภาพ กายภาพ และบูรณาการ 
ความรู้ทางด้านวิทยาศาสตร์ของโลกท้ังระบบที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน ได้แก่ สิ่งมีชีวิตและสิ่งแวดล้อม เคมี 
พลังงานและไฟฟ้า การสื่อสารโทรคมนาคม อุตุนิยมวิทยา โลกและอวกาศ และความรู้ใหม่ๆทางวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี    

The role of science and technology with concentration on both biological  
and physicals science and integration of earth science in everyday life, including organisms 
and environments, chemical, energy and electricity, telecommunications, meteorology, earth 
, space and the new frontier of science and technology 
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001281 กีฬาและการออกก าลังกาย    1(0-2-1) 
  Sports and Exercises 
  ศึกษาการเล่นกีฬา การออกก าลังกายเพ่ือเสริมสร้างสมรรถภาพทางร่างกาย และการทดสอบ
สมรรถภาพทางกาย 
 
  Study the sport playing, exercises for improvement of the physical fitness and 
physical fitness test. 
 
207101 ภาษาญี่ปุ่น 1      3(2-2-5) 
  Japanese  I 
    ตัวอักษรญี่ปุ่น ได้แก่ อักษรฮิรางานะและคาตาคานะส าหรับการเรียนรู้ศัพท์ประมาณ 300 ค า  
ฝึกการออกเสียงภาษาญี่ปุ่น   โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นขั้นพ้ืนฐานส าหรับการแนะน าตัวและสนทนา
ทักทายในชีวิตประจ าวัน  และวิธีการเขียนและอ่านตัวอักษรคันจิประมาณ 130 ตัว 
   3 types of Japanese characters such as  Hiragana, Katakana and around 130 
Kanji characters including around 300 daily-used vocabularies; practice in pronunciation ; and 
basic structural patterns used to introduce oneself and in daily conversations. 
 
207102   ภาษาญี่ปุ่น  2      3(2-2-5) 
  Japanese  II 
    โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นขั้นพื้นฐานในระดับที่สูงขึ้น โดยเน้นการผันค ากริยา ค าคุณศัพท์
และค านามเป็นรูปต่างๆ   ทักษะด้านการฟัง พูด อ่านและเขียน ค าศัพท์ประมาณ 300 ค า  เรียนวิธีการเขียน
และการอ่านตัวอักษรคันจิเพ่ิมประมาณ 150 ตัว 
  Basic structural patterns of the Japanese language at a higher level, 
emphasizing on the conjugation of various forms of verbs, adjectives and nouns; 
strengthening of listening, speaking, reading and writing skills; and  additional 300 
vocabularies and around 150 kanji characters. 
 
207151   สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น      3(2-2-5)                                                                  

    Japanese Society and Culture 
                ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ชีวิตความเป็นอยู่ ตลอดจนแนวความคิด
ของชาวญี่ปุ่น 
  History, culture, tradition, ways of life and ways of thinking of the Japanese. 
 
207152    การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น                                           3(2-2-5) 
                   ศึกษาอวัยวะที่ใช้ในการออกเสียง รวมทั้งประเภทของพยัญชนะและสระในภาษาญี่ปุ่น ฝึก
การออกเสียงในระดับค าและประโยค 
                        Study the organs of speech, consonants and vowels in Japanese language. 
Practice sound production in words and sentences. 
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207201   ภาษาญี่ปุ่น  3       3(2-2-5) 
   Japanese  III 

    โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นที่ซับซ้อน  เรียนรู้การใช้ค าศัพท์เพ่ิมอีกประมาณ 500 ค า  
พร้อมกับฝึกทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นทั้งสี่ด้านที่สามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการสนทนากับชาวญี่ปุ่นใน
ชีวิตประจ าวันได้  เรียนวิธีการเขียนและการอ่านตัวอักษรคันจิเพิ่มประมาณ 160 ตัว 
  Complex structural patterns of the Japanese language; practice in the four 
language skills which can be applied in daily conversation with Japanese people; and  
additional 500 vocabularies and  around 160 kanji characters. 
. 
207202   ภาษาญี่ปุ่น  4       3(2-2-5) 
  Japanese  IV 
    โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นที่ซับซ้อนยิ่งขึ้น  การใช้ภาษาสุภาพ (Keigo) และเรียนรู้ค าศัพท์
เพ่ิมประมาณ 500 ค า   ทักษะการฟังและการสนทนาภาษาญี่ปุ่นในชีวิตประจ าวันและสามารถสนทนาโต้ตอบ
ได ้ และยังเรียนวิธีการเขียนและการอ่านตัวอักษรคันจิเพ่ิมประมาณ 120 ตัว 
  More complex structural patterns of the Japanese language;  how to use 
polite forms (Keigo) and strengthening of listening and speaking skills in order to engage in  a 
conversation in daily life;  and  120 kanji characters. 
 
207231   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1     3(2-2-5) 
  Japanese  Conversation  I 
    ฝึกและทดลองใช้ทักษะการสนทนาด้านต่างๆ ได้แก่ การตอบรับการสนทนา การยืนยัน การ
ถามซ้ า การแสดงท่าทีลังเลที่จะพูดบางอย่าง เพื่อให้นิสิตสามารถสนทนาเรื่องราวทั่วไปในชีวิตประจ าวันขั้น
พ้ืนฐานได้ 
  Practice  in various aspects of Japanese conversation skills such as  how to 
respond, how to confirm, how to ask  back and how to express your hesitation in saying 
something, in order to have a basic conversation in daily life. 
 
207232   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2     3(2-2-5) 
 Japanese  Conversation  II 
    ฝึกการใช้ส านวนใหม่ๆด้านทักษะการสนทนา ได้แก่ การตอบรับการสนทนา การยืนยัน การ
ถามซ้ ารวมทั้งการเปลี่ยนส านวนพูดโดยยังคงความหมายของประโยคเดิม  ฝึกการซักถามและด าเนินการ
สนทนากับคู่สนทนา  ส าหรับอธิบายอธิบายและแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับสิ่งที่อยู่ใกล้ตัวได้ 
  Practice in new expressions emphasizing on  the speaking skill such as how to 
respond, how to confirm, how to ask back, how to paraphrase and so on including how to 
ask questions and carry on a conversation to explain and express an opinion about one’s 
surrounding. 
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207241        ทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น     3(2-2-5) 
  Japanese  Reading  Skills 
  ฝึกการอ่านข้อความที่มีเนื้อหาง่ายๆเรียนรู้ เกี่ยวกับค าเชื่อมและการขยายความ และ
ความสัมพันธ์ระหว่างค าศัพท์และประโยค 
  Practicing in reading simple texts and learning about connecting words and 
amplification as well as the relation between vocabulary and sentences.   
 
207242   วรรณกรรมญี่ปุ่น     3(2-2-5) 
  Japanese Literature Works 

ฝึกอ่านวรรณกรรมญี่ปุ่นที่มีชื่อเสียง ศึกษาลักษณะเด่นและแนวคิดของวรรณกรรมนั้นๆ 
Practicing in reading famous Japanese literary texts and studying their    
Prominent  characteristics as well as the thoughts in those literary pieces.   

 
207281 ทักษะภาษาญี่ปุ่น 1     3(2-2-5) 
  Japanese Skills I 
  อักษรฮิรางานะและคาตาคานะ  ฝึกการออกเสียงภาษาญี่ปุ่นได้   โครงสร้างประโยค
ภาษาญี่ปุ่นขั้นพ้ืนฐานส าหรับการแนะน าตัวและสนทนาทักทายในชีวิตประจ าวัน 
  Introduction to Japanese characters: Hiragana and Katakana, practice in how 
to pronounce sounds in the Japanese language correctly; and  basic Japanese structure to 
be able to introduce oneself and have a conversation in daily life. 
 
207282 ทักษะภาษาญี่ปุ่น 2     3(2-2-5) 
  Japanese Skills II 

โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นขั้นพื้นฐานในระดับที่สูงขึ้น  ฝึกทักษะภาษาญี่ปุ่นทั้งสี่ 
ด้านโดยเน้นการฝึกทักษะการฟังและการพูด 
  Basic Japanese structure at a higher level and practice in 4 skills of Japanese 
language emphasizing on listening and speaking skills. 
    
207301   ภาษาญี่ปุ่น  5      3(2-2-5) 

   Japanese V 
  รูปประโยคภาษาญี่ปุ่นขั้นกลาง โดยเน้นการศึกษาความแตกต่างของโครงสร้างประโยคที่มี
ความคล้ายคลึงกัน  การน าไปประยุกต์ใช้ได้อย่างเหมาะสม    ค าศัพท์เพ่ิมประมาณ 500 ค า  และเรียนวิธีการ
เขียนและการอ่านตัวอักษรคันจิเพ่ิมประมาณ 150 ตัว 
   Japanese structure at the intermediate level, emphasizing on the differences 
between sentences whose meanings are similar in order to be able to properly adapt it for 
daily life usage, additional 500 vocabularies and   150 kanji characters. 
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207302   ภาษาญี่ปุ่น  6      3(2-2-5) 
   Japanese VI 

    รูปประโยคภาษาญี่ปุ่นขั้นกลางที่ซับซ้อน โดยเน้นความเข้าใจเรื่องความหมาย หน้าที่และ
วิธีการใช้หลักไวยากรณ์นั้นๆ  วิธีการเขียนและการอ่านตัวอักษรคันจิเพิ่มประมาณ 150 ตัว 
  Complex structural patterns of the Japanese language at the intermediate 
level, emphasizing on understanding the meaning, function and grammatical rules and  150 kanji 
characters. 
 
207311 การเขียนภาษาญี่ปุ่น      3(2-2-5) 
  Japanese Writing  
  ฝึกการเขียนภาษาญี่ปุ่น  สามารถเขียนประโยคที่กระชับได้ใจความและเหมาะสมกับ
สถานการณ์โดยใช้ภาษาเขียนได้ 
  Practice in how to correctly and elegantly write Japanese language and  
writing short sentences that are appropriate to the given situations .  
 
207321  วรรณคดีญี่ปุ่น      3(2-2-5)                                 

Japanese Literature 
ศึกษาวรรณคดีญี่ปุ่นในแต่ละยุคสมัย โดยยึดพื้นฐานความรู้ทางประวัติศาสตร์ญี่ปุ่น 
Studying Japanese literature in each period of time based on the knowledge 

of the Japanese history. 
 

207331   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3    3(2-2-5) 
  Japanese  Conversation III 
    ฝึกทักษะการสนทนาเกี่ยวกับการยืนยัน การถามซ้ าและการเปลี่ยนส านวนพูดโดยยังคง
ความหมายเดิมในระดับที่ยากขึ้น  ฝึกการเริ่มและการจบหัวข้อการสนทนา ส าหรับการน าเสนอข้อมูล 
แลกเปลี่ยนหัวข้อสนทนาและด าเนินการสนทนากับคู่สนทนา 
  Practice in the speaking skill such as  how to confirm, how to ask back, how to 
paraphrase and so on at a higher level including how to start and finish a topic of 
conversation in order to be able to offer information; sharing  topics of conversation ; and 
carrying on a conversation.  
 
207332 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4                                             3(2-2-5) 

Japanese Conversation IV 
ฝึกการเริ่มและการจบหัวข้อสนทนาต่อจากรายวิชาการสนทนาภาษาญี่ปุ่น 3  ฝึกเรื่องเสียง

และระบบเสียง 
Practice in how to start and finish a conversation at a higher level and how to 

pronounce Japanese sounds correctly. 
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207341 ภาษากับวัฒนธรรมภาษาญี่ปุ่น      3(2-2-5) 
  Language and Japanese Culture 
  เข้าใจความเชื่อมโยงระหว่างภาษากับวัฒนธรรม และฝึกอ่านงานด้านภาษาและวัฒนธรรม
ญี่ปุ่น 

Understanding the connection between languages and cultures and practicing 
in reading texts about the Japanese language and culture. 
 
207342   การอ่านเชิงวิชาการ      3(2-2-5) 
  Academic Japanese Reading 
  ศึกษาเทคนิคในการอ่านงานเชิงวิชาการ และฝึกอ่านงานเชิงวิชาการ 
  Studying techniques and practicing in reading academic works. 
 
207398 ระเบียบวิธีวิจัย       3(3-0-6) 
 Research Methodology 
  ศึกษาความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับขั้นตอนของระเบียบวิธีการท าวิจัย  การออกแบบงานวิจัย
ประเภทต่างๆทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ  โดยเน้นงานวิจัยในสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น  การเขียนโครงร่าง 
และการเขียนรายงานการวิจัย 
 Study the fundamentals of research methodology, quantitative and qualitative 
design of research in the field of Japanese, and the writing of research proposal as well as 
research report. 
 
  207411         ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการน าเสนอผลงาน                                      3(2-2-5) 
                     Presentation in Japanese                  
                            กระบวนการน าเสนอผลงานประเภทต่างๆ เช่น ผลงานจากการศึกษา ค้นคว้าเกี่ยว
สังคมญี่ปุ่นและวัฒนธรรมญี่ปุ่น  ศึกษาหลักการพูดและฝึกพูดในที่ชุมชม  การวิเคราะห์ผู้ฟัง 
                         Make different presentations on various topics such as results from the 
study, research on Japanese society and culture. Study speaking techniques and speech for 
public. 

207432 การสนทนาภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ                                      3(2-2-5)  
  Japanese Conversation for Business  
  บทสนทนาเชิงธุรกิจที่ใช้กันทั่วไปในบริษัทญี่ปุ่น ส าหรับการใช้ภาษาในการสนทนาในการ
เจรจาเชิงธุรกิจได้ 
  Business conversation often used in Japanese firms in order to have a 
conversation in business world. 
 
207451   ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ       3(2-2-5) 
  Business Japanese  
    ประเพณีปฏิบัติและการใช้ภาษาในทางธุรกิจของญี่ปุ่น  โดยเน้นการฝึกฝนการใช้ศัพท์ทาง
ธุรกิจในแง่การใช้งานด้านต่าง ๆ 
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  Traditional manners and the use of language in the Japanese business 
environment emphasizing  on the use of vocabularies in various business aspects. 
 
207452   ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการท่องเที่ยว      3(2-2-5) 

   Japanese  for  Tourism 
    ค าศัพท์เฉพาะรวมทั้งส านวนที่ใช้ในการท่องเที่ยว   การใช้ภาษาญี่ปุ่นรูปสุภาพ   ตลอดจน
การแนะน าสถานที่ท่องเที่ยวส าหรับนักท่องเที่ยวชาวญี่ปุ่น โดยเฉพาะสถานที่ท่องเที่ยวในเขตภาคเหนือ
ตอนล่าง ได้แก่  จังหวัดพิษณุโลกและจังหวัดสุโขทัย 

Japanese specific  terms  and  expressions  used  in  tourism  business, 
emphasizing on the use of polite expressions often used by tour guides and introduction  
main touristic spots  for  Japanese tourists especially  those in the lower  northern region of  
Thailand such as  Phitsanulok and  Sukhothai . 

 
207454    ญี่ปุ่นศึกษาเบื้องต้น                                                    3(2-2-5)              
 Introduction to Japanese Studies  
                ศึกษาเชิงวิเคราะห์เกี่ยวกับภาษา สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาที่มี
ต่อสังคมและวัฒนธรรม  
                    Analytical studies on Japanese’s language, society and culture as well as 
relationship of language on society and culture.  

207461   การแปลภาษาญี่ปุ่น        3(2-2-5) 
   Japanese  Translation 

  หลักการแปลและฝึกการแปลประโยคและบทความทั้งจากภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่นและการ
แปลจากภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทยที่ถูกต้องสละสลวย 
  Principles of translation and practice in how to correctly and beautifully 
translate sentences and articles both from Thai to Japanese and vice versa. 
 
207462      การล่ามภาษาญี่ปุ่น  1                                                   3(2-2-5) 
        Japanese Interpretation I 
           หลักการและกลวิธีการแปลแบบล่าม ฝึกการเป็นล่ามทั้งจากภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทยและ
ภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น จากข่าวจากวิทยุและสารคดีจากรายการโทรทัศน์ของญี่ปุ่น 
            Principles of Interpretation and practice in how to interpret Japanese language 
to Thai language and vice versa, from radio news and documentary programs on television and 
so on. 
 
207463          การล่ามภาษาญี่ปุ่น 2                                                   3(2-2-5)  
                   Japanese Interpretation II 
                     ล่ามภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทย  และภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น ในระดับที่สูงกว่าวิชาการล่าม
ภาษาญี่ปุ่น 1  จับใจความและตีความสื่อต่างๆ เช่นโทรทัศน์  วิทยุ ภาพยนตร์และอินเตอร์เน็ตเป็นต้น 
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                   Make interpretation from Japanese language to Thai language and vice versa in 
a higher level interpretation compared to Japanese Interpretation I. Provide main points and 
inferences of interpretation from televisions, radios, movies and Internet. 

207471   การสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ    3(2-2-5) 
  Teaching  Japanese  as  a  Foreign  Language  
    หลักการสอน  การใช้สื่อการสอนและวิธีการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ ฝึก
การวางแผนการเรียนการสอน และการปฏิบัติการสอนจริง  ตลอดจนฝึกท าแบบทดสอบเพ่ือใช้ในการวัดและ
ประเมินผล 
  Principles of teaching, how to use teaching materials and how to teach 
Japanese as a second language, and practice in  making a teaching plan and teaching in a 
classroom including creating an exercise to assess and evaluate learners’ performance. 
 
207497 สหกิจศึกษา        6  หน่วยกิต 
 Co-operative Education 
 ปฏิบัติงานในลักษณะพนักงานชั่วคราวและท างานเต็มเวลาในหน่วยงานภาครัฐ  เอกชนใน
ประเทศ หรือ ต่างประเทศ โดยได้รับความเห็นชอบจากมหาวิทยาลัย 
 Apprentice as a temporary employee working full time in public or private 
sectors in the country or abroad with approval from the university. 
.  
207498  การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ                6 หน่วยกิต 
         International Academic or Professional Training           
       การฝึกอบรมในต่างประเทศ หรือฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียวข้องกับสาขาวิชา ในสถาบัน  
สถานประกอบการหรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิตทั้งในประเทศและต่างประเทศให้เชี่ยวชาญในการใช้ภาษาญี่ปุ่น โดยมี
ระยะเวลาไม่ต่ ากว่าสามเดือน 
   International Academic  or professional training relating to Japanese language 
in the institute, workplace or prospective employer organization in the country or overseas 
to instill trainee with fluency in using Japanese language by undergoing the training with the 
minimum training period of three months. 
 
207499  วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี     6 หน่วยกิต 
  Undergraduate Thesis 
  ปฏิบัติการวิจัยในหัวข้อที่นิสิตมีความสนใจและเกี่ยวข้องกับสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น  โดยได้รับ
ความเห็นชอบและอยู่ภายใต้การดูแลของอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 
  Conduct research on a self-selected topic related to the field of Japanese, 
approved and supervised by the undergraduate thesis advisor. 
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205101     ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเข้ม     3(2-2-5) 
Intensive English Grammar 
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่จ าเป็นต่อการศึกษาในระดับปริญญาตรี ครอบคลุมระดับ 

ค า วลี และประโยคในบริบทต่าง ๆ  
  English grammar essential to the undergraduate level’s studies covering levels 
of words, phrases, and sentences in different contexts. 
 
205111     การอ่านขั้นพื้นฐาน      3(2-2-5) 

 Basic  Reading  
หลักการอ่านขั้นพ้ืนฐาน รวมถึงการท านายก่อนการอ่าน การอ่านเร็วแบบหาข้อมูล 

จ าเพาะ การอ่านเร็วแบบหาใจความส าคัญ การเดาความหมายจากบริบท การหาใจความหลักและข้อความ
สนับสนุน การหาความหมายแฝงจากบทอ่าน และการท าความเข้าใจการถอดความบทอ่าน ได้รับประสบการณ์
การอ่านบทอ่านหลากหลายประเภท รวมถึงการอ่านหนังสือนอกเวลา  
  Basic reading techniques including predicting, scanning, skimming, guessing 
meaning from contexts, finding main and supporting ideas, drawing inferences, and 
understanding paraphrases. Experience various kinds of texts including external reading 
materials. 
 
205121     การเขียนขั้นพื้นฐาน      3(2-2-5) 
  Basic Writing   

การพัฒนาการเขียนระดับประโยค โดยใช้โครงสร้างชนิดต่าง ๆ ได้แก่ เอกัตถประโยค  
อเนกัตถประโยค สังกรประโยค และประโยคผสม ตลอดจนถึงปัญหาที่เกี่ยวกับการเขียนทั้งการเขียนประโยคที่
ไม่สมบูรณ์ การใช้เครื่องหมายวรรคตอน และการแบ่งประโยค 

Improving sentence – level writing focusing on writing different types of  
sentences including simple, compound, complex, and compound-complex sentences, 
sentence structure problems counting fragments, comma splices, and run-on sentences. 
 
205131       ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน      3(2-2-5) 

Basic Oral Skills  
การออกเสียงภาษาอังกฤษโดยเน้นเสียงหนักเบาในค า และในประโยค ฝึกการฟัง 

และการสนทนาอย่างง่าย ๆ 
Oral - aural skills with emphasis on basic stress patterns of words and  

sentences and practice listening and speaking simple dialogues . 
 
205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ        1(0-2-1) 
          Communicative English for Specific Purposes 
  ฝึกฟัง-พูดภาษาอังกฤษโดยเน้นการออกเสียง การใช้ค าศัพท์ ส านวน และรูปประโยคเพ่ือ
วัตถุประสงค์ทางวิชาการและวิชาชีพ 
  Practice listening and speaking English with emphasis on pronunciation, 
vocabulary, expressions, and sentence structures for academic and professional purpose  
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205201 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการวิเคราะห์เชิงวิชาการ    1(0-2-1) 
          Communicative English for Academic Analysis 
  ฝึกฟัง-พูดภาษาอังกฤษโดยเน้นการสรุปความ การวิเคราะห์ การตีความ และการแสดงความ
คิดเห็น เพื่อวัตถุประสงค์ทางวิชาการตามสาขาของผู้เรียน 
  Practice listening and speaking English with emphasis on summarizing, 
analyzing, interpreting, and expressing opinions for academic purposes applicable to 
students’ educational fields. 
 
205202 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการน าเสนอผลงาน           1(0-2-1) 
  Communicative English for Research Presentation 
  ฝึกน าเสนอผลงานการค้นคว้า หรือผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสาขาของผู้เรียนเป็น
ภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
  Practice giving oral presentations on academic research related to students’ 
educational fields with effective delivery in English. 

 
205222     การเขียนย่อหน้า       3(2-2-5) 

Paragraph Writing  
การเขียนย่อหน้าประเภทต่างๆเพ่ือสื่อความหมายอย่างมีประสิทธิภาพ ฝึกการ 

เขียนประโยคใจความหลักและประโยคสนับสนุน  โดยใช้ค าเชื่อมโยงความคิดท่ีเหมาะสม 
Writing different types of paragraphs for a meaningful communication  

and writing sentences containing main clauses as well as subordinate clauses with proper discourse 
connectors.  
 
205232     การสนทนาภาษาอังกฤษ      3(2-2-5) 

English Conversation  
การสนทนาในโอกาสต่างๆ  ที่มีความยาวและซับซ้อนมากขึ้น โดยใช้ศัพท์และ 

โครงสร้างที่เหมาะสม ฝึกการฟังจับใจความ 
Speaking longer and more complicated dialogues in various situations,  

using appropriate vocabularies and structures.  Students also practice listening  
comprehension. 
 
206111 ภาษาจีน 1      3(2-2-5)  
  Chinese I 
  ทักษะพ้ืนฐาน 4 ทักษะของภาษาจีนพูด ฟัง เขียน อ่าน ออกเสียงระบบเสียงภาษาจีนกลาง
โดยใช้ระบบสัทอักษรภาษาจีน Chinese Phonetic Alphabet (CPA) (PINYIN) ฝึกทักษะการเขียนตัวอักษร
จีนอย่างถูกต้องตามระบบการเขียนอักษรจีนแบบบรรจง ศัพท์พ้ืนฐานต่าง ๆ เกี่ยวกับสิ่งใกล้ตัวและค าศัพท์ที่
ใช้ในชีวิตประจ าวันประมาณ 300 ค า สนทนาขั้นพ้ืนฐาน ไวยากรณ์พ้ืนฐานของภาษาจีน 

 Four basic skills of Mandarin Chinese including speaking, listening, writing and 
reading; the Mandarin Chinese pronunciation according to the CHINESE PHONETIC ALPHABET 
(CPA) (PINYIN) system; writing the Chinese characters systematically; knowledge of 300 of 



51 

 

 

everyday-life words and expressions; as well as basic conversations with simple Chinese 
grammar. 

 
206112 ภาษาจีน 2       3(2-2-5) 
  Chinese II 
  ต่อเนื่องจากวิชาภาษาจนี 1 เพิม่ปริมาณค าศัพท์ในชีวิตประจ าวันอีกประมาณ 400 ค า ฝึกออกเสียง
ในระดับค าหลายพยางค์ วลี และระดับประโยค เรียนรู้ไวยากรณ์พื้นฐานของภาษาจีนระดบัประโยค โครงสร้างประโยค
แบบต่าง ๆ คือประโยคที่ใช้กริยาช่วย ประโยคภาคแสดงเปน็กริยาวลี ประโยคภาคแสดงเปน็คุณศัพท์วลี ประโยคภาค
แสดงเป็นนามวลี โครงสร้างประโยคค าถามแบบตา่ง ๆ  การใช้ค าบอกต าแหนง่แหล่งที่ การบอกเวลา วันเดือนป ีการ
ใช้กริยาช่วยตา่ง ๆ หน่วยค าไวยากรณ์ที่แสดงความสมบรูณ์ของการกระท า รวมถึงการฝึกหัดเขียนอักษรอย่างถูกต้อง
และคล่องแคล่วมากยิง่ขึ้น 
                       Continuously from Chinese I, students learn 400 more of everyday-life words 
and expressions; practice in pronouncing multi-syllable words, phrases and sentences; learn 
the basic grammar to form sentences in various structures which are the “shi” sentence 
structure, the sentences with verbal phrase, the sentences with adjective phrase, the 
sentences with noun phrase, the structure of interrogative sentences, the usage of words 
indicating places, time, date, as well as the usage of helping verbs and morphemes that 
indicate complete actions and practice writing Chinese characters in a more correct and 
fluent manner.  
 
206121 การฟัง-การพูดภาษาจีน 1     3(2-2-5)  
  Chinese Listening and Speaking I 
  ฝึกฟัง และพูดบทสนทนาในชีวิตประจ าวันอย่างง่าย ๆ โดยเน้นที่การออกเสียงให้ชัดเจน
ถูกต้อง และสามารถพูดโต้ตอบได้ 
  Practicing in listening and speaking basic conversations in everyday life with an 
emphasis on clear and accurate pronunciation and ability to make a conversation in Chinese. 
 
206211 ภาษาจีน 3       3(2-2-5) 

Chinese III 
 ต่อเนื่องจากวิชาภาษาจีน 2 ปริมาณค าศัพท์ในชีวิตประจ าวันและศัพท์วิชาการต่าง ๆ เพ่ิมอีก

ประมาณ 500 ค า เรียนรู้การใช้ค าบอกจ านวนเงินของจีน ส่วนขยายภาคแสดง หน่วยค าไวยากรณ์ท่ีใช้เชื่อม
ภาคแสดงกับส่วนขยายภาคแสดง การซ้ าค าคุณศัพท์พยางค์เดี่ยวและสองพยางค์ หน่วยค าที่แสดงการด าเนิน
ต่อเนื่องไปของภาคแสดง หน่วยค าไวยากรณ์ที่แสดงการเน้นประสบการณ์ การซ้ าค ากริยาสองพยางค์ ประโยค
ที่ภาคแสดงมีหลายกริยาวลี ศึกษาการใช้ค าบุพบทต่าง ๆที่ส าคัญรวมทั้งค าเชื่อมของประโยคซับซ้อน 

 Continuously from Chinese II, students learn 500 more of everyday-life words 
and technical terms and learn the usages of Chinese currency, the complement of degree 
and directional complements, the structural particles, the reduplication of monosyllabic and 
dissyllabic adjectives, structure of indication the progressive aspect, the particles emphasizing 
on past experiences, the reduplication of dissyllabic verbs, the sentence with verbal 



52 

 

 

constructions in series indicating the means or purpose of an action, several prepositions and 
conjunctions use in complex sentences. 
 
206212 ภาษาจีน 4      3(2-2-5) 

Chinese IV 
 ต่อเนื่องจากวิชาภาษาจนี 3 งานเขียนแบบต่าง ๆ เชน่ บทความจากหนังสือพิมพ์ วารสาร ความ

เรียงและเร่ืองสั้นระดับงา่ย เพือ่เพิ่มความสามารถในเชิงค าศัพท์ ไวยากรณ์ที่ซบัซ้อนมากข้ึน มีปริมาณค าศัพท์อยา่ง
น้อย 800 ค า โครงสร้างไวยากรณ์ประโยค “ba” (ประโยคที่ยา้ยกรรมจากหลังกริยามาไว้หน้ากริยา) การซ้ าค าของค า
จ านวนเลข-ค าลักษณนาม ค าบพุบทอื่น ๆ 
  Continuously from Chinese III, various types of simple written work such as 
newspaper articles, journals, essays and short stores are used to enhance learners’ 
vocabulary and grammatical skills. A total number of 800 words or more are included. The 
structure of “ba” sentence, the reduplication of numeral-measure words and other adverbs 
is also studied. 

206231 การอ่านภาษาจีน 1     3(2-2-5)  
  Chinese Reading I 
  ทักษะทางด้านการอ่าน กลวิธีการอ่าน ฝึกอ่านความเรียง ซึ่งรวมถึง โฆษณา นิทาน  เรื่องสั้น 
  Practicing in reading skill and its techniques from stories, advertisement scripts, 
tales, short stories and so on. 
 

208111    การพูดในที่ชุมชน        3(2-2-5)  
 Public Speaking  
  ทฤษฎีการพูดในที่ชุมชน  หลักการและรูปแบบการพูดในที่ชุมชน  ทั้งแบบพิธีการและแบบไม่
เป็นพิธีการ  การควบคุมน้ าเสียง  การใช้ถ้อยค าส านวนและอวัจนภาษาให้เหมาะสม  รวมถึงองค์ประกอบที่ท า
ให้การพูดมีประสิทธิภาพ 
  Theories, principles and patterns of formal and informal public speaking; voice 
controlling; proper use of words, expressions, idioms, and body language; and components for 
effective speaking. 
 
208112 การอ่านเชิงวิชาการ     3(2-2-5) 
 Academic  Reading   
                        ลักษณะ  รูปแบบ  องค์ประกอบ  ประเภทของผลงานวิชาการ  ทั้งที่น าเสนอในรูปของสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์และสื่อสิ่งพิมพ์ต่างๆ  ได้แก่  ต ารา  บทความ  รายงานวิจัย  และข้อเขียนต่างๆ  อ่านจับใจความ      
สรุปความ  วิเคราะห์  ตีความและสังเคราะห์  เพื่อเป็นข้อมูลส าหรับการศึกษาค้นคว้าทางวิชาการ 
                       
  Characteristics, patterns, components, and types of academic documents 
in electronic and printed formats including textbooks, articles, research reports, and other 
documents; reading for ideas, summarizing, analyzing, interpreting, and synthesizing for further 
academic search. 



53 

 

 

208113     ศิลปะการเขียน      3(2-2-5) 
 The Art of Creative Writing   
  หลักและกลวิธีการเขียน  วิเคราะห์ตัวอย่างงานเขียนในด้านลีลา  เทคนิคและรูปแบบ  และ
สร้างงานเขียนประเภทต่างๆ  เพื่อเพ่ิมทักษะการเขียนอย่างมีประสิทธิภาพ 
  Principles and  strategies  of Thai writing, analyzing samples of written  works  
terms of styles, techniques, and patterns, and  writing  different  types of  works  to  develop  
effective  writing  skills. 
 
208251    การสรุปความ        3(2-2-5) 
 Summarization  
  วิธีการสรุปความจากสารประเภทให้ความรู้  สารโน้มน้าวใจ  สารจรรโลงใจ  ทั้งจากการอ่าน
และการฟัง  สรุปความแล้วน าเสนอในรูปการพูดและการเขียนที่กระชับ  สละสลวยและได้ใจความ 
  Principles in summarizing knowledgeable, persuasive and appreciative messages 
from reading and listening and presenting the summary both orally and in writing, using 
succinct, properly-stylized, and informative language. 
 
208252  การอ่านเชิงวิจารณ์       3(2-2-5) 
 Critical  Reading   
 หลักการวิจารณ์  การอ่านวรรณคดีและวรรณกรรมประเภทต่างๆ  ในเชิงวิจารณ์ทั้งจากตัวบท
และจากบริบท  รวมทั้งการบรรณนิทัศน์  วิเคราะห์  วินิจฉัยสาร  และประเมินค่างานประพันธ์ต่างๆ  ตลอดจน
น าเสนอผลงานทั้งในรูปแบบของการพูดและการเขียน 
 Principles in literary criticism. interpreting  the  text  by  means  of  close-reading  
and  contextual  analysis.  analyzing and evaluating  literary  works  and  delivering  the  
criticism  both  orally  and  in  writing.  
 
208253 ปัญหาการใช้ภาษาไทย           3(2-2-5) 
 Problems  of  Thai  Usage 
  หลักเกณฑ์และปัญหาการใช้ภาษาไทยในปัจจุบัน  วิเคราะห์และแก้ไขการใช้ภาษาไทยใน
ปัจจุบันที่มีข้อผิดพลาด 
 Principles and problems in Thai language usage nowadays, including a practice in 
analyzing and solving problems in language usages. 
 
218101   ภาษาพม่า  1  3(2-2-5) 
   Myanmar  I  
   ระบบอักษรพม่า โดยสัมพันธ์กับระบบเสียง เรียนรู้โครงสร้างประโยคพ้ืนฐาน ค าศัพท์
พ้ืนฐาน และค าแสดงวิภัตติปัจจัยที่ส าคัญ ฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ให้สามารถสื่อสารภาษาพม่าได้
ในระดับเบื้องต้น ฝึกการใช้พจนานุกรมภาษาพม่า    
                          Myanmar alphabetical system in relation to its phonological system. Learn 
basic sentence structures together with basic vocabulary and essential affixation. Practice 
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listening, speaking, reading, and writing skills in order to communicate in Myanmar at the 
fundamental level. Learn how to use the Myanmar dictionary. 
 
218102   ภาษาพม่า  2 3(2-2-5) 
   Myanmar  II  
   เรียนรู้โครงสร้างประโยคที่ซับซ้อนขึ้น จ าแนกความแตกต่างระหว่างภาษาพูดและภาษา
เขียน โดยเฉพาะการใช้วิภัตติปัจจัยที่ซับซ้อน ฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ในรูปของบทสนทนาและ
ความเรียงขนาดกลาง 
   More complex structures of Myanmar language. Learn to distinguish 
differences between spoken and written forms with an emphasis on the usage of complex 
affixation. Practice listening, speaking, reading, and writing skills through given dialogues and 
medium-length texts. 
 
218131   การสนทนาภาษาพม่า  1                                                3(2-2-5) 
   Myanmar  Conversation  I  
   ฝึกการสนทนาภาษาพม่า  โดยเน้นรูปประโยค  และศัพท์ส านวนที่ใช้ในชีวิตประจ าวัน การ
แลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร การแสดงความคิดเห็นอย่างง่ายๆ พร้อมกับการเรียนรู้สังคมและวัฒนธรรมพม่าใน
แง่มุมต่างๆ 
   Practice colloquial Myanmar with an emphasis on simple sentences and 
everyday expressions and, at the same time, learn about various aspects of  Myanmar 
society and culture. 
 
218141   การอ่านภาษาพม่า  1 3(2-2-5) 
   Myanmar  Reading I  
   เสริมสร้างทักษะและความช านาญในการอ่านความเรียงภาษาพม่าในระดับพื้นฐาน ศึกษา
การใช้ถ้อยค า โวหาร และไวยากรณ์ที่ได้จากการอ่าน  
   Improve the reading skills by reading basic Myanmar text. Study language 
usages in forms of statements, idioms, and grammar through reading. 
 
218201   ภาษาพม่าเชิงสังคมและวัฒนธรรม    3(2-2-5) 

  Myanmar  in Social  and  Cultural  Aspects  
   ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาพม่ากับสังคมและวัฒนธรรม  เพ่ือการใช้ภาษาพม่าอย่าง
ถูกต้องเหมาะสมกับกาลเทศะ 
   The relationship between Myanmar language and Myanmar society and 
culture in order to use appropriate levels of Myanmar language for different situations. 
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218251   การเขียนภาษาพม่า  1 3(2-2-5) 
  Myanmar  Writing  I    
   ฝึกเขียนความเรียงภาษาพม่าขนาดสั้น  เรียนรู้ถ้อยค าและค าทางไวยากรณ์ในรูปแบบของ
ภาษาเขียนกึ่งรูปแบบ  
   Practice writing short essays in Myanmar. Learn to use lexical and 
grammatical words used in colloquial Myanmar writing. 
 
219101  ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 1      3(2-2-5) 

  Elementary French I 
 ภาษาฝรั่งเศสในระดับพื้นฐานทุกทักษะ ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน เพ่ือใช้

ในชีวิตประจ าวัน ฝึกการออกเสียงและไวยากรณ์ฝรั่งเศสเบื้องต้น 
French language for beginners. Practice skills in listening, speaking,  

reading, and writing with and emphasis on everyday communicative skills, pronunciation and 
elementary French grammar study. 
 
219102  ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 2      3(2-2-5) 

  Elementary French II 
 การใช้ภาษาฝรั่งเศสในระดับสูงขึ้นทุกทักษะเน้นภาษาเพ่ือการสื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ 

French usage in all advanced skills with an emphasis on everyday 
communicative skills in a variety of situations. 
219103  ภาษาฝรั่งเศส 1        3(1-4-4) 

French I 
 ฝึกฝนทักษะด้านต่างๆในการใช้ภาษาฝรั่งเศส ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและ  การเขียน 

ศึกษาไวยากรณ์ โดยเน้นโครงสร้างประโยคที่ไม่ซับซ้อน 
 Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using French with a 

study of grammar focusing on the structure of simple sentences. 
 

219104  ภาษาฝรั่งเศส 2        3(1-4-4) 
French II 

  ฝึกฝนทักษะการใช้ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารจากโครงสร้างประโยคท่ีซับซ้อนขึ้น เน้นการ
ใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ 

 Practice in French for communication using more complex sentence 
structures focusing on using language in a variety of situations. 

 
219121  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1     2(1-2-3) 

French Listening and Speaking I 
  พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดเพ่ือใช้ในสถานการณ์ต่างๆ ในชีวิตประจ าวัน  

 Development of listening and speaking skills in various situations of everyday 
life.  
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219222  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2      2(1-2-3) 
French Listening and Speaking II 
 พัฒนาทักษะในการสื่อสารจากการฟัง การเล่าเรื่อง การสรุปและการแสดงความคิดเห็นจาก

สื่อต่าง ๆ 
 Development of communicative skills in listening, retelling, summarizing and 

expressing opinions about stimuli presented through various instructional media.  
 
219231  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1    2(1-2-3) 

 French Reading and Writing I 
หลักการอ่านและฝึกอ่านบทความภาษาฝรั่งเศสประเภทต่างๆ โดยเน้นการวิเคราะห์

โครงสร้างและตีความหมายเพ่ือให้เข้าใจเนื้อหาและใจความที่ส าคัญ ฝึกการเขียน จดหมาย และ เรียงความ
ขนาดสั้น 

 Reading techniques and practice reading French passages of different types 
focusing on structural analysis and interpretation to understand content and important  
meaning. Practice in letters and short compositions in French.  
 
221101          ภาษาเกาหลี 1                                                              3(2-2-5) 
 Korean Language I 
 อักษรฮันกึลโดยสัมพันธ์กับระบบเสียง โครงสร้างประโยคพ้ืนฐานค าศัพท์พื้นฐาน และค า
แสดงวิภัติปัจจัยที่ส าคัญ ฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ให้สามารถสื่อสารภาษาเกาหลีในเบื้องต้นได้   
             Korean characters related to the phonological system ; basic sentence 
structures ; and basic vocabulary and essential affixation. Practice in listening, speaking, 
reading, and writing skills in order to communicate in Korean at the fundamental level.  
 
221102          ภาษาเกาหลี 2                                                           3(2-2-5) 
                    Korean Language II 
  ฝึกสร้างประโยคภาษาเกาหลีเพ่ือใช้สื่อสารในสถานการณ์ต่างๆในชีวิตประจ าวัน ตาม
โครงสร้างประโยค ไวยากรณ์ ตลอดจนค าศัพท์ที่ก าหนดให้ 
   Practice in Korean sentences  communicated in everyday life situations by 
following sentence patterns, grammar, and vocabulary given. 
 
221131  การสนทนาภาษาเกาหลี 1     3(2-2-5) 
  Korean Conversation I 
   ฝึกทักษะการพูดภาษาเกาหลีโดยการรายงานข้อมูลง่ายๆเกี่ยวกับตนเองหรือสิ่งต่างๆ รอบตัว 
การตอบค าถาม และการสนทนาโต้ตอบแลกเปลี่ยนข้อมูลหรือความคิดเห็นกับผู้อ่ืนในสถานการณ์ต่าง ๆ โดย
ใช้รูปแบบประโยค ไวยากรณ์ และค าศัพท์ที่ก าหนดให้หรือนอกเหนือจากนั้น 
  Practice in Korean speaking skill through simple presentations such as self- 
introduction or surrounding explanation, answering questions, and sharing information or idea 
with the others in several situations by using determined sentence patterns, grammar, and 
vocabulary or others.  
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221201          ภาษาเกาหลี 3                                                           3(2-2-5) 
 Korean Language III 
 โครงสร้างประโยคและไวยากรณ์ภาษาเกาหลีที่ซับซ้อนขึ้น โดยเน้นการผันค ากริยาตามกาล
และเทศะ เพ่ือให้สามารถใช้ภาษาเกาหลีเพ่ือสื่อสารในสถาณการณ์ที่แตกต่างกันได้อย่างถูกต้อง เหมาะสม  
  Korean complicated grammar and sentence structure with concentration on 
verb transformation principles according to tenses and contraposition in order to be used in 
communication correctly and appropriately in several situations.  
 
221202         ภาษาเกาหลี 4                          3(2-2-5) 
  Korean Language IV 
 ส านวน โวหารภาษาเกาหลีที่ยากและซับซ้อน ตลอดจนฝึกฝนการใช้ส านวนโวหารดังกล่าวเพ่ือ
สื่อสารได้อย่างเป็นธรรมชาติ 
 Korean expressions with complicated structures and practice using such  
expressions to communicate with the others naturally.  
 
221301  ภาษาเกาหลี 5       3(2-2-5) 
 Korean Language V 
 ส านวนโวหารและไวยากรณ์ท่ียากและซับซ้อนในระดับที่สูงขึ้น ฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน 
และเขียนโดยใช้สื่อต่างๆในชีวิตประจ าวัน เรียนรู้ค าศัพท์ใหม่จากสื่อต่างๆและสามารถน าค าศัพท์เหล่านั้นไปใช้
เพ่ือสื่อสารได้ 
 Complicated expressions and grammar of the Korean language at the higher 
level.  Improve four language skills by using all daily life media. Learn new vocabularies 
through media and use them to communicate with the others 
 
229101  ภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 

Indonesian  I 
ฝึกฝนทักษะด้านต่างๆในการใช้ภาษาอินโดนีเซีย ได้แก ่การฟัง การพูด การอ่านและ 

  การเขียน ศึกษาไวยากรณ์ โดยเน้นโครงสร้างประโยคที่ไม่ซับซ้อน 
 Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using Indonesian  

with a study of grammar focusing on the structure of simple sentences. 
 
229102  ภาษาอินโดนีเซีย 2       3(2-2-5) 

Indonesian II 
 ฝึกฝนทักษะการใช้ภาษาท้ังสี่ทักษะเพ่ือการสื่อสารจากโครงสร้างประโยคที่ซับซ้อนขึ้น 

 เน้นการใช้ภาษาในบริบทและสถานการณ์ต่าง ๆ 
A continuation of Indonesian I with practice of four skills in using  

Indonesian for communication using more complex sentence structures focusing on using 
language in a variety of contexts and situations. 
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229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนเีซีย  1     3(2-2-5) 
Indonesian Listening and Speaking I 

  พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดสนทนาในชีวิตประจ าวัน การพูดโต้ตอบเพื่อเสนอ 
และแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 

 Development of listening and speaking skills for everyday conversation with  
discussion to present and exchange ideas. 
 
229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1      3(2-2-5) 

Indonesian Reading I 
            เสริมสร้างทักษะและความช านาญในการอ่านความเรียงภาษาอินโดนีเซียในระดับ 
พ้ืนฐาน ศึกษาการใช้ถ้อยค า โวหาร และไวยากรณ์ที่ได้จากการอ่าน  
            Improve the reading skills by reading basic Indonesian text. Study 
 language usages in forms of statements, idioms, and grammar through reading. 
 
229301  การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1      3(2-2-5) 

Indonesian Writing I 
            ฝึกเขียนความเรียงภาษาอินโดนีเซียขนาดสั้น เรียนรู้ถ้อยค าและค าทางไวยากรณ์ 
ในรูปแบบของภาษาเขียนกึ่งรูปแบบ  ในหัวข้อต่างๆ  เช่น สังคม การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม 
            Practice writing short essays in Indonesian. Learn to use lexical and  
grammatical words used in colloquial Indonesian writing in  a variety of topics e.g. social  
politics economics and culture. 
 
229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย      3(2-2-5) 

Language, Society and Culture of Indonesia 
           ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาอินโดนีเซียกับสังคมและวัฒนธรรม เพ่ือการใช้ภาษา 
อินโดนีเซียอย่างถูกต้องเหมาะสมกับกาลเทศะ โดยฝึกจาก ภาพยนตร์ ข่าวสารโทรทัศน์ การแสดง  
หรือสื่ออ่ืนๆ 
                   The relationship between Indonesian language and Indonesian society  
and culture in order to use appropriate levels of Indonesian language for different situations 
 though films television news art performances or other media. 
 
778201 ภาษาเวียดนาม 1      3(2-2-5) 
  Vietnamese I 

ระบบเสียงภาษาเวียดนาม โดยเน้นการออกเสียงที่ถูกต้องเรียนรู้ระบบตัวอักษร และ 
ค าศัพท์พ้ืนฐานที่ใช้ในชีวิตประจ าวัน ฝึกปฏิบัติการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาเวียดนามในระดับ
วลีและประโยค รวมทั้งไวยากรณ์ขั้นพ้ืนฐานที่เก่ียวข้อง  

Vietnamese sound system, with emphasis on correct pronunciation; 
Vietnamese alphabets; and basic vocabulary for everyday life. Practice in listening, speaking, 
reading and writing basic Vietnamese which includes certain fundamental grammatical rules 
involved.   
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778202 ภาษาเวียดนาม 2      3(2-2-5) 
  Vietnamese II 

ไวยากรณ์ของภาษาเวียดนามในระดับที่ซับซ้อนขึ้น ฝึก การสนทนาเบื้องต้น การอ่านและเขียน
ในระดับย่อหน้า 

More complicated Vietnamese grammar and  practice in basic 
conversation, reading and writing short paragraphs.  

 
778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม     3(2-2-5) 
  Vietnamese Conversation 

 ฝึกบทสนทนาในวัตถุประสงค์ต่างๆ ได้แก่ การ พรรณนาความ การเล่าเรื่อง การชี้แนะ 
และการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกัน ซึ่ง เป็นเหตุการณ์ที่ปรากฏในชีวิตประจ าวันและในกระแส
สังคมปัจจุบัน 

Practice in dialogues for various conversational  purposes: descriptive, 
narrative, instructional and exchanging opinions, as used in daily activities and current affairs. 

 
778321 การอ่านภาษาเวียดนาม      3(2-2-5) 
  Vietnamese Reading 

 ฝึกการอ่านเรื่องซับซ้อน ได้แก่ หนังสือพิมพ์เวียดนาม บทคัดจากเรื่องสั้นและ 
นวนิยายเวียดนาม และบทความทางด้านสังคมและวัฒนาธรรม 

Practice in complicate reading skill such as reading Vietnamese newspapers, 
excerpts from Vietnamese short stories and novels, and articles on social and cultural. 
 
778331 การเขียนภาษาเวียดนาม      3(2-2-5) 
  Vietnamese Writing 

 ฝึกเขียนตามแบบแผนไวยากรณ์ ในประเด็นที่ส าคัญ ๆ โดยเน้นวิธีการเขียนแบบพรรณนา
และอธิบาย 

Practice in some important points of modern Vietnamese grammar used in simple 
 work-related writing, focusing on expressions and explanations. 
 
778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ      3(2-2-5) 
  Vietnamese for Specific Purpose 
  ประเพณีปฏิบัติและการใช้ภาษาในกิจต่าง ๆ โดยเน้นด้านธุรกิจ การท่องเที่ยว  
การหนังสือพิมพ์ ตลอดจนการสื่อสารอ่ืนๆ โดยเน้นการฝึกฝนการใช้ศัพท์ในกิจเฉพาะด้านส าหรับการใช้งาน
ด้านต่าง ๆ 

Vietnamese protocol in various specific purposes, focusing on Vietnamese 
language for business, tourism, newspaper, as well as other ways of communication. Practice 
in using specific terms and expressions for various applications. 
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780101  ภาษาเขมร 1        3(2-2-5) 
  Cambodian I 
  การฟังและการออกเสียงพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ ในระบบเสียงภาษาเขมร ศัพท์ต่างๆ 
ในชีวิตประจ าวัน การทักทายหรือสนทนาแบบง่ายๆ การเขียนตัวอักษรเขมร และความรู้ทั่วไปเก่ียวกับที่ตั้ง ภูมิ
ประเทศ สังคม และวัฒนธรรมของประเทศเขมร  
  Articulation of consonants, vowels and tones in the Cambodian sound system; 
a set of vocabulary in daily life; greeting and simple short conversations, writing of 
Cambodian autography; and general information about Cambodian location, geography, 
society and culture. 
 
780102  ภาษาเขมร 2        3(2-2-5) 
  Cambodian II 
  ศัพท์ทั่วไป การสนทนาในเรื่องทั่วไปท่ีมักใช้ในชีวิตประจ าวัน การอ่านเกี่ยวกับเรื่องทั่ว ๆ ไป
เกี่ยวกับประเทศเขมร ไวยากรณ์ประโยคพ้ืนฐาน การเขียนประโยคง่ายๆ และความรู้เกี่ยวกับขนบธรรมเนียม
ประเพณีเขมร 
  A wider set of vocabulary in general usage, daily-life conversations, reading 
skill in Cambodian general affairs, basic sentential grammatical structures, writing skill in 
simple sentences, and knowledge about Cambodian convention and traditions.  
 
780211  การฟัง-การพูดภาษาเขมร      3(2-2-5) 
  Vietnamese Listening and Speaking 
  ทักษะการฟังและพูดบทสนทนาในชีวิตประจ าวันโดยเน้นที่การออกเสียงให้ชัดเจน ถูกต้อง 
และสามารถพูดโต้ตอบได้ 
  Listening skill and daily-life conversations focusing on proper pronunciation 
and developing of ability in conversational participation. 
780221  การอ่าน-การเขียนภาษาเขมร      3(2-2-5) 
  Cambodian Reading and Writing 
  ทักษะการอ่านสารคดี หนังสือพิมพ์ และบทอ่านอื่นๆ ที่น่าสนใจ ไวยากรณ์ประโยคและ
ข้อความ และทักษะการเขียนระดับข้อความสั้นๆ  
  Reading skill in journals, newspapers, and other interesting texts, sentential  
and discourse grammatical structures, and writing of short paragraphs.  
780311  การสนทนาภาษาเขมร       3(2-2-5) 
  Cambodian Conversation 
  การสนทนาโต้ตอบ ซักถาม การใช้ส านวนในการสนทนา การแสดงความคิดเห็น ตลอดจนการ
อภิปรายแสดงเหตุและผล  
  Conversation participation, asking for various information, idiom usage, 
expressing of opinions/ ideas, and rational discussions. 
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780321  การเขียนความเรียงภาษาเขมร      3(2-2-5) 
  Cambodian Essay Writing 
  การเขียนความเรียงในรูปแบบต่างๆ ซึ่งรวมถึง การเขียนเล่าเรื่อง การเขียนพรรณนา การ
เขียนอธิบาย และการเขียนจดหมาย  
  Writing of essays in various genres including narrative, descriptive, explanatory, 
and official letters 
 
781101   วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา       3(2-2-5) 

ASEAN Cultural Studies 
  ศึกษาพลวัตทางสังคมและวัฒนธรรมของประชาคมอาเซียนในบริบทโลก โดยเน้นความส าคัญ
เชิงพหุลักษณ์และความหลากหลายทางภาษา วรรณกรรม ปรัชญา ศาสนา ศิลปวัฒนธรรม ความเชื่อ ประเพณี 
ประวัติศาสตร์ สิ่งแวดล้อม และการเมืองการปกครอง ตลอดจนเรียนรู้ในประเด็นส าคัญ ที่ส่งผลกระทบต่อรัฐ
และประชาสังคมในภูมิภาคอาเซียน 
  To study the dynamics of ASEAN community in the world contexts, 
concentrating on pluralities and diversities in language, literature, philosophy, religion, art and 
culture, belief, tradition, history, environment ,and politics ,with the awareness of significant 
impacts on the states and civil societies in this region.
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3.2 ชื่อ สกุล ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์ 

3.2.1 อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
ที่ ชื่อ-นามสกุล ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ

การศึกษา 
สาขาวิชา สถาบันทีส าเร็จการศึกษา ปีที่ส าเร็จ

การศึกษา 
1 นางสุวพรรณ  ครุฑเมือง       อาจารย์ ศศ.ม. 

ศศ.บ. 
ญี่ปุ่นศึกษา  
ภาษาอังกฤษ   

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2544 
2534 

2 นางโสภา  มะสึนาริ อาจารย์ Ph.D. 
M.A. 
ศศ.บ. 

Japanese Linguistics 
Japanese Linguistics 
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ 

Reitaku University ,Japan 
Reitaku University ,Japan 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

2551 
2541 
2532 

3 Mr. Taiitsu Oba ผศ.(พิเศษ) 
สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 

M.Sc. 
DDS 

Anatomy  
Dentistry 

มหาวิทยาลยัมหิดล 
มหาวิทยาลยันางาซาก ิ

2534 
2529 

4 Mr. Jun Matsubara อาจารย์ M.A. 
B.Ed. 

 

Japanese Linguistics 
Teaching Japanese  as  
a Second Language 

Reitaku University, Japan 
Hiroshima University, Japan 

2543 
2538 

5 Ms. Yoshiko Yamada อาจารย์ M.A. 
 
 

B.A. 

Teaching English to  
Speakers of other 
 Languages  
Political Science  

University of Northern Iowa,USA 
 
 
Meiji University,Japan 

2540 
 
 

2531 
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3.2.2 อาจารย์ประจ า 
 

ที่ ชื่อ-นามสกุล ต าแหน่ง 
ทางวิชาการ 

คุณวุฒิ 
การศึกษา 

สาขาวิชา สถาบันทีส าเร็จการศึกษา ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

1 นางสุวพรรณ  ครุฑเมือง       อาจารย์ ศศ.ม. 
ศศ.บ. 

ญี่ปุ่นศึกษา  
ภาษาอังกฤษ   

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
 มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2544 
2534 

2 นางโสภา  มะสึนาริ อาจารย์ Ph.D. 
M.A. 
ศศ.บ. 

Japanese Linguistics 
Japanese Linguistics 
 ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ 

Reitaku University ,Japan 
Reitaku University ,Japan 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

2551 
2541 
2532 

3 Mr. Taiitsu Oba ผศ.(พิเศษ) 
สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 

M.Sc. 
DDS 

Anatomy  
Dentistry 

มหาวิทยาลยัมหิดล 
มหาวิทยาลยันางาซาก ิ

2534 
2529 

4 Mr. Jun Matsubara อาจารย์ M.A. 
B.Ed. 

 

Japanese Linguistics 
Teaching Japanese as a 
Second Language 

Reitaku University, Japan 
Hiroshima University, Japan 
 

2543 
2538 

5 Ms. Yoshiko Yamada อาจารย์ M. A. 
 
 

B.A. 

Teaching English to 
Speakers of  
Other  Languages  
Political Science  

University of Northern 
Iowa,USA 
 
Meiji University,Japan 

2540 
 
 

2531 
6 นางเยาวเรศ หวังตระกูลดี อาจารย์ ศศ.ม. 

ศศ.บ. 
ภาษาอังกฤษ 
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
 
 

2540 
2532 
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ที่ ชื่อ-นามสกุล ต าแหน่ง 
ทางวิชาการ 

คุณวุฒิ 
การศึกษา 

สาขาวิชา สถาบันทีส าเร็จการศึกษา ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

7 นางสาวอัจฉรา อ้ึงตระกูล 
 

อาจารย์ อ.ม. 
 

บธ.ม. 
ศศ.บ. 

ภาษาญี่ปุ่นเป็น
ภาษาต่างประเทศ
บริหารธุรกิจ  
ภาษาญี่ปุ่น  

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2553 
 

2544 
2542 

8 Mr. Masashi  Okumura อาจารย์ M.S. 
 

B.S. 
 

Science and Engineering 
 
Science and Engineering 

Ritsumeikan University, 
Japan 
Ritsumeikan University, 
Japan 

2550 
 

2548 

9 Mr. Takuya  Shishido อาจารย์ B. A. with 
Hons 

 International Studies The University 
of Buckingham England 

2552 
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3.2.3 อาจารย์พเิศษ 

ที่ ช่ือ-นามสกุล ต าแหน่ง คุณวุฒิ 
1 นางสาวณัฏฐิรา ทับทิม อาจารย์ Ph.D. (Language and 

Culture),  Osaka 
University, Japan  

 
4. องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนาม  
                 ประสบการณ์ภาคสนามส าหรับนิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น จะบรรจุ
ลงในวิชาการฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ หรือสหกิจศึกษาเพ่ือให้นิสิตได้ประยุกต์ใช้ความรู้
ความสามารถด้านทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน แปล รวมทั้งความรู้ด้านวรรณกรรมและการคิดวิเคราะห์
วิจารณ์ ไปสู่การปฏิบัติจริง เพ่ือสร้างความช านาญและความม่ันใจในการใช้ภาษาพร้อมที่จะท างานหรือศึกษา
ต่อในระดับที่สูงขึ้น รวมทั้งได้มีประสบการณ์ของชีวิตการท างานอย่างแท้จริง เป็นการสร้างความพร้อมทั้งด้าน
ความรู้ ความคิด บุคลิกภาพ และคุณสมบัติจ าเป็นอ่ืนๆในโลกของการประกอบอาชีพ 

4.1 มาตรฐานผลการเรียนรู้ของประสบการณ์ภาคสนาม   

  4.1.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
  (1)  มีความรับผิดชอบต่อหน้าที่และการงาน 

(2)  ซื่อสัตย์ สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบและข้อบังคับของ
องค์กรและสังคม 

(3) มีจิตส านึกและพฤติกรรมที่ค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมและสังคมท่ีมีคุณธรรม
มากกว่าประโยชน์ส่วนตน 

 
      4.1.2 ด้านความรู้ 
  (1)  มีความรอบรู้ในภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและวิชาโท 

 (2)  มีความรู้และความสามารถพัฒนาความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและ
วิชาโทให้เพ่ิมพูนยิ่งขึ้น 

                     (3)  สามารถบูรณาการความรู้และความสามารถที่ศึกษามากับศาสตร์ที่เก่ียวข้อง 
 
       4.1.3 ด้านทักษะทางปัญญา 

(1)  สามารถคิดวิเคราะห์และแก้ปัญหาทางวิชาการหรือวิชาชีพได้ 
(2)  สามารถประยุกต์ใช้ความรู้ได้อย่างมีประสิทธิผล 

 
 
              4.1.4 ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 

(1) มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถท างานร่วมกับผู้อ่ืนและปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมของ
องค์กรได้เป็นอย่างดี 

                     (2)  มีความรับผิดชอบในการพัฒนาตนเองในด้านวิชาการและวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง 
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      4.1.5 ด้านทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ 

(1) สามารถใช้ภาษาวิชาเอกและภาษาวิชาโท ในการฟัง การพูด การอ่าน  
การเขียน และการสรุปประเด็นได้อย่างมีประสิทธิภาพ   

(2)สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการศึกษาค้นคว้า  

4.2 ช่วงเวลา  

  นิสิตลงทะเบียนเพ่ือศึกษาวิชาสหกิจศึกษาหรือการฝึกอบรมหรือฝึกงานใน
ต่างประเทศในภาคการศึกษาปลายของชั้นปีที่ 4   

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน  

  นิสิตต้องฝึกปฏิบัติงานไม่ต่ ากว่า 16 สัปดาห์ หรือ 4 เดือนในการท างานกับสถาน
ประกอบการที่คณะอนุมัติให้ไปฝึกงาน โดยคณะจะต้องแต่งตั้งอาจารย์นิเทศการฝึกงาน เพ่ือก ากับ
ดูแลการฝึกปฏิบัติงานของนิสิตในความดูแล อย่างไรก็ตามตารางการฝึกงานมอบให้ผู้บังคับบัญชาของ
นิสิตที่สถานประกอบการต่างๆเป็นผู้ก าหนดและได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์นิเทศ ก่อนการ
ฝึกงานของนิสิตเสร็จสิ้น อาจารย์นิเทศต้องเดินทางไปสอบถามผลการปฏิบัติงานของนิสิตจาก
ผู้บังคับบัญชาที่ท างานด้วยตนเองอย่างน้อย 1 ครั้ง (ยกเว้นบางกรณีเช่นการนิเทศการฝึกงาน
ต่างประเทศ ให้ขึ้นกับความเห็นชอบของคณะและมหาวิทยาลัย) และเมื่อการฝึกงานยุติลง นิสิต
จะต้องน าเสนอผลงานเป็นรายบุคคลทั้งด้วยงานเขียนและวาจาเป็นภาษาญี่ปุ่น ก่อนสิ้นภาคการศึกษา
นั้นๆ 

5. ข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าโครงงานหรืองานวิจัย 

                   การท าโครงงานหรืองานวิจัยจะบรรจุลงในรายวิชาระเบียบวิธีวิจัยและวิชาวิทยานิพนธ์
ระดับปริญญาตรีเป็นหลัก โดยมีจุดมุ่งหมายให้นิสิตสามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ต่างๆที่เรียนมา 
เพ่ือท าการค้นคว้าและวิเคราะห์อย่างเป็นระบบ ตามระเบียบวิธีการวิจัยสายสังคมศาสตร์ โดย
สาขาวิชาจะก าหนดให้นิสิตได้เรียนรู้พื้นฐานการท าวิจัยในรายวิชาระเบียบวิธีวิจัย ในปีการศึกษาที่ 3 
ก่อนท าวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีด้วยตนเองในปีการศึกษาที่ 4 ภายใต้การก ากับดูแลและให้
ค าปรกึษาของอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี และนิสิตต้องน าเสนอผลการศึกษาวิจัย
ต่อคณาจารย์ นิสิต และผู้สนใจทั่วไป เมื่อถึงปลายภาคการศึกษา   

5.1 ค าอธิบายโดยย่อ 

 วิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีมีค าอธิบายรายวิชา ดังนี้  
  ปฏิบัติการวิจัยในหัวข้อที่นิสิตมีความสนใจและเกี่ยวข้องกับสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น  
โดยได้รับความเห็นชอบ และ อยู่ภายใต้การดูแลของอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 
  5.2   มาตรฐานผลการเรียนรู้ 
                 มาตรฐานการเรียนรู้ของวิชาวิทยานิพนธ์ เป็นไปตามมาตรฐานการเรียนรู้ที่ได้ก าหนดไว้
ในมาตรฐานคุณวุฒิการศึกษาระดับอุดมศึกษา ดังนี้ 
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(1) มีความซื่อสัตย์สุจริต 
(2) มีจรรยาบรรณทางวิชาชีพ และรู้จักเคารพผลงานของผู้อ่ืน  
(3)  สามารถวิเคราะห์ข้อมูลอย่างเป็นระบบและจับประเด็นได้ถูกต้อง  
(4)  สามารถใช้เทคโนโลยีสืบค้น และน าเสนอผลงานอย่างมีประสิทธิภาพ 

 
5.3  ช่วงเวลา 

 นิสิตต้องศึกษาวิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี ในภาคการศึกษาต้นของชั้นปีที่ 4        

5.4  จ านวนหน่วยกิต  จ านวน 6 หน่วยกิต   

5.5  การเตรียมการ 

      5.5.1 การเตรียมการก่อนลงทะเบียนเรียนวิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 
  ก่อนนิสิตลงทะเบียนเรียนวิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีในปีการศึกษาสุดท้ายนั้น 
นิสิตจะได้เรียนวิชาระเบียบวิธีวิจัย ในปีการศึกษาที่ 3 โดยนิสิตจะได้เรียนรู้วิธีการหาหัวข้อวิจัย วิธีการ
สืบค้นข้อมูลและเอกสารที่เกี่ยวข้อง เรียนรู้หลักพ้ืนฐานในการท าวิจัย  การเขียนโครงร่าง และแนวทาง
ในการวิเคราะห์ข้อมูล และวิธีการเขียนรายงานผลการค้นคว้าและการน าเสนอผลงาน 
  

5.5.1 การบริหารจัดการ 
  ก่อนเปิดภาคการศึกษาที่นิสิตต้องเรียนรายวิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี
ประมาณ 2 สัปดาห์  นิสิตควรส่งโครงร่างวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีซึ่งอาจเป็นโครงร่างเดียวกันกับ
ที่ได้จัดท าในขณะที่เรียนวิชาระเบียบวิธีวิจัย โดยส่งมายังสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น เพื่อให้สาขาวิชาจัดหา
อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีให้ หรือนิสิตอาจทาบทามอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์
ระดับปริญญาตรีด้วยตนเอง  
  ภายใน 2 สัปดาห์แรกของภาคการศึกษาดังกล่าว  สาขาจะประกาศรายชื่ออาจารย์ที่
ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีอย่างเป็นทางการ หลังจากนั้น นิสิตต้องจัดท าแผนการด าเนินงาน
เสนอ อาจารย์ที่ปรึกษา โดยนิสิตต้องพบอาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือรายงานความก้าวหน้าในการท า
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อย 3 ครั้งระหว่างภาคการศึกษา อาจารย์ที่
ปรึกษาจะเป็นผู้ช่วยก าหนดประเด็นที่นิสิตต้องรายงานให้ทราบในแต่ละครั้ง นิสิตทุกคนต้องเขียน
ผลงานวิจัยให้เสร็จสิ้นภายในสัปดาห์ที่ 14 ของภาคการศึกษานั้น และต้องน าเสนอผลการรายงานการ
ค้นคว้าต่อที่ประชุมคณาจารย์และนิสิตสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น ในสัปดาห์ที่ 15  ของภาคการศึกษา ทั้งนี้
ผู้สนใจทั่วไปสามารถเข้ารับฟังการน าเสนอผลงานวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีของนิสิตได้ จากนั้น
ภายในสัปดาห์ที่ 18 นิสิตส่งเล่มวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีฉบับสมบูรณ์ให้อาจารย์ที่ปรึกษาและ
คณะ อนึ่งก าหนดการเรื่องระยะเวลาสามารถปรับเปลี่ยนให้สอดคลองกับก าหนดการของคณะและ
มหาวิทยาลัยต่อไปได้  
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5.6   กระบวนการประเมินผล 

  5.6.1  เกณฑ์การวัดผลและประเมินผล 
  การวัดผลและประเมินผลพิจารณาจากประเด็น 3 ประเด็นและสัดส่วนการให้
คะแนนที่แตกต่างกัน ดังต่อไปนี้ 
 (1)  เนื้อหาของวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี ร้อยละ 60 
 (2)  การใช้ภาษาและรูปแบบการเขียนรายงานการค้นคว้าและ/หรือวิจัย โดยเขียนเป็น
ภาษาญี่ปุ่น ร้อยละ  20  
 (3)  การน าเสนอวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีด้วยวาจาเป็นภาษาญี่ปุ่น ร้อยละ 20  
  ทั้งนี้เกณฑ์ดังกล่าวสามารถปรับเปลี่ยนให้เหมาะสม ตามที่สาขาวิชาและคณะ
เห็นสมควร 
  5.6.2   ระดับข้ัน 
  การประเมินผลวิชาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี คิดเป็นระดับขั้น 2 แบบคือ ผ่าน 
หรือ S (Satisfactory) หรือ ไม่ผ่าน หรือ U (Unsatisfactory)  โดยใช้เกณฑ์ค่าระดับขั้นดังนี้ 
  คะแนนรวมร้อยละ 60 หรือมากกว่า หมายถึง ผ่าน หรือ S (Satisfactory)  
  คะแนนรวมร้อยละ 0-59 หมายถึง ไม่ผ่าน หรือ U (Unsatisfactory)  
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            หมวดที่ 4. ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนและการประเมินผล 

1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนิสิต 

นอกจากนี้คุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค์ที่มหาวิทยาลัยและคณะก าหนดให้ กล่าวคือนิสิต
มหาวิทยาลัยนเรศวรต้องเรียนรู้ที่จะ “เก่งงาน เก่งคน เก่งคิด เก่งครองชีวิต และเก่งพิชิตปัญหา” และ
คุณลักษณะพิเศษที่นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นพึงมีความรู้ในการใช้ภาษาญี่ปุ่นใน
วงการวิชาชีพต่างๆและความสามารถด้านเทคโนโลยีสารสนเทศรวมถึงมีความสามารถในการแข่งขันใน
ตลาดแรงงาน 

 
คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรม 

1.1 มีความรู้ในการใช้ภาษาญี่ปุ่นในวงการวิชาชีพ
ต่างๆ 

1.จัดการเรียนการสอนที่เน้นภาษาญี่ปุ่นที่มีความ
หลากหลายทางวิชาชีพ 

2.เชิญผู้เชี่ยวชาญในสายงานอาชีพต่างๆมา
ถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ให้กับนิสิต 

3.สนับสนุนให้นิสิตได้มีโอกาสดูงานหรือฝึกอบรม
ภาษาในประเทศญี่ปุ่น  

1.2 มีความสามารถด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 

1.จัดอบรมเพ่ือพัฒนาทักษะด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

 2.เข้ารับการทดสอบทักษะด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศของศูนย์คอมพิวเตอร์ 

 3.จัดการเรียนการสอนที่ส่งเสริมการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ เช่น การสืบค้นจากฐานข้อมูลต่างๆใน
ห้องสมุด   

1.3 มีความสามารถในการแข่งขันใน
ตลาดแรงงาน 

จัดให้นิสิตฝึกงานในสถานประกอบการจริง  มีการ
จัดกิจกรรมให้ความรู้และทักษะด้านต่างๆก่อนการ
ฝึกงานในสถานประกอบการ 
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2. การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน 

2.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน การวัดและประเมินผล 

2.1.1 มีความอ่อนน้อมถ่อมตน 
ความซื่อสัตย์ และมีจิตอาสา 

ผู้สอนแจ้งระเบียบหรือกติกา
ของรายวิชา และการสอบให้
ผู้เรียนถือปฏิบัติตลอดภาค
การศึกษา 

ประเมินจากพฤติกรรมการเรียน
ของผู้เรียนหรือจากการทดสอบ
ในรูปแบบต่างๆ 

2.1.2 มีความรับผิดชอบต่อ
บทบาทและหน้าที่ในฐานะที่
เป็นสมาชิกของครอบครัว 
หน่วยงาน และสังคม 

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ท าอย่างสม่ าเสมอ 

ประเมินคุณภาพของชิ้นงานที่
ท าและความสม่ าเสมอในการส่ง
งาน 

2.1.3 สามารถใช้ดุลยพินิจ
จัดการปัญหาได้ตามหลัก
คุณธรรม 

ผู้สอนสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับ
การใช้ดุลยพินิจทางด้าน
คุณธรรมในบทเรียน  

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ฝึกใช้ดุลยพินิจทางด้าน
คุณธรรม 

ประเมินจากพฤติกรรมการเรียน 
หรือจากผลงานที่มอบหมายให้
ผู้เรียนท าในรูปแบบต่างๆ 
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2.2 ด้านความรู้ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน การวัดและประเมินผล 

2.2.1 มีความรอบรู้ในภาษา
และวัฒนธรรมวิชาเอกและวิชา
โท 

ผู้สอนจัดกระบวนการเรียนรู้
เน้นด้านภาษาและวัฒนธรรมใน
รายวิชาเอกหรือวิชาโท 

ประเมินผลจากการทดสอบใน
รูปแบบต่างๆ 

2.2.2 มีความรู้ความสามารถใน
การบูรณาการความรู้ทางภาษา
ที่เรียนกับศาสตร์ที่เก่ียวข้อง 

ผู้สอนมอบหมายให้งานให้
ผู้เรียนฝึกบูรณาการศาสตร์ที่
เรียนกับศาสตร์อ่ืนที่เกี่ยวข้อง 

ประเมินผลจากคุณภาพผลงานของ
นิสิต 

2.2.3 มีความรู้และ
ความสามารถพัฒนาความรู้ด้าน
ภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอก
และวิชาโทให้เพ่ิมพูนยิ่งขึ้น 

ผู้สอนมอบหมายให้ผู้เรียน
ศึกษาค้นคว้าเพ่ิมเติมด้านภาษา
และวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง 

ประเมินจากผลงานที่ผู้เรียนได้ศึกษา
ค้นคว้าเพ่ิมเติม 

2.2.4 ตระหนักในธรรมเนียม
ปฏิบัติในวัฒนธรรมของเจ้าของ
ภาษาท่ีเรียน และตระหนักใน
กฎ ระเบียบ หรือมาตรการที่
เกี่ยวข้องกับเจ้าของภาษา 

ผู้สอนสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับ
วัฒนธรรม หรือธรรมเนียม
ปฏิบัติของวัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษาท่ีเรียน และกฎ
หรือระเบียบของสังคมนั้นให้
ผู้เรียนได้เรียนรู้ 

ประเมินจากผลการทดสอบใน
รูปแบบต่างๆ 
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2.3 ด้านทักษะทางปัญญา 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน การวัดและประเมินผล 

2.3.1 รู้จักแสวงหาขอ้เท็จจริง
จากแหล่งที่หลากหลาย รู้จัก
ประเมินข้อมูลที่ได้ และสามารถ
น าข้อมูลที่ได้มาใช้ประโยชน์ใน
การท างาน 

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ได้มีโอกาสแสวงหาข้อมูลจาก
แหล่งต่างๆ และให้ผู้เรียนรู้จัก
คัดสรรข้อมูล และน าข้อมูลมา
ใช้ประโยชน์ 

ประเมินจากคุณภาพผลงานของ
ผู้เรียน 

2.3.2 สามารถแก้ปัญหา เสนอ
แนวทางแก้ปัญหาได้อย่าง
สร้างสรรค์บนพ้ืนฐานของ
หลักการที่เรียน 

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ได้มีโอกาสทดลองใช้ความรู้ที่
ผู้เรียนได้เรียนไปในการ
แก้ปัญหา 

ประเมินจากการน าเสนอผลงานของ
ผู้เรียน 

2.3.3 สามารถประยุกต์ใช้
ความรู้ที่เรียนมาในการ
วิเคราะห์และแก้ปัญหาทาง
วิชาการหรือวิชาชีพได้อย่าง
สร้างสรรค์  

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ได้น าความรู้ที่เรียนไป
ประยุกต์ใช้ในการแก้ปัญหาใน
ในบริบทต่างๆ 

ประเมินจากการน าเสนอผลงานของ
ผู้เรียน 
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2.4 ด้านความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน การวัดและประเมินผล 

2.4.1 มีมนุษยสัมพันธ์ดี 
สามารถท างานร่วมกับผู้อ่ืนและ
ปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมของ
องค์กรได้ดี 

ผู้สอนมอบหมายงานกลุ่มหรือ
มอบหมายงานที่ต้อง
ประสานงานกับบุคคลอ่ืน
ภายในหรือภายนอกองค์กร 

ประเมินจากผลงานหรือพฤติกรรม
การท างานกลุ่มหรือประสิทธิภาพใน
การประสานงานกับบุคคลอ่ืน 

2.4.2 สามารถแก้ปัญหาใน
สถานการณ์เฉพาะหน้าที่
เหมาะสมกับบทบาทและหน้าที่
ของตนในฐานะที่เป็นสมาชิก
ของกลุ่มหรือหน่วยงาน 

ผู้สอนใช้กลวิธีในการสอนที่ฝึก
ให้ผู้เรียนได้แก้ปัญหาใน
สถานการณ์เฉพาะหน้า 

ผู้สอนสอดแทรกกิจกรรมหรือ
มอบหมายงานที่ให้ผู้เรียนได้ฝึก
แก้ปัญหาในสถานการณ์เฉพาะ
หน้า 

ประเมินจากพฤติกรรมของผู้เรียน 
หรือผลงานของผู้เรียน 

2.4.3 มีความคิดริเริ่ม
สร้างสรรค์เพ่ือพัฒนากลุ่มหรือ
หน่วยงานตามบริบทที่เป็นจริง 

ผู้สอนมอบหมายงานที่ให้ผู้เรียน
มีโอกาสได้ใช้ความคิดริเริ่ม
สร้างสรรคเ์พ่ือพัฒนากลุ่มหรือ
หน่วยงาน 

ประเมินจากคุณภาพผลงานของ
ผู้เรียน 

2.4.4 มีความรับผิดชอบในการ
พัฒนาตนเองทั้งทางด้าน
วิชาการและวิชาชีพอย่าง
ต่อเนื่อง 

ผู้สอนมอบหมายงานหรือ
กิจกรรมที่ส่งเสริมให้ผู้เรียนมี
ความรับผิดชอบในการพัฒนา
ตนเองอย่างต่อเนื่อง 

ประเมินจากพฤติกรรมของผู้เรียน 
หรือผลงานหรือกิจกรรมของผู้เรียน 
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2.5 ด้านการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน การวัดและประเมินผล 

2.5.1 มีทักษะการคิดเชิง
วิเคราะห์ในการท าความเข้าใจ
ประเด็นหรือปัญหาต่างๆ ที่
เผชิญ 

ผู้สอนมอบหมายงานที่ฝึกให้
ผู้เรียนได้ฝึกทักษะการคิด
วิเคราะห์ การแก้ปัญหา หรือ
การสังเกต 

ประเมินจากคุณภาพของผลงานของ
ผู้เรียน 

2.5.2 สามารถเลือกและ
ประยุกต์ใช้ข้อมูลทางสถิติหรือ
คณิตศาสตร์ในการศึกษา
ค้นคว้าและในการเสนอ
แนวทางในการแก้ปัญหาได้
อย่างเหมาะสม 

ผู้สอนมอบหมายงานให้ผู้เรียน
ใช้ข้อมูลทางสถิติหรือ
คณิตศาสตร์ในการศึกษา
ค้นคว้าหรือน ามาเป็นข้อมูลใน
การวิเคราะห์ปัญหาและเสนอ
แนวทางในการแก้ปัญหา 

ประเมินจากข้อมูลการใช้ประโยชน์
ทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ในผลงาน
ของผู้เรียน 

2.5.3 น าเทคโนโลยีสารสนเทศ
มาเป็นส่วนส าคัญใน
กระบวนการศึกษาค้นคว้า 

ผู้สอนมอบหมายให้ผู้เรียนใช้สื่อ
เทคโนโลยีสารสนเทศในการ
ค้นคว้าหาความรู้เพ่ิมเติม 

ประเมินจากคุณภาพผลงานของ
ผู้เรียน 

2.5.4 สามารถสื่อสารข้าม
วัฒนธรรมได้อย่างมี
ประสิทธิภาพและเหมาะสมตาม
สถานการณ์ 

ผู้สอนมอบหมายงานที่ใช้ภาษา
วิชาเอกหรือวิชาโทในการ
สื่อสารหรือน าเสนอ 

ประเมินจากประสิทธิภาพของทักษะ
ภาษาท่ีผู้เรียนใช้ 
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3.  การกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชา 

แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชาศึกษาทั่วไป ปี 2555 

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง 

3.1 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 

 

 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. 
คุณธรรม  

จริยธรรม 

2. ความรู้ 3. ทักษะทางปัญญา 

4. ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่าง

บุคคลและความ 
รับผิดชอบ 

5. ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข 

การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 4 

1.  กลุ่มวิชาภาษา                      

 001201 ทักษะภาษาไทย                      

 001211 ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน                      

 001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา                      

 001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ                      
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชาศึกษาทั่วไป ปี 2555 

 ความรับผิดชอบหลัก    ความรับผิดชอบรอง 

 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม  

จริยธรรม 
2. ความรู้ 3. ทักษะทางปัญญา 

4. ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่าง

บุคคลและความ 
รับผิดชอบ 

5. ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข    

การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 4 

2.  กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์                      

 001221 สารสนเทศศาสตร์เพ่ือ 

            การศึกษาค้นคว้า 
                     

 001222 ภาษา สังคม และวัฒนธรรม                      

 001223 ดุริยางควิจักขณ์                      

 001224 ศิลปะในชีวิตประจ าวัน                      
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชาศึกษาทั่วไป ปี 2555 

 ความรับผิดชอบหลัก    ความรับผิดชอบรอง 

 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. 
คุณธรรม  

จริยธรรม 

2. ความรู้ 3. ทักษะทางปัญญา 

4. ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคลและ
ความ รับผิดชอบ 

5. ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข    

การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 4 

3.  กลุ่มวิชาสังคมศาสตร ์                      

 001231 ปรัชญาชีวิตเพื่อวิถีพอเพียงในชีวิตประจ าวัน                      

 001232 กฏหมายพื้นฐานเพื่อคณุภาพชีวิต                      

 001233 ไทยกับประชาคมโลก                      

 001234 อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถิ่น                      

 001235 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม                      

 001236 การจัดการการด าเนินชีวิต                      

 001237 ทักษะชีวิต                      

 001238 การรู้เท่าทันสื่อ                      
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชาศึกษาทั่วไป ปี 2555 

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง 

 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. 
คุณธรรม  

จริยธรรม 

2. ความรู้ 3. ทักษะทางปัญญา 
4. ด้านทักษะความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคลและความ 

รับผิดชอบ 

5. ด้านทักษะการวิเคราะห์
เชิงตัวเลข    การสื่อสาร

และการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 4 

4.  กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณติศาสตร ์                      

 001271 มนุษย์กับสิ่งแวดล้อม                      

 001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้น พื้นฐาน                      

 001273 คณิตศาสตร์และสถติิในชีวิตประจ าวัน                              

 001274 ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน                      

 001275 อาหารและวิถีชีวิต                      

 001276 พลังงานและเทคโนโลยใีกล้ตัว                      

 001277 พฤติกรรมมนุษย ์                      

 001278 ชีวิตและสุขภาพ                      

 001279 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน                      
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชาศึกษาทั่วไป ปี 2555 

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง 

 

 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม  

จริยธรรม 
2. ความรู้ 3. ทักษะทางปัญญา 

4. ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่าง

บุคคลและความ 
รับผิดชอบ 

5. ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข    

การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 4 

5.  กลุ่มวิชาพลานามัย                      

 001281 กีฬาและการออกก าลังกาย                      
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3.2  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum mapping) ของหมวดวิชาเฉพาะ 

ความรับผิดชอบหลัก ความรับผิดชอบรอง 
 

 

รายวิชา 

1. คุณธรรม
จริยธรรม 

2. ทักษะความรู ้
3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4.ทักษะความ 

สัมพันธ์ฯ 

5. ทักษะ 

การวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 3.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์
เฉพาะ 

                  

205201 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการวิเคราะห์เชิง
วิชาการ 

                 

205202 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการน าเสนอ
ผลงาน 

                 

781101  วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา                

หมายเหตุ : รายวิชาที่ไม่ใช่รหัส 207XXX ได้เทียบผลการเรียนรูเ้ป็นผลการเรยีนรู้ของหลักสูตรนี้แล้ว 
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 ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 
 
  

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

207101  ภาษาญี่ปุ่น 1  
              

    

207102  ภาษาญี่ปุ่น  2 
              

    

207151  สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น                                                            
                  

207152   การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น 
        

      
    

207201   ภาษาญี่ปุ่น  3   
        

      
    

207202   ภาษาญี่ปุ่น  4   
        

      
    

207231   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1 
              

    
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

207232  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2 
    Ο          

    

207241 ทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น
  

        
 

     
    

207242  วรรณกรรมญี่ปุ่น 
        

      
    

207281 ทักษะภาษาญี่ปุ่น 1 
              

    

207282 ทักษะภาษาญี่ปุ่น 2 
              

    

207301  ภาษาญี่ปุ่น  5  
        

      
    

207302  ภาษาญี่ปุ่น  6  
       

       
    

207311   การเขียนภาษาญี่ปุ่น  
 

     
    

     
    

207321  วรรณคดีญี่ปุ่น 
  

 
               
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

207331   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3 
          

    
    

207332    การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4      
          

    
    

207341    ภาษากับวัฒนธรรม 
ภาษาญี่ปุ่น  

         
 

    
    

207342   การอ่านเชิงวิชาการ      
      

 
   

    
    

207398   ระเบียบวิธีวิจัย                                                      
       

   
    

    

207462   การล่ามภาษาญี่ปุ่น   1                                                           
          

    
    
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รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

207497    สหกิจศึกษา 
       

   
    

    

207498    การฝึกอบรมหรือฝึกงานใน
ต่างประเทศ 

     
  

  
 

    
    

207499 วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี        
  

     
  

  
 

    
    

207411  ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการน าเสนอ
ผลงาน   

   
  

    
 

    
    

207432   การสนทนาภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ                                         
  

 
    

   
    

    
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รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

207451 ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ   
          

        

207452 ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการท่องเที่ยว 
          

    
    

207454  ญี่ปุ่นศึกษาเบื้องต้น 
   

    
   

        

207461  การแปลภาษาญี่ปุ่น    
   

    
   

    
  

  

207463  การล่ามภาษาญี่ปุ่น 2                                                             
   

       
    

    

207471 การสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ 

   
  

  
  

 
    

  
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 

 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาอังกฤษ                   

205101  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเข้ม                   

205111  การอ่านขั้นพ้ืนฐาน                   

205121  การเขียนขั้นพ้ืนฐาน                   

205131  ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน                   

205222  การเขียนย่อหน้า                   

205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ                   
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาไทย                   

208111 การพูดในที่ชุมชน                             

208112 การอ่านเชิงวิชาการ                   

208113  ศิลปะการเขียน                   

208251  การสรุปความ                   

208252 การอ่านเชิงวิจารณ์                   

208253 ปัญหาการใช้ภาษาไทย                   
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 
 

2. ความรู้ 
 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาจีน                   
206111 ภาษาจีน 1                   
206112 ภาษาจีน 2                   
206121 การฟัง-การพูดภาษาจีน 1                   
206211 ภาษาจีน 3                   
206212 ภาษาจีน 4                   
206231 การอ่านภาษาจีน 1                   
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มพม่าศึกษา                   

218101  ภาษาพม่า 1                   

218102  ภาษาพม่า 2                   

218131  การสนทนาภาษาพม่า 1                   

218141  การอ่านภาษาพม่า 1                   

218201  ภาษาพม่าเชิงสังคมและ
วัฒนธรรม 

 
                 

218251  การเขียนภาษาพม่า 1                   
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 
 
 
 
 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 2. ความรู้ 3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาฝรั่งเศส                   

219101ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 1                    
219102 ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น 2                    
219103 ภาษาฝรั่งเศส 1                   
219104 ภาษาฝรั่งเศส 2                   
219121 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1                   
219222 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2                   
219231 การอ่าน-การเขียนภาษา 
            ฝรั่งเศส 1 

                  
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
    

 

 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาเกาหลี                   

221101 ภาษาเกาหลี 1              

221102 ภาษาเกาหลี 2                                                                           

221131 การสนทนาภาษาเกาหลี 1              

221201 ภาษาเกาหลี 3                                                                        

221202 ภาษาเกาหลี 4                                                   

221301 ภาษาเกาหลี 5              
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 ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 
 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาอินโดนีเซีย                   

229101  ภาษาอินโดนีเซีย 1              

229102  ภาษาอินโดนีเซีย 2              

229201  การฟัง-การพูด 

ภาษาอินโดนีเซีย 1 
             

229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1              

229301  การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1              

229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรม
อินโดนีเซีย 

             
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

 

 

 

 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาเวียดนาม                   

778201  ภาษาเวียดนาม 1              

778202  ภาษาเวียดนาม 2              

778311  การสนทนาภาษาเวียดนาม              

778321  การอ่านภาษาเวียดนาม              

778331  การเขียนภาษาเวียดนาม              

778341  ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ              
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ตาราง 3.2 (ต่อ) 

รายวิชา 1.  คุณธรรม 

 

2. ความรู้ 

 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ฯ 5.  ทักษะการวิเคราะห์ฯ 

1.1 1.2 1.3 2.1 2.2 2.3 2.4 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4 

กลุ่มภาษาเขมร                   

780101  ภาษาเขมร 1              

780102  ภาษาเขมร 2              

780211  การฟัง-การพูดภาษาเขมร              

780221  การอ่าน-การเขียนภาษาเขมร              

780311  การสนทนาภาษาเขมร              

780321  การเขียนความเรียงภาษาเขมร              
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ความหมายของหมายเลขการพัฒนาผลการเรียนรู้ของหมวดวิชาเฉพาะ 

1.ด้านคุณธรรม จริยธรรม    

1.1มีความอ่อนน้อมถ่อมตน ความซื่อสัตย์ และมีจิตอาสา 

 1.2มีความรับผิดชอบต่อบทบาทและหน้าที่ในฐานะที่เป็นสมาชิกของครอบครัว หน่วยงาน และสังคม 

1.3สามารถใช้ดุลยพินิจจัดการปัญหาได้ตามหลักคุณธรรม 

2 ด้านความรู้ 

2.1 มีความรอบรู้ในภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและวิชาโท 

2.2 มีความรู้ความสามารถในการบูรณาการความรู้ทางภาษาที่เรียนกับศาสตร์ที่เก่ียวข้อง 

2.2 มีความรู้และความสามารถพัฒนาความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและวิชาโทให้เพ่ิมพูน
ยิ่งขึ้น 

2.4 ตระหนักในธรรมเนียมปฏิบัติในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษาท่ีเรียน และตระหนักในกฎ ระเบียบ 
หรือมาตรการที่เกี่ยวข้องกับเจ้าของภาษา 

3 ด้านทักษะทางปัญญา 

 3.1 รู้จักแสวงหาข้อเท็จจริงจากแหล่งที่หลากหลาย รู้จักประเมินข้อมูลที่ได้ และสามารถน าข้อมูลที่
ได้มาใช้ประโยชน์ในการท างาน 

3.2 สามารถแก้ปัญหา เสนอแนวทางแก้ปัญหาได้อย่างสร้างสรรค์บนพื้นฐานของหลักการที่เรียน 

3.3 สามารถประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียนมาในการวิเคราะห์และแก้ปัญหาทางวิชาการหรือวิชาชีพได้อย่าง
สร้างสรรค ์  

4 ด้านความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 

4.1 มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถท างานร่วมกับผู้อ่ืนและปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมขององค์กรได้ดี 

4.2 สามารถแก้ปัญหาในสถานการณ์เฉพาะหน้าที่เหมาะสมกับบทบาทและหน้าที่ของตนในฐานะท่ี
เป็นสมาชิกของกลุ่มหรือหน่วยงาน 

4.3 มีความคิดริเริ่มสร้างสรรค์เพื่อพัฒนากลุ่มหรือหน่วยงานตามบริบทที่เป็นจริง 

4.4 มีความรับผิดชอบในการพัฒนาตนเองทั้งทางด้านวิชาการและวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง 
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5 ด้านการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

5.1 มีทักษะการคิดเชิงวิเคราะห์ในการท าความเข้าใจประเด็นหรือปัญหาต่างๆ ที่เผชิญ 

5.2 สามารถเลือกและประยุกต์ใช้ข้อมูลทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ในการศึกษาค้นคว้าและในการเสนอ
แนวทางในการแก้ปัญหาได้อย่างเหมาะสม 

5.3 น าเทคโนโลยีสารสนเทศมาเป็นส่วนส าคัญในกระบวนการศึกษาค้นคว้า 

5.4 สามารถสื่อสารข้ามวัฒนธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสมตามสถานการณ์ 
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หมวดที่ 5 หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนิสิต  

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ในการให้ระดับคะแนน(เกรด) 

         เป็นไปตาม “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 
2549”            (ดูภาคผนวก ก) 

2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต 

            กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต แบ่งออกเป็น 2 ข้อ คือ 

2.1. การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนิสิตยังไม่ส าเร็จการศึกษา 

มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ ที่ก าหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถ้า
มี) อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา โดยให้มีการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์
ของรายวิชาในหลักสูตรทุกภาคการศึกษา ตามข้ันตอนต่อไปนี้ 

-          คณะกรรมบริหารหลักสูตรประจ าคณะ (ที่ไม่ใช่ผู้สอน) ท าหน้าที่เป็นผู้รับผิดชอบในการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของ
นักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ ที่ก าหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) ในแต่ละภาคการศึกษา 

-           คณะกรรมการบริหารหลักสูตรประจ าคณะจะท าการคัดเลือกรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาโดยใช้
วิธีสุ่มเลือก 

-          รายวิชาใดที่มีมาตรฐานผลการเรียนรู้ของนักศึกษาที่ก าหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) ไม่ผ่านมาตรฐานให้
ผู้สอนจัดท าแผนการปรับปรุงการเรียนการสอนเสนอต่อคณะเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอนในรายวิชานั้น 

 

2.2. การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนิสิตส าเร็จการศึกษา 

ส ารวจและประเมินผลการประกอบอาชีพของบัณฑิต อย่างต่อเนื่องและน าผลประเมินที่ได้มาปรับปรุง
กระบวนการการเรียนการสอน 

การประเมินคุณภาพของหลักสูตรโดยหน่วยงานจากภายนอก โดยอาจพิจารณาจากเกณฑ์ ดังต่อไปนี้ 

(1) ภาวะการได้งานท าของบัณฑิต ประเมินจากบัณฑิตแต่ละรุ่นที่จบการศึกษา ในด้านของระยะเวลา
ในการหางานท า ความเห็นต่อความรู้ ความสามารถของบัณฑิตในการประกอบการงานอาชีพ 

(2) การตรวจสอบจากผู้ประกอบการ โดยการขอเข้าสัมภาษณ์ หรือ การส่งแบบสอบถาม เพ่ือประเมิน
ความพึงพอใจในบัณฑิตที่จบการศึกษาและเข้าท างานในสถานประกอบการนั้น ๆ ในระยะเวลาต่าง ๆ 
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 (3) การประเมินจากสถานศึกษาอ่ืน โดยการส่งแบบสอบถาม หรือสอบถามเมื่อมีโอกาสในระดับความ
พึงพอใจในด้านความรู้ ความพร้อม และสมบัติด้านอื่น ๆ ของบัณฑิตจะจบการศึกษาและเข้าศึกษาเพ่ือปริญญา
ที่สูงขึน้ในสถานศึกษานั้น ๆ  

3. เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 

              เป็นไปตามประกาศ  “ข้อบังคับของมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี   พ.ศ. 
2549  ข้อ 20 “การเสนอให้ได้รับปริญญาตรี” (ภาคผนวก ก) 
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     หมวดที่ 6. การพัฒนาคณาจารย์ 

1.  การเตรียมการส าหรับอาจารย์ใหม่  

                      1.จัดโครงการปฐมนิเทศอาจารย์ใหม่เพ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่องบทบาทหน้าที่ในฐานะ
ครูผู้สอน ในฐานะบุคลากรของคณะ ระเบียบและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอนและภาระ
งาน 
                       2.จัดอบรมเพ่ือสร้างความรู้และความเข้าใจเรื่องการพัฒนาหลักสูตรตามกรอบมาตรฐาน
การศึกษาอุดมศึกษา (TQF)  
                    3.จัดทีมอาจารย์พ่ีเลี้ยงเพ่ือให้ค าปรึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอน 

2.  การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์  

                   2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  

ส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ของคณะที่จัดเป็นประจ าทุกปี ได้แก่โครงการการ
วัดผลและประเมินผล โครงการการจัดท า e-learning โครงการพัฒนาทักษะการสอน  โครงการ KM เพ่ือ
พัฒนาการสอนและการวิจัย(ภาษาญี่ปุ่น) เป็นต้น 

2.2  การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอื่นๆ  

 1.  ส่งเสริมให้เข้าร่วมการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการทั้งในและต่างประเทศ การน าเสนอ
ผลงานทางวิชาการ โดยคณะเป็นผู้พิจารณาสนับสนุนทุนค่าใช้จ่าย 
 2. อาจารย์ทุกคนมีภาระงานวิจัยตามเกณฑ์ที่คณะและมหาวิทยาลัยก าหนด นอกเหนือไปจาก
เกณฑ์ภาระงานด้านการสอน การบริการวิชาการ และการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
 3. สนับสนุนให้อาจารย์ลาเพ่ือเพ่ิมพูนผลงานทางวิชาการได้  
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หมวดที่ 7 การประกันคุณภาพหลักสูตร 

1.การบริหารหลักสูตร 

มีการบริหารหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติและการประกับ
คุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลัยนเรศวรดังนี้ 

       1.แต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรตามเกณฑ์ ศธ. 
 2.งานบริการการศึกษาของคณะและมหาวิทยาลัย เป็นผู้รับผิดชอบเรื่องการรับสมัครนิสิต การเปิด
สอนรายวิชาต่างๆตามแผนการศึกษา การเปิดสอนรายวิชาภาษาญี่ปุ่นแก่คณะอ่ืนๆ ก ากับดูแลกิจกรรมให้
เป็นไปตามปฏิทินปีการศึกษา ด าเนินโครงการและกิจกรรมการพัฒนาอาจารย์ การพัฒนาหลักสูตร รวมทั้งการ
บริหารจัดการด้านต่างๆตามนโยบายคณะและมหาวิทยาลัย 
 3.สาขาวิชามีหน้าที่จัดหาผู้สอนที่เหมาะสมกับรายวิชาที่เปิดสอน และเป็นไปตามเกณฑ์ภาระงานสอน
ที่มหาวิทยาลัยก าหนด 
 4.สาขาวิชามีการประชุมร่วมกันเป็นประจ าและกรรมการประจ าสาขาเป็นผู้พิจารณาตัดสินปัญหา
ต่างๆ รวมทั้งเชิญกรรมการจากภาคประชาชนมาร่วมแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักสูตรและการจัดการเรียน
การสอน 
 5.คณะจัดให้มีการประเมินการสอนของอาจารย์โดยนิสิตเพ่ือให้เกิดการพัฒนาการสอนต่อไป 
 6.คณะจัดโครงการพบผู้ปกครอง โครงการส ารวจความคิดเห็นจากบัณฑิต โครงการส ารวจความ
คิดเห็นจากผู้ประกอบการที่นิสิตเข้ารับการฝึกงาน เพ่ือน ามาพัฒนาหลักสูตร โครงการและกิจกรรมต่างๆของ
สาขา 

2. การบริหารทรัพยากร การเรยีนการสอนและการจัดการ 

2.1 การบริหารงบประมาณ 

       งบประมาณของสาขา คืองบประมาณรายได้ที่คณะจัดสรรมาให้ โดยขึ้นกับจ านวนนิสิตของสาขา การ
แบ่งส่วนงบปนะมาณรายได้เพ่ือการบริหารจัดการโครงการและกิจกรรมในคณะ ใช้เกณฑ์ที่คณะเป็นผู้ก าหนด 
เช่นเงินรายได้สาขา 60% จัดสรรให้กับการพัฒนานิสิต และอีก 40% จัดสรรให้กับการพัฒนาอาจารย์ในสาขา 

2.2 ทรัพยากรการเรียนการสอนที่มีอยู่เดิม 

              2.2.1   ส านักหอสมุด  จ านวนหนังสือด้านภาษาและวรรณคดี หนังสือที่เป็นภาษาไทย จ านวน 
12,824 หนังสือที่เป็นภาษาอังกฤษ    6,859 เล่ม 

 2.2.2   ห้องปฏิบัติการเรียนรู้ด้วยตนเอง คณะมนุษยศาสตร์ มีทรัพยากรดังนี้ 
  

สื่อมัลติมิเดีย (VCD, DVD, VIDEO และ Cassette tape) 
-   ภาษาญี่ปุ่น             จ านวน               864   ชุด 

-   ภาษาฝรั่งเศส             จ านวน                 86    ชุด 

-   ภาษาญี่ปุ่น                จ านวน               100    ชุด 

-   ภาษาจีน                   จ านวน                  97    ชุด 
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-   ภาษาเกาหลี              จ านวน                  15    ชุด 

-   สารคดีท่ัวไป, อ่ืน ๆ     จ านวน                 65    ชุด 

  
หนังสือประกอบสื่อการเรียนการสอน, สื่อสิ่งพิมพ์อ่ืน ๆ  

-   ภาษาอังกฤษ             จ านวน              369  เล่ม 

-   ภาษาฝรั่งเศส             จ านวน              476  เล่ม 

-   ภาษาญี่ปุ่น                จ านวน              149  เล่ม 

-   ภาษาจีน                   จ านวน              60    เล่ม 

-   ภาษาเกาหลี              จ านวน              11    เล่ม 

  
2.2.3 ห้องอ่านหนังสือ คริสโตเฟอร์ แอล คอนลี่ มีทรัพยากรดังนี้  

- หนังสือที่เก่ียวกับสายมนุษยศาสตร์และ ภาษา ทั้งหมด 6, 381 เล่ม 

                     -    หนังสือที่เก่ียวกับศาสตร์และทักษะภาษาอังกฤษ  ทั้งหมด 894 เล่ม 

2.3  การจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพ่ิมเติม 

              2.3.1.   สาขาวิชาและอาจารย์สามารถเสนอรายการหนังสือ วารสาร และสื่อต่างๆไปยัง
ส านักหอสมุด ของมหาวิทยาลัยเพ่ือพิจารณาจัดซื้อ 
        2.3.2.   คณะจัดสรรเงินรายได้ส่วนหนึ่งเพ่ือการซื้อหนังสือ วารสาร สื่อต่างๆ 

2.4  การประเมินความเพียงพอของทรัพยากร 

      คณะและส านักงานหอสมุดจัดท าส ารวจความพึงพอใจและความต้องการหนังสือ วารสาร สื่อต่างๆจาก
อาจารย์และนิสิต 

 3. การบริหารคณาจารย ์

3.1 การรับอาจารย์ใหม่   

การรับอาจารย์ใหม่ต้องผ่านขั้นตอนต่อไปนี้ 

1.  แต่งตั้งกรรมการเพ่ือท าหน้าที่คัดกรองผู้สมัครเบื้องต้นก าหนดคุณสมบัติผู้สมัครตาม  
     เกณฑ์ ศธ. และตามนโยบายของสาขา คณะและมหาวิทยาลัย ก าหนดหลักฐานการ 
     สมัคร เกณฑ์การสอบเข้า ออกข้อสอบข้อเขียน ตรวจข้อสอบ ด าเนินการสอบสัมภาษณ์  
     รายงานผลการสอบไปยังคณะ 
2.  คณะจัดท าประกาศรับสมัครโดยระบุคุณสมบัติผู้สมัคร หลักฐานประกอบการสมัครให้  
    ชัดเจน ด าเนินการรับสมัคร ประกาศผู้มีสิทธิ์สอบข้อเขียนและสัมภาษณ์ พร้อมทั้ง   
    ก าหนดวันสอบให้ชัดเจน 
3. คณะกรรมการการคัดกรองผู้สมัคร (ในข้อ 1) ด าเนินการสอบข้อเขียนและสัมภาษณ์  
    เสนอผลการสอบให้คณะทราบ 
4. มหาวิทยาลัยด าเนินการสอบสัมภาษณ์และตัดสินการรับเข้า 
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3.2.การมีส่วนร่วมของคณาจารย์ในการวางแผน การติดตามและทบทวนหลักสูตร  

1. อาจารย์ผู้สอนทุกคนสามารถเสนอแผนพัฒนา แผนการจัดกิจกรรมและโครงการในที่ 
    ประชุมสาขาวิชาได้ตลอดเวลา 
2. อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและผู้สอนประชุมวางแผนจัดการเรียนการสอน ติดตามผล  
    การจัดการเรียนการสอน และน าเสนอผลแก่ท่ีประชุมสาขา เพ่ือพิจารณาหาแนวทางใน 
    การปรับปรุงหลักสูตรร่วมกัน 

3.3  การแต่งตั้งคณาจารย์พิเศษ  

  การแต่งตั้งอาจารย์พิเศษมีได้ 2 วิธีคือจ้างรายชั่วโมง และจ่ายค่าตอบแทนตามระเบียบ
กระทรวงการคลัง หรือจ้างเป็นลุกจ้างชั่วคราว จ่ายค่าตอบแทนรายเดือน โดยใช้งบประมาณรายได้ ทั้งนี้การ
จ้างลูกจ้างชั่วคราวรายเดือน จะต้องน าผลการค านวณอาจารย์ต่อนิสิตตามเกณฑ์ FTES มาพิจารณา
ประกอบด้วย ยกเว้นมีเหตุผลจ าเป็นเช่นมีอาจารย์ประจ าลาศึกษาต่อหรือลาราชการเพ่ือท าผลงานทางวิชาการ  
 

4.  การบริหารบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน 

  4.1   การก าหนดคุณสมบัติเฉพาะส าหรับต าแหน่ง ไม่มี         

 4.2   การเพ่ิมทักษะความรู้เพ่ือการปฏิบัติงาน  

  1.  คณะจัดสรรงบประมาณเพ่ือจัดตั้งกองทุนพัฒนาบุคลากร เพื่อสนับสนุนให้อาจารย์เข้า 
                              รับการอบรม สัมมนา หรือประชุมทางวิชาการ 
  2.  คณะจัดสรรงบประมาณเพ่ือจัดตั้งกองทุนวิจัย เพื่อสนับสนุนให้อาจารย์ท าวิจัย และ  
                              การไปน าเสนอผลงานทางวิชาการในและต่างประเทศ 
  3.  คณะและสาขาวิชาจัดท าโครงการพัฒนาอาจารย์ ทั้งด้านวิชาการ การจัดการการสอน  
                              และวิจัย โดยเชิญผู้เชี่ยวชาญมาท าหน้าที่เป็นวิทยากร  
  4.  คณะและสาขาจัดท าโครงการนักวิจัยพี่เลี้ยง เพ่ือให้อาจารย์ในคณะที่มีประสบการณ์ 
                             และความเชี่ยวชาญ ช่วยท าหน้าที่ให้ค าแนะน าแก่อาจารย์รุ่นน้อง 

5.  การสนับสนุนและการให้ค าแนะน านิสิต 

5.1  การให้ค าปรึกษาด้านวิชาการและอ่ืนๆแก่นิสิต 

                         1.  แต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษาให้นิสิตทุกคน และอาจารย์ที่ปรึกษาต้องก าหนดชั่วโมงการให้ 
                              ค าปรึกษา หรือวิธีการติดต่อในรูปแบบต่างๆ และแจ้งให้นิสิตในความดูแลทราบ  

2.  คณะสนับสนุนงบประมาณส าหรับการประชุมระหว่างอาจารย์ที่ปรึกษาและนิสิตใน   
     ความดูแล เพ่ืออธิบายแผนการศึกษา ระเบียบ ข้อบังคับ และเปิดเวทีให้ซักถาม 
3.  อาจารย์ที่ปรึกษาทุกคนต้องเข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ที่ปรึกษา และน าความรู้มา 
     ปฏิบัติจริงกับนิสิตในความดูแล 
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4.  อาจารย์ผู้สอนทุกคนต้องก าหนดช่วงเวลาให้นิสิตในชั้นเรียนเข้าปรึกษาได้ (Office  
      Hours) และแจ้งให้นิสิตทราบในแผนการสอนและในชั้นเรียน  

5.2  การอุทธรณ์ของนิสิต  

  นิสิตสามารถแจ้งอุทธรณ์เป็นลายลักษณ์อักษรมายังผู้บริหารคณะและมหาวิทยาลัย  
                         ตามล าดับ    
 

6.  ความต้องการของตลาดแรงงาน สังคม และ/หรือความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิต 

   1. คณะด าเนินโครงการส ารวจความพึงพอใจและความคิดเห็นของผู้ใช้บัณฑิตเป็นประจ าทุกปี และ 
                 เสนอผลการส ารวจให้คณะกรรมการประจ าคณะและกรรมการสาขา 
 2. สาขาและคณะมีกรรมการที่ปรึกษาที่มาจากภาคประชาชน ซึ่งได้รับเชิญมาให้ค าแนะน าและ 
                ความคิดเห็นเรื่องต่างๆ รวมทั้งแผนการพัฒนาหลักสูตร และกิจกรรมการพัฒนานิสิต 
 3. อาจารย์ประจ าหลักสูตรต้องศึกษาสภาพเศรษฐกิจ สังคม และตลาดแรงงาน และน าข้อมูลมา 
                เป็นพื้นฐานในการปรับปรุงหลักสูตรให้มีความทันสมัย 
 4. สาขาน าข้อคิดเห็นจากสถานประกอบการที่นิสิตไปฝึกงาน มาพิจารณาจัดท าโครงการและ 
                กิจกรรมในการพัฒนานิสิต พัฒนาคณาจารย์ รวมทั้งการพัฒนาและปรับปรุงหลักสูตร 
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7. ตัวบ่งช้ีผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators) 

ดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงาน ปีท่ี 1 
2556 

ปีท่ี 2 
2557 

ปีท่ี 3 
2558 

ปีท่ี 4 
2559 

ปีท่ี 5 
2560 

7.1 อาจารย์ประจ าหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วนร่วมใน
การประชุมเพ่ือวางแผน ติดตาม และทบทวน การด าเนินงาน
หลักสูตร 

X X X X X 

7.2 มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้องกับ
กรอบมาตรฐานคุณวุฒิแห่งชาติหรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขา/
สาขาวิชา (ถ้าประกาศแล้ว) 

 
X 

 
X 

 
X 

 
X 

 
X 

7.3 มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของ
ประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.3 และมคอ.4 อย่างน้อย 
ก่อนการเปิดหลักสูตรให้ครบทุกรายวิชา 

X X X X  

7.4 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และรายงานผล
การด าเนินการของประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.5 
และมคอ.6 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกาที่เปิดสอนให้
ครบทุกรายวิชา 

X X X X X 

7.5 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตรตามแบบ มคอ.
7 ภายใน 60 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษา 

X X X X X 

7.6 มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการ
เรียนรู้ ที่ก าหนดใน มคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) อย่างน้อยร้อยละ 
25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 

X X X X X 

7.7 มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธ์การ
สอน หรือการประเมินผลการเรียนรู้ จากผลการประเมินการ
ด าเนินงานที่รายงาน ใน มคอ.7 ปีที่แล้ว 

 X X X X 

7.8 อาจารย์ใหม่ (ถ้ามี) ทุกคน ได้รับการปฐมนิเทศหรือ
ค าแนะน าด้านการจัดการเรียนการสอน 

X X X X X 

7.9 อาจารย์ประจ าทุกคนได้รับการพัฒนาในด้านวิชาการและ/
หรือวิชาชีพอย่างน้อยปีละหนึ่งครั้ง 

X X X X X 

7.10 จ านวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน ได้รับการ
พัฒนาวิชาการและ/หรือวิชาชีพไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ต่อปี 

X X X X X 

7.11 ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปีสุดท้าย/บัณฑิตที่มีต่อ
คุณภาพหลักสูตร เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

   X X 

7.12 ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่ เฉลี่ย
ไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

    X 

7.13 ร้อยละของรายวิชาเฉพาะทั้งหมดที่เปิดสอนมีวิทยากรจาก
ภาคธุรกิจเอกชน/ภาครัฐมาบรรยายพิเศษอย่างน้อย 1 ครั้ง 

100 100 100 100  

7.14 ร้อยละของรายวิชาพ้ืนฐานที่มี Tutorial  100 100 100 100  
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ดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงาน ปีท่ี 1 
2556 

ปีท่ี 2 
2557 

ปีท่ี 3 
2558 

ปีท่ี 4 
2559 

ปีท่ี 5 
2560 

7.15 ร้อยละของรายวิชาเฉพาะที่มี Tutorial 100 100 100 100  
7.16 ร้อยละของรายวิชาทั้งหมดในหลักสูตรที่น าระบบ PDCA 
มาใช้ในการพัฒนาประสิทธิภาพการเรียนการสอน 

100 100 100 100  

7.17 ร้อยละของนิสิตที่สอบ ภาษาอังกฤษครั้งแรกผ่านตาม
หลักเกณฑ์ท่ีมหาวิทยาลัยก าหนด 

   ≥50 ≥50 

7.18 ร้อยละของนิสิตที่สอบ เทคโนโลยีสารสนเทศครั้งแรกผ่าน
ตามหลักเกณฑ์มหาวิทยาลัยก าหนด 

   ≥75 ≥75 

7.19 ร้อยละของบัณฑิตที่ได้งานท า/ประกอบอาชีพอิสระใน 1 ปี
หลังส าเร็จการศึกษา 

    ≥80 

7.20 ค่าเฉลี่ยของเงินเดือนสูงกว่าอัตราเงินเดือนที่ ก.พ. ก าหนด     X 
  
 
 
เกณฑ์การประเมินหลักสูตรเพ่ือการเผยแพร่ 
 หลักสูตรต้องมีผลการด าเนินการบรรลุตามเป้าหมายตัวบ่งชี้ที่ 7.1-7.12 (ซึ่งเป็นตัวบ่งชี้ที่คณะกรรมการ
การอุดมศึกษาก าหนด) อยู่ในเกณฑ์ดีต่อเนื่องกันอย่างน้อย 2 ปีการศึกษา (ส าหรับหลักสูตร 4 ปี) ทั้งนี้ การผ่าน
เกณฑ์ดีต้องมีการด าเนินงานตามตัวบ่งชี้ที่ 7.1-7.5 อย่างครบถ้วนและอย่างน้อยร้อยละ 80 ของตัวบ่งชี้ที่ 7.6 – 
7.12 ที่จะถูกประเมินในแต่ละปี  ส าหรับตัวบ่งชี้ที่ 7.13-7.20 เป็นดัชนี้บ่งชี้เฉพาะของมหาวิทยาลัยนเรศวรที่
หลักสูตรจะต้องด าเนินการให้บรรลุตามเป้าหมายที่ก าหนด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



106 

 

 

 

            หมวดที่ 8  การประเมินและปรับปรุงการด าเนินการของหลักสูตร 

1.  การประเมินประสิทธิผลของการสอน 

 1.1  การประเมินกลยุทธ์การสอน 

1. คณะจัดท าโครงการประเมินการสอนของอาจารย์ทุกคน โดยนิสิตเป็นผู้ประเมิน จากนั้น 
     คณะแจ้งผลการประเมินให้อาจารย์ทราบโดยวิธีลับ  
2. อาจารย์ทุกท่านจัดท าแผนพัฒนาการสอนของตนเอง หลังจากทราบผลประเมิน และ 
     เสนอต่อคณะกรรมการประจ าคณะทราบ  
3.  คณาจารย์ควรพิจารณาเข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ที่คณะจัดท าเป็นประจ าทุกปี  
     ในแต่ละโครงการอาจารย์ควรประเมินความรู้ความสามารถของตนเองก่อนและหลังเข้า 
      รับการอบรม 
4.  วิเคราะห์จุดอ่อนจุดแข็งของนิสิตเพื่อปรับกลยุทธการสอนให้เหมาะสมกับนิสิตโดย  
     อาจารย์ผู้สอนแต่ละท่าน 

1.2  การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน 

 1. คณะจัดท าโครงการประเมินการสอนของอาจารย์ทุกคน โดยมีหัวข้อการประเมินทักษะ
ของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน โดยให้นิสิตเป็นผู้ประเมิน จากนั้นคณะแจ้งผลการประเมิน
ให้อาจารย์ทราบโดยวิธีลับ  

 2.  อาจารย์น าผลประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน มาปรับปรุง
ต่อไป 

2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 

 การประเมินหลักสูตรกระท าเมื่อได้ผลิตบัณฑิตแล้วอย่างน้อย 1 รุ่น และช่องทางในการสอบถามความ
คิดเห็นที่มีต่อหลักสูตรท าได้หลายช่องทาง ดังต่อไปนี้ 

1.ให้บัณฑิตเป็นผู้ประเมิน 
2.ให้นิสิตปัจจุบันเป็นผู้ประเมิน 
3.ให้อาจารย์ประจ าหลักสูตรเป็นผู้ประเมิน 
4.ให้อาจารย์ผู้สอนเป็นผู้ประเมิน 
5.ให้สถานประกอบการที่นิสิตฝึกงานเป็นผู้ประเมิน 
6.ให้ผู้ใช้บัณฑิตเป็นผู้ประเมินและ/หรือผู้มีส่วนได้เสียอ่ืนๆ 
7.ให้ผู้ทรงคุณวุฒิเป็นผู้ประเมิน 

  จากนั้นน าผลการประเมินมาประมวล และน าไปประกอบการพิจารณาปรับปรุงหลักสูตรต่อไป พร้อม
กับรับฟังความคิดเห็นจากกรรมการท่ีปรึกษาภาคประชาชน กรรมการประจ าสาขาและคณะ คณะกรรมการ
ตรวจผลการประเมินตนเองด้านคุณภาพการศึกษา และกรรมการผู้วิพากษ์หลักสูตรทั้งภายในและภายนอก
สถาบัน 
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3.   การประเมินผลการด าเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร 

       1.คณะแต่งตั้งกรรมการประเมินหลักสูตร ประกอบด้วยอาจารย์และ/หรือผู้ทรงคุณวุฒิในสาขา         
                ภาษาญี่ปุ่นอย่างน้อย 3 คน ซึ่งควรเป็นกรรมการชุดเดียวกับคณะกรรมการประกันคุณภาพของ 
                สาขา 

2.คณะกรรมการน าผลการประเมินที่ได้จากกระบวนการในข้อ 1 และ ข้อ 2 และการสัมภาษณ์ 
    อาจารย์ผู้สอนและนิสิต มาเป็นส่วนประกอบในการประเมินผลการด าเนินงานตามตัวบ่งชี้ที่ 
    ก าหนดไว้ในหมวดที่ 7 ข้อ 7 

4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 

1.คณะกรรมการปรับปรุงหลักสูตรน าผลการประเมินที่ได้จากกระบวนการในข้อ 1 ข้อ 2 และ ข้อ 3  
    ข้างต้น มาพิจารณาวางแผนการปรับปรุงหลักสูตรให้เป็นรูปธรรม 
2.เสนอแผนการปรับปรุงหลักสูตรให้คณะกรรมการประจ าสาขาและคณะพิจารณา  
3.จดัเตรียมงบประมาณเพ่ือจัดท าโครงการปรับปรุงหลักสูตร 
4.ขออนุมัติด าเนินโครงการปรับปรุงหลักสูตร และด าเนินการจัดท าร่างหลักสูตรให้มีความทันสมัย 
   และมีคุณภาพ และเป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา และเกณฑ์ท่ี ศธ.  
   ก าหนด  
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ภาคผนวก ก 
ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวรว่าด้วย  การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย  การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 

 
 โดยที่เป็นการสมควรปรับปรุงข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร   ว่าด้วย   การศึกษาระดับปริญญาตรี  
พ.ศ. 2545 ให้เกิดความเหมาะสมยิ่งขึ้น 
 ฉะนั้น อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 14 (2) แห่งพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยนเรศวร พ.ศ. 2533 
และแก้ไขเพ่ิมเติม (ฉบับที่ 2)  พ.ศ. 2541  โดยมติสภามหาวิทยาลัย   
ในคราวประชุม ครั้งที่  122 (1/2549) เมื่อวันที่ 28 มกราคม 2549 จึงให้ออกข้อบังคับไว้ดังต่อไปนี้ 
 ข้อ  1 ข้อบังคับนี้เรียกว่า  “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย  การศึกษาระดับปริญญาตรี  
พ.ศ. 2549”   
 ข้อ  2 ข้อบังคับนี้ให้ใช้บังคับกับนิสิตที่เข้าศึกษาตั้งแต่ปีการศึกษา  2549  เป็นต้นไป  

  ข้อ 3 ให้ยกเลิกข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.  2545  
บรรดาข้อบังคับ  ระเบียบ  ค าสั่ง  หรือประกาศอ่ืนใดก าหนดไว้แล้วในข้อบังคับนี้  หรือซึ่งขัด  หรือแย้งกับ
ข้อบังคับนี้  ให้ใช้ข้อบังคับนี้แทน 
 ข้อ  4 ในข้อบังคับนี้  
    “มหาวิทยาลัย”   หมายความว่า  มหาวิทยาลัยนเรศวร 
            “สภามหาวิทยาลัย”   หมายความว่า  สภามหาวิทยาลัยนเรศวร  
 ข้อ  5 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  

 5.1  ส าเร็จชั้นประโยคมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่าซึ่งกระทรวงศึกษาธิการรับรอง 
5.2  ส าเร็จการศึกษาระดับอนุปริญญาหรือเทียบเท่าหรือระดับปริญญาตรีหรือ 

เทียบเท่า จากสถาบันการศึกษาชั้นสูงทั้งในประเทศหรือต่างประเทศ ซึ่งสภามหาวิทยาลัยรับรอง 
    5.3  เป็นผู้ที่มีร่างกายแข็งแรง และไม่เป็นโรคติดต่อร้ายแรงอันเป็นอุปสรรคต่อ 
การศึกษา 
    5.4  ไม่เคยต้องโทษตามค าพิพากษาของศาลถึงท่ีสุดให้จ าคุก  เว้นแต่ความผิด 
ที่กระท าโดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ 
    5.5  ไม่เคยถูกคัดชื่อออก หรือถูกไล่ออกจากสถาบันการศึกษาใด ๆ  เพราะ 
ความผิดทางความประพฤติ 
 ข้อ  6 การสอบคัดเลือก  หรือการคัดเลือกเข้าเป็นนิสิต 

 6.1มหาวิทยาลัยจะท าการสอบคัดเลือก หรือคัดเลือกผู้ส าเร็จการศึกษา 
ชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่าเข้าเป็นนิสิตเป็นคราว ๆ ไป  ตามประกาศและรายละเอียดที่
มหาวิทยาลัยหรือท่ีส านักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษาก าหนด 
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    6.2มหาวิทยาลัยอาจท าการสอบคัดเลือก  หรือคัดเลือกผู้ที่ได้รับอนุปริญญาหรือเทียบเท่า
หรือผู้ที่ได้รับปริญญาตรีหรือเทียบเท่าเข้าเป็นนิสิตเพ่ือศึกษาขอรับปริญญาตรีสาขาวิชาหนึ่ง สาขาวิชาใดของ
มหาวิทยาลัยตามระเบียบ  หรือตามเงื่อนไขของมหาวิทยาลัยที่เก่ียวกับสาขาวิชานั้น ๆ 
 ข้อ  7 การรับโอนนิสิต หรือนิสิตจากสถาบันการศึกษาอ่ืน  
    7.1   มหาวิทยาลัยอาจรับโอนนิสิต หรือนิสิตจากสถาบันอุดมศึกษาอื่นซึ่ง 
มหาวิทยาลัยรับรอง 

 7.2   คุณสมบัติของผู้ขอโอนมาเป็นนิสิตของมหาวิทยาลัย 
 7.1.1  มีคุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 5 
 7.1.2  ได้ศึกษาในสถาบันการศึกษาที่มหาวิทยาลัยรับรองมาแล้วไม่น้อยกว่าหนึ่งปี

การศึกษา 
                        7.3   ผู้ประสงค์ที่จะขอโอนมาเป็นนิสิตมหาวิทยาลัย ต้องปฏิบัติดังนี้ 

  7.3.1  ยื่นค าร้องต่อมหาวิทยาลัยตามแบบฟอร์มที่ก าหนดโดยส่งถึง 
มหาวิทยาลัยไม่น้อยกว่าสามสิบวันก่อนวันลงทะเบียนของภาคการศึกษาที่ประสงค์จะเข้าศึกษา หรือ 

  7.3.2  ให้สถานศึกษาเดิมจัดส่งระเบียนผลการเรียนและรายละเอียดเนื้อหา 
รายวิชาที่ได้เรียนไปแล้วมายังมหาวิทยาลัยโดยตรง 

             7.4   มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาให้ความเห็นชอบรับโอน โดยผ่านการพิจารณา 
จากคณะหรือหน่วยงานที่เทียบเท่า 
                  7.5การเทียบโอนหน่วยกิตและผลการเรียน 

  7.5.1  มหาวิทยาลัยจะพิจารณาเทียบโอนรายวิชาที่เรียนมาโดยความ 
เห็นชอบของคณะหรือหน่วยงานที่เทียบเท่า และต้องมีจ านวนหน่วยกิตท่ีขอเทียบโอนไม่เกิน 3 ใน 4  
ของหลักสูตรที่จะขอเทียบโอน  ทั้งนี้  ต้องเป็นไปตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย  
      7.5.2  รายวิชาที่จะเทียบโอนเป็นหน่วยกิตสะสมจะต้องมีเนื้อหาวิชาอยู่ในระดับ
เดียวกันกับรายวิชาของมหาวิทยาลัย  และมีผลการเรียนเทียบได้ไม่ต่ ากว่าระดับขั้น C 
 ข้อ  8 การขอเข้าศึกษาเพ่ือปริญญาที่สอง  

 8.1ผู้ที่ส าเร็จการศึกษาระดับปริญญาจากมหาวิทยาลัยนเรศวร  หรือจาก 
สถาบันอุดมศึกษาอ่ืน  อาจขอเข้าศึกษาต่อเพ่ือปริญญาตรีสาขาวิชาอ่ืนเป็นการเพ่ิมเติมได้  แต่ต้องเป็นผู้มี
คุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 5 
    8.2การแสดงความจ านงขอเข้าศึกษา ต้องปฏิบัติดังนี้ 
      8.2.1 ยื่นค าร้องต่อมหาวิทยาลัยตามแบบฟอร์มที่ก าหนดโดยส่งถึง 
มหาวิทยาลัยไม่น้อยกว่าสามสิบวันก่อนวันลงทะเบียนของภาคการศึกษาที่ประสงค์จะเข้าศึกษา 

8.2.2 การรับเข้าศึกษา มหาวิทยาลัยอาจพิจารณารับเข้าโดยผ่านความ 
เห็นชอบของคณะหรือหน่วยงานที่เทียบเท่า 
    8.3การเทียบโอนหน่วยกิต 
      8.3.1 การเทียบโอนหน่วยกิตให้น าข้อ 7.5 มาใช้บังคับโดยอนุโลม 
 ข้อ  9 การเข้าศึกษาระดับปริญญาตรีต่อเนื่อง 
    มหาวิทยาลัยอาจท าการสอบคัดเลือก หรือคัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติตามท่ีก าหนดไว้ใน
ข้อ 5 หรือมีคุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย  
 ข้อ  10  การรายงานตัวเป็นนิสิต 
          10.1 ผู้ที่สอบคัดเลือกได้ ผู้ที่ได้รับการคัดเลือก ผู้ที่ได้รับอนุมัติให้โอนมาจาก
สถานศึกษาอ่ืน หรือผู้ที่ได้รับอนุมัติให้เข้าศึกษาต่อหรือผู้ที่เข้าศึกษาเพ่ือปริญญาที่สองจะต้องไปรายงานตัว 
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และเตรียมหลักฐานต่าง ๆ ตามที่ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย เพ่ือขึ้นทะเบียนเป็นนิสิตใน วัน เวลา ที่
มหาวิทยาลัยก าหนด 
     10.2 กรณนีิสิตไม่ไปรายงานตัวตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยก าหนด ให้ถือว่าสละสิทธิ์
การเข้าเป็นนิสิต เว้นแต่ได้รับอนุมัติจากมหาวิทยาลัยเป็นรายๆไป  
     10.3 เมื่อขึ้นทะเบียนเป็นนิสิตแล้ว  มหาวิทยาลัยจะก าหนดรหัสประจ าตัวนิสิต  โดย
ทางคณะจะจัดอาจารย์ที่ปรึกษาให้ และให้อาจารย์ที่ปรึกษามีหน้าที่ให้ค าปรึกษา  แนะน า ตลอดจนแนะแนว
การศึกษาให้สอดคล้องกับแผนก าหนดการศึกษา  
 ข้อ  11  ระบบการจัดการศึกษา 
     11.1 มหาวิทยาลัยมีระบบการจัดการศึกษา โดยให้คณะ หรือภาควิชาที่มีหน้าที่
เกี่ยวข้องกับสาขาวิชาใดๆ ให้การศึกษาในสาขาวิชานั้นแก่นิสิตทั้งมหาวิทยาลัย 
     11.2 สาขาวิชาหนึ่ง ๆ ที่จัดสอนในมหาวิทยาลัย    ประกอบด้วยหลายรายวิชา 
     11.3 มหาวิทยาลัยใช้ระบบการจัดการศึกษา ระบบทวิภาค โดยแบ่งการจัดการศึกษา
ออกเป็น 2 แบบ คือ 

                       11.3.1  แบบ 2 ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา เป็นการจัดการศึกษาปกติ  
ซึ่งเป็นภาคการศึกษาบังคับ  มีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์  มหาวิทยาลัยอาจเปิดภาคฤดูร้อน  ซึ่ง
เป็นภาค 

การศึกษาไม่บังคับและใช้ระยะเวลาเรียนประมาณ 8 สัปดาห์ โดยจัดชั่วโมงเรียนของแต่ละรายวิชา ให้
มีจ านวนชั่วโมงต่อหน่วยกิตตามท่ีก าหนดไว้ในภาคการศึกษาปกติของระบบทวิภาค 

                        11.3.2 แบบ 3 ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา ใช้ระยะเวลาเรียนไม่น้อยกว่า 15   
สัปดาห์ต่อภาคการศึกษา ทั้งนี้ต้องจัดการเรียนให้มีจ านวนชั่วโมงต่อหน่วยกิตตามที่ก าหนดไว้ในภาคการศึกษา
ปกติของระบบทวิภาค 

     11.4 กรณีท่ีหลักสูตรสาขาวิชาใด ประกอบด้วยรายวิชาที่จ าเป็นต้องเปิดสอนในภาค
ฤดูร้อน เพ่ือการฝึกงานหรือฝึกภาคสนาม หรือกรณีศึกษาให้ถือเสมือนว่าภาคฤดูร้อนเป็นส่วนหนึ่งของภาค
การศึกษาภาคบังคับด้วย  
     11.5 มหาวิทยาลัยใช้ระบบหน่วยกิตในการด าเนินการศึกษา จ านวนหน่วยกิตใช้แสดง
ถึงปริมาณการศึกษาของแต่ละรายวิชา 
     11.6 การคิดหน่วยกิต 

    11.6.1 รายวิชาภาคทฤษฎีที่ใช้เวลาบรรยายหรืออภิปรายปัญหาไม่น้อยกว่า 15 
ชั่วโมงต่อภาคการศึกษาปกติให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต ระบบทวิภาค 
       11.6.2 รายวิชาภาคปฏิบัติ ที่ใช้เวลาฝึกหรือทดลองไม่น้อยกว่า 30 ชั่วโมงต่อ
ภาคการศึกษาปกติให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต ระบบทวิภาค 
       11.6.3 การฝึกงาน หรือการฝึกภาคสนาม ที่ใช้เวลาฝึกไม่น้อยกว่า 45 ชั่วโมงต่อ
ภาคการศึกษาปกติ ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต ระบบทวิภาค 

                        11.6.4 การท าโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอ่ืนใด   ตามที่ได้รับมอบหมายที่
ใช้เวลาท าโครงงานหรือกิจกรรมนั้น ๆ ไม่น้อยกว่า 45 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษาปกติ ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต 
ระบบทวิภาค 
     11.7 มหาวิทยาลัยอาจก าหนดเงื่อนไขท่ีต้องผ่านก่อน (Prerequisite) ส าหรับการ
ลงทะเบียนบางรายวิชา โดยนิสิตต้องมีผลการเรียนระดับ D ขึ้นไป เพื่อให้นิสิตสามารถเรียนรายวิชานั้นอย่างมี
ประสิทธิภาพ 
     11.8 รายวิชาหนึ่งๆ มีรหัสรายวิชาและชื่อรายวิชาที่ก ากับไว้  
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     11.9 รหัสรายวิชาประกอบด้วย  
                                    11.9.1 เลข 3 ตัวแรก  แสดงถึง  สาขาวิชา 

                           11.9.2  เลขที่ 4  แสดงถึง  ระดับชั้นปีของการศึกษา 
                             11.9.3   เลขที่ 5  แสดงถึง  หมวดหมู่ในสาขาวิชา 
                                 11.9.4   เลขที่ 6   แสดงถึง  อนุกรมของรายวิชา 
     11.10 สภาพนิสิต แบ่งออกได้ดังนี้ 
       11.10.1 นิสิตปกติ ได้แก่ นิสิตที่มีผลการเรียนและการสอบได้ค่าระดับ 
เฉลี่ยสะสมตั้งแต่ 2.00 ขึ้นไป 
      11.10.2 นิสิตรอพินิจ ได้แก่ นิสิตที่มีผลการเรียนและการสอบได้ค่าระดับเฉลี่ย
สะสมต่ ากว่า 2.00   
     11.11  การจ าแนกสภาพนิสิต จะกระท าเม่ือสิ้นภาคการศึกษา ของการศึกษา 
ในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา  หรือการศึกษาในระบบทวิภาค  แบบ 3 ภาค
การศึกษาต่อปีการศึกษาส าหรับผลการศึกษาภาคฤดูร้อนให้น าไปรวมกับผลการศึกษาถัดไปที่นิสิตผู้นั้น 
ลงทะเบียนเรียน  ยกเว้น  ผู้ที่จบการศึกษาภาคฤดูร้อน  
 ข้อ  12  หลักสูตรสาขาวิชา 
      12.1 หลักสูตรระดับปริญญาตรีของแต่ละสาขาวิชา ประกอบด้วย 
       12.1.1  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป   เป็นกลุ่มรายวิชาที่มุ่งพัฒนาผู้เรียนให้มีความ
รอบรู้อย่างกว้างขวาง  มีโลกทัศน์ที่กว้างไกล มีความเข้าใจธรรมชาติ ตนเอง ผู้อ่ืน และสังคม เป็นผู้ใฝ่รู้ 
สามารถคิดอย่างมีเหตุผล  สามารถใช้ภาษาในการติดต่อสื่อสารความหมายได้ดี  เป็นคนที่สมบูรณ์ทั้งร่างกาย
และจิตใจ มีคุณธรรม ตระหนักในคุณค่าของศิลปะวัฒนธรรมทั้งของไทยและของประชาคมนานาชาติ สามารถ
น าความรู้ไปใช้ในการด าเนินชีวิต และด ารงตนอยู่ในสังคมได้เป็นอย่างดี โดยให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อย
กว่า  30  หน่วยกิต 
       12.1.2  หมวดวิชาเฉพาะสาขา   เป็นกลุ่มรายวิชาแกน  วิชาเฉพาะด้านวิชา
พ้ืนฐานวิชาชีพ และวิชาชีพที่มุ่งหมายให้ผู้เรียนมีความรู้ ความเข้าใจและปฏิบัติงานได้ โดยให้มีหน่วยกิตรวม
ดังนี้  
                            12.1.2.1  หลักสูตรปริญญาตรี   (4 ปี) ให้มีจ านวนหน่วยกิต  หมวดวิชา
เฉพาะรวมไม่น้อยกว่า 84 หนว่ยกิต 
                            12.1.2.2  หลักสูตรปริญญาตรี   (5 ปี) ให้มีจ านวนหน่วยกิต หมวดวิชา
เฉพาะรวมไม่น้อยกว่า 114 หน่วยกิต 
                             12.1.2.3  หลักสูตรปริญญาตรี (ไม่น้อยกว่า 6 ปี)   ให้มี
จ านวนหน่วยกิตหมวดวิชาเฉพาะรวมไม่น้อยกว่า 144  หน่วยกิต 

                           12.1.2.4  หลักสูตรปริญญาตรี (ต่อเนื่อง)  ให้มีจ านวน
หน่วยกิตหมวดวิชาเฉพาะรวมไม่น้อยกว่า 42 หน่วยกิต 
       12.1.3  หมวดวิชาเลือกเสรี  เป็นรายวิชาที่เปิดโอกาสให้นิสิตเลือกเรียนรายวิชา
ใด ๆ ในหลักสูตรปริญญาตรี  เพ่ือให้ผู้เรียนได้ขยายความรู้ทางวิชาการให้กว้างขวางออกไป ตลอดจนเป็นการ
ส่งเสริมความถนัด   และความสนใจของผู้เรียนให้ได้มากยิ่งขึ้น     โดยให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า  6  
หน่วยกิต  
     12.2 หลักสูตรปริญญาตรี  (4 ปี)    ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า 120  
หน่วยกิต ให้ใช้เวลาศึกษาอย่างมากไม่เกิน   8  ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา  และอย่างมากไม่
เกิน 12 ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนไม่เต็มเวลา 
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     12.3 หลักสูตรปริญญาตรี   (5 ปี)    ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า 150  
หน่วยกิต  ให้ใช้เวลาศึกษาอย่างมากไม่เกิน 10 ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา  และอย่างมากไม่
เกิน 15 ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนไม่เต็มเวลา  
                12.4 หลักสูตรปริญญาตรี (6 ปี) ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า 180 หน่วยกิต  
ให้ใช้เวลาศึกษาอย่างมากไม่เกิน 12 ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา และอย่างมากไม่เกิน 18 ปี
การศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนไม่เต็มเวลา 
     12.5 หลักสูตรปริญญาตรี  (ต่อเนื่อง)  ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า  72 
หน่วยกิต ให้ใช้เวลาศึกษาอย่างมากไม่เกิน  4   ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา และอย่างมากไม่
เกิน 6 ปีการศึกษา ส าหรับหลักสูตรที่เรียนไม่เต็มเวลา  
     12.6 เพ่ือให้การลงทะเบียนเรียนรายวิชาสอดคล้องกับหลักสูตรสาขาวิชาให้อาจารย์ที่
ปรึกษาและนิสิตท าความเข้าใจหลักสูตร สาขาวิชา และแผนการศึกษานั้น และให้อาจารย์ที่ปรึกษาเป็นผู้
ควบคุมนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาให้สอดคล้องกับหลักสูตร  สาขาวิชา  
 ข้อ  13  การลงทะเบียนเรียน 
       13.1 การลงทะเบียนเรียน   ให้เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย หาก
นิสิตมาลงทะเบียนหลังวันที่มหาวิทยาลัยก าหนด  จะต้องช าระค่าปรับตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย 
       13.2 การลงทะเบียนรายวิชาใด ๆ นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนหรือลงทะเบียนเพิ่ม 
- ถอนรายวิชา ผ่านระบบเครือข่ายคอมพิวเตอร์  ด้วยตนเองตามวันเวลาที่ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย  
      13.3 การลงทะเบียนรายวิชาหลังก าหนด  ให้กระท าได้ภายในระยะเวลาของ 
การขอเพ่ิมรายวิชา  หากพ้นก าหนดนี้มหาวิทยาลัยอาจยกเลิกสิทธิ์การลงทะเบียนรายวิชาในภาคการศึกษานั้น  
              13.4 การลงทะเบียนเรียนจะสมบูรณ์ก็ต่อเมื่อได้ช าระค่าธรรมเนียมต่าง ๆ  ตามท่ี
ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย 
      13.5 วิชาใดท่ีได้รับอักษร  I  หรือ  P  นิสิตไม่ต้องลงทะเบียนเรียนรายวิชานั้นซ้ าอีก 
      13.6 การจัดการศึกษาในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา นิสิต
สามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแต่ละภาคการศึกษาปกติได้ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกิต  แต่ไม่เกิน 22 หน่วย
กิต และสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาส าหรับภาคฤดูร้อนได้ไม่เกิน 9 หน่วยกิต  
        การจัดการศึกษาในระบบทวิภาค   แบบ  3  ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา  นิสิตสามารถ
ลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแต่ละภาคการศึกษาได้ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต แต่ไม่เกิน 15 หน่วยกิต 
                กรณีนิสิตต้องการลงทะเบียนเรียนน้อยกว่า 9 หน่วยกิต หรือเกินกว่า 22 หน่วยกิตส าหรับการ
จัดการศึกษาในระบบทวิภาค    แบบ    2   ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา     ตามวรรคหนึ่งหรือต้องการ
ลงทะเบียนเรียนน้อยกว่า 6 หน่วยกิต หรือ มากกว่า 15 หน่วยกิต ส าหรับการจัดการศึกษาในระบบทวิภาค  
แบบ  3  ภาคการศึกษาต่อปีการศึกษา   ตามวรรคสอง   ให้ยื่นค าร้องขออนุมัติต่อมหาวิทยาลัย 
            13.7 การลงทะเบียนที่ผิดเงื่อนไข        ให้ถือว่าการลงทะเบียนนั้นเป็นโมฆะ และ
รายวิชาที่ลงทะเบียนผิดเงื่อนไขนั้นให้ได้รับอักษร W 
            13.8 นิสิตอาจขอลงทะเบียนเข้าร่วมศึกษารายวิชาใด ๆ  เพ่ือเป็นการเพ่ิมพูนความรู้
ได้โดยความเห็นชอบของอาจารย์ผู้สอน  และคณะ  หรือหน่วยงานที่เทียบเท่าที่รายวิชานั้นสังกัดอยู่ยินยอม   
และได้ยื่นหลักฐานนั้นต่อมหาวิทยาลัย  ทั้งนี้  นิสิตจะต้องช าระค่าหน่วยกิตรายวิชานั้นตามที่ก าหนดไว้ใน
ประกาศมหาวิทยาลัย และนิสิตจะได้รับผลการเรียนเป็นอักษร S หรือ U 
      13.9 ภาคการศึกษาปกติใด   หากนิสิตไม่ได้ลงทะเบียนเรียนด้วยเหตุใด  ๆ   
ก็ตาม จะต้องขอลาพักการศึกษาส าหรับภาคการศึกษานั้น  โดยท าหนังสือขออนุมัติลาพักการศึกษาต่อคณบดี  
และจะต้องเสียค่าธรรมเนียมเพ่ือขึ้นทะเบียนเป็นนิสิต/เพ่ือรักษาสภาพนิสิตภายในสิบห้าวัน  
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นับจากวันเปิดภาคการศึกษา  หากไม่ปฏิบัติตามดังกล่าว  ต้องพ้นสภาพการเป็นนิสิต  
             13.10  มหาวิทยาลัยอาจอนุมัติให้นิสิตที่พ้นสภาพนิสิต    กลับเข้าเป็นนิสิตใหม่   ถ้ามี
เหตุผลอันสมควร    โดยให้ถือระยะเวลาที่พ้นสภาพนิสิตนั้น  เป็นระยะเวลาพักการศึกษา  ในกรณีเช่นนี้นิสิต
จะต้องช าระค่าธรรมเนียมเพ่ือขึ้นทะเบียนเป็นนิสิต   รวมทั้งค่าธรรมเนียมอ่ืน ๆ ที่ค้างช าระเสมือนเป็นผู้ลาพัก
การศึกษา  มหาวิทยาลัยไม่อนุมัติให้กลับเข้าเป็นนิสิตตามวรรคก่อน หากพ้นก าหนดเวลาสองปีนับจากวันที่
นิสิตผู้นั้นพ้นสภาพการเป็นนิสิต 
                13.11  ในกรณีมีโครงการแลกเปลี่ยนนิสิต  นิสิตระหว่างสถาบันอุดมศึกษา หรือมี
ข้อตกลงเฉพาะราย  มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาอนุมัติให้นิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาที่เปิดสอนใน
สถาบันอุดมศึกษาอ่ืนแทนการลงทะเบียนเรียนในมหาวิทยาลัยนเรศวรทั้งหมด หรือบางส่วนได้  หรืออาจ
พิจารณาอนุมัติให้ลงทะเบียนรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยนเรศวร  โดยช าระค่าธรรมเนียมตามที่ก าหนด
ไว้ในประกาศมหาวิทยาลัย ก็ได้ 
 ข้อ  14  การเพ่ิมและถอนรายวิชา   
       14.1 การเพ่ิมรายวิชาจะกระท าได้ภายใน 2 สัปดาห์แรกนับจากวันเปิดภาคการศึกษา  
หรือภายใน 1 สัปดาห์แรกนับจากวันเปิดภาคฤดูร้อน 
       14.2 การถอนรายวิชาจะกระท าได้ภายในก าหนดเวลาไม่เกินระยะเวลาร้อยละ 75  
ของเวลาเรียนของภาคการศึกษานับตั้งแต่วันเปิดภาคการศึกษา  การถอนรายวิชาภายในก าหนดเวลาเดียวกัน
กับการเพ่ิมรายวิชาจะไม่ปรากฏอักษร W ในระเบียนผลการศึกษา แต่ถ้าถอนรายวิชาหลังก าหนดเวลาการเพ่ิม
รายวิชานิสิตจะได้รับอักษร W  
       14.3  ขั้นตอนปฏิบัติในการเพ่ิมและถอนรายวิชา    ให้เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ใน
ประกาศมหาวิทยาลัย 
       14.4  การค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยของนิสิตที่ย้ายสาขาวิชา หรือย้ายคณะ ให้
น าเอาผลคูณของจ านวนหน่วยกิตกับค่าระดับขั้นของทุกรายวิชาที่ปรากฏในหลักสูตรสาขาวิชาที่รับเข้า  ไม่ว่า
จะเป็นรายวิชาที่เทียบให้หรือไม่ก็ตาม  รายวิชาที่ไม่ปรากฏในหลักสูตรสาขาวิชาที่รับเข้า ไม่ว่านิสิตจะได้รับค่า
ระดับข้ันใด จะไม่น ามาค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ย 
       14.5  การค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยของนิสิตที่โอนย้ายมาจากสถาบันอุดมศึกษา
อ่ืนให้ค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยเฉพาะรายวิชาที่เรียนใหม่  
 ข้อ  15  การวัดและการประเมินผลการศึกษา 
       15.1 มหาวิทยาลัยจัดให้มีการวัดผลการศึกษาภาคการศึกษาละไม่น้อยกว่าหนึ่งครั้ง 
       15.2 นิสิตต้องมีเวลาเรียนแต่ละรายวิชาไม่ต่ ากว่าร้อยละ   80  ของเวลาเรียนทั้งหมด  
จึงจะมีสิทธิ์ได้รับการวัดและประเมินผลในรายวิชานั้น  ผู้ไม่มีสิทธิ์ได้รับการวัดและประเมินผลตามวรรคก่อนจะ
ได้รับระดับขั้น F หรืออักษร U   
       15.3 มหาวิทยาลัยใช้ระบบระดับขั้นและค่าระดับขั้นในการวัดและประเมินผล  
นอกจากรายวิชาที่ก าหนดให้วัดและประเมินผลด้วยอักษร S และ U 
       15.4 สัญลักษณ์และความหมายของการวัดและประเมินผลรายวิชาต่าง ๆ ให้ก าหนด 
ดังนี้ 
     สัญลักษณ์ ความหมาย   ค่าระดับขั้น 
       A    ดีเยี่ยม  (Excellent)             4.00 
       B+    ดีมาก  (Very  Good)   3.50 

  B    ดี  (Good)    3.00 
  C+    ดีพอใช้  (Fairly  Good)             2.50 
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       C    พอใช้  (Fair)              2.00 
      D+    อ่อน  (Poor)              1.50 
       D     อ่อนมาก  (Very Poor)   1.00 
       F    ตก  (Failed)              0.00 
       S    เป็นที่พอใจ  (Satisfactory) 
       U    ไม่เป็นที่พอใจ  (Unsatisfactory) 
        I    การวัดผลยังไม่สมบูรณ์  (Incomplete) 
            P    การเรียนการสอนยังไม่สิ้นสุด  (In  Progress) 
       W    การถอนรายวิชา  (Withdrawn) 
     15.5 ระบบอักษร   S  และ  U    ใช้เฉพาะบางรายวิชาที่มหาวิทยาลัยก าหนด  และ
ประเมินผลด้วยอักษร  S  และ  U 
     15.6   อักษร   I  เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงว่านิสิตไม่สามารถเข้ารับการวัดผลในรายวิชา
นั้นให้เสร็จสมบูรณ์ได้  โดยมีหลักฐานแสดงว่ามีเหตุสุดวิสัยบางประการ  การให้อักษร  I  ต้องได้รับความ
เห็นชอบจากอาจารย์ผู้สอนและการอนุมัติจากคณบดีที่รายวิชานั้นสังกัดอยู่ นิสิตจะต้องด าเนินการขอรับการวัด
และประเมินผลเพ่ือแก้อักษร I ให้สมบูรณ์ภายใน 4 สัปดาห์นับแต่วันเปิดภาคการศึกษาถัดไปของการ
ลงทะเบียนเรียน หากพ้นก าหนดดังกล่าวมหาวิทยาลัยจะเปลี่ยนอักษร  I  เป็นระดับขั้น  F  หรืออักษร  U 
     15.7  อักษร  P  เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงว่ารายวิชานั้นยังมีการเรียนการสอนต่อเนื่องอยู่
และไม่มีการวัดและประเมินผลภายในภาคการศึกษาที่ลงทะเบียนทั้งนี้ให้ใช้เฉพาะบางรายวิชาที่มหาวิทยาลัย
ก าหนด  อักษร  P จะเปลี่ยนก็ต่อเมื่อมีการวัดและประเมินผล  ภายในระยะเวลาไม่เกินวันสุดท้ายของการสอบ
ไล่ประจ าภาคในสองภาคการศึกษาถัดไปหากพ้นก าหนดระยะเวลาดังกล่าวตามวรรคก่อนแล้ว มหาวิทยาลัยจะ
เปลี่ยนอักษร P เป็นระดับขั้น  F  หรืออักษร  U 
     15.8 อักษร  W  เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงว่า 
       15.8.1 นิสิตได้ถอนรายวิชาที่ลงทะเบียนตามเงื่อนไขการลงทะเบียน 
       15.8.2 การลงทะเบียนผิดเงื่อนไขและเป็นโมฆะ 
       15.8.3 นิสิตถูกสั่งพักการศึกษาในภาคการศึกษานั้น 
       15.8.4 มหาวิทยาลัยนเรศวรอนุมัติให้นิสิตถอนทุกรายวิชาที่ลงทะเบียน 
     15.9 อักษร  S  U  I  P และ  W  จะไม่ถูกน ามาค านวณหาค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ย 
     15.10  การนับหน่วยกิตสะสม  และการค านวณหาค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ย 
        15.10.1  การนับจ านวนหน่วยกิตสะสมเพ่ือให้ครบหลักสูตรให้นับเฉพาะ
หน่วยกิตของรายวิชาที่สอบได้เท่านั้น ในกรณีท่ีนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใดรายวิชาหนึ่งมากกว่าหนึ่งครั้ง 
ให้นับเฉพาะจ านวนหน่วยกิตครั้งสุดท้ายที่ประเมินว่าสอบได้น าไปคิดเป็นหน่วยกิตสะสมเพียงครั้งเดียว 
        15.10.2  มหาวิทยาลัยจะค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจาก 
หน่วยกิต   และค่าระดับขั้นของรายวิชาทั้งหมดที่นิสิตได้ลงทะเบียนในแต่ละภาคการศึกษา 
        15.10.3  การค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยให้น าเอาผลคูณ 
ของจ านวนหน่วยกิตกับค่าระดับขั้นของทุก ๆ  รายวิชาตามข้อ 15.10.1  มารวมกันแล้วหารด้วยจ านวนหน่วยกิ
ตของรายวิชาทั้งหมด  ยกเว้นข้อ 15.9 และในกรณีท่ีนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใดรายวิชาหนึ่งมากกว่าหนึ่ง
ครั้ง มหาวิทยาลัยจะค านวณค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากหน่วยกิตและค่าระดับขั้นที่นิสิตลงทะเบียนเรียนครั้ง
สุดท้ายเพียงครั้งเดียว 
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 ข้อ  16  การเรียนซ้ า 
    16.1   รายวิชาใดท่ีนิสิตสอบได้ต่ ากว่า  C  นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนซ้ าได้  
    16.2   รายวิชาบังคับใดตามโครงสร้างหลักสูตรที่นิสิตสอบได้  F  นิสิตต้องลงทะเบียน
เรียนซ้ า    
    16.3   รายวิชาบังคับใดตามโครงสร้างหลักสูตรที่นิสิตสอบได้ U  นิสิตต้องลงทะเบียนเรียน
ซ้ า  
 ข้อ  17  การลา 
     17.1 การลาป่วยและการลากิจ 
 นิสิตผู้ใดมีกิจจ าเป็น หรือเจ็บป่วย ไม่สามารถเข้าชั้นเรียนในชั่วโมงเรียนได้ให้ยื่นใบลาตามแบบฟอร์ม
ของมหาวิทยาลัยผ่านอาจารย์ที่ปรึกษา  แล้วน าไปขออนุญาตจากอาจารย์ผู้สอน 
     17.2 การลาพักการศึกษา 
       17.2.1    นิสิตจะขออนุญาตลาพักการศึกษาได้ในกรณีต่อไปนี้ 

(1) ถูกเรียกพล  ระดมพลหรือเกณฑ์เข้ารับราชการทหาร 

(2) ได้รับทุนแลกเปลี่ยนนิสิตระหว่างประเทศ หรือ  

ทุนอ่ืนใดซึ่งมหาวิทยาลัยเห็นสมควรสนับสนุน 
(3) เจ็บป่วยหรือประสบอุบัติเหตุ 

(4) เหตุผลอื่น ๆ ที่คณะเห็นสมควร 

      17.2.2 นิสิตที่ประสงค์จะลาพักการศึกษาตลอดหนึ่งภาคการศึกษาปกติ
หรือมากกว่า ให้ยื่นใบลาตามแบบฟอร์มของมหาวิทยาลัย พร้อมกับหนังสือยินยอมจากผู้ปกครองผ่านอาจารย์
ที่ปรึกษาถึงคณบดีเพ่ือพิจารณาอนุมัติ แล้วแจ้งมหาวิทยาลัยเพ่ือทราบต่อไป 
       17.2.3  นิสิตที่ลาพัก หรือถูกสั่งพักการศึกษาตลอดหนึ่งภาคการศึกษาปกติ
หรือมากกว่า  จะต้องช าระค่าธรรมเนียมเพ่ือขึ้นทะเบียนเป็นนิสิตทุกภาคการศึกษา 
   17.3  การลาออก นิสิตที่ประสงค์จะขอลาออก    ต้องยื่นใบลาพร้อมหนังสือยินยอมจาก
ผู้ปกครองผ่านอาจารย์ที่ปรึกษาถึงคณบดี  แล้วเสนอมหาวิทยาลัยเพื่อพิจารณาอนุมัติ 
 ข้อ  18  การย้ายสาขาวิชา 
     18.1 การย้ายสาขาวิชาภายในคณะ  ให้ปฏิบัติตามเงื่อนไขของคณะและภาควิชานั้น 
     18.2 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขต่อไปนี้ 
       18.2.1 นิสิตที่ประสงค์จะขอย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะต้องได้รับความ
เห็นชอบจากอาจารย์ที่ปรึกษา  ภาควิชา  และคณบดีคณะเดิม  และได้เรียนตามแผนการศึกษาในคณะเดิม
มาแล้ว    ไม่น้อยกว่าสองภาคการศึกษาปกติ   
                    18.2.2 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะต้องได้รับความเห็นชอบจาก
มหาวิทยาลัย  โดยผ่านการพิจารณาของคณะหรือหน่วยงานที่เทียบเท่าที่นิสิตสังกัดและจะรับย้ายไปสังกัดนั้น  
ทั้งนี้ให้ท าเป็นประกาศมหาวิทยาลัย 
                                 18.2.3 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะต้องด าเนินการให้เสร็จสิ้นก่อนวัน
ลงทะเบียนเรียน  
                                         18.2.4 เมื่อนิสิตได้ย้ายสาขาวิชาแล้ว  รายวิชาที่เคยเรียนมาอาจน ามา
ค านวณหาค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยในสาขาวิชาใหม่ได้ 
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 ข้อ  19  การพ้นสภาพนิสิต 
 นิสิตจะพ้นสภาพนิสิตด้วยเหตุดังต่อไปนี้ 
     19.1  ตาย 
     19.2  ลาออก 
     19.3  โอนไปเป็นนิสิต  นิสิตสถาบันการศึกษาอ่ืน  
     19.4  ขาดคุณสมบัติของการเข้าเป็นนิสิตข้อหนึ่งข้อใดตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 5 
     19.5  ไม่มาลงทะเบียนเรียนภายในเวลาที่มหาวิทยาลัยก าหนดตามข้อ 13.9 
     19.6  มีความประพฤติไม่สมควรเป็นนิสิต  หรือกระท าการอันก่อให้เกิดความเสื่อมเสีย
แก่มหาวิทยาลัย และมหาวิทยาลัยเห็นสมควรให้ถอนชื่อจากทะเบียนนิสิต 
     19.7 เมื่อได้ข้ึนทะเบียนเป็นนิสิตมหาวิทยาลัยนเรศวรเป็นเวลา  2 เท่าของเวลาที่
ก าหนดไว้ในแผนการศึกษาของสาขาวิชานั้นแล้วยังไม่ส าเร็จการศึกษา 
     19.8 มีผลการศึกษาอย่างใดอย่างหนึ่ง  ดังต่อไปนี้ 
       19.8.1 เมื่อเรียนมาแล้วครบสองภาคการศึกษาปกติ   ยังมีค่าระดับขั้น
สะสมเฉลี่ยทั้งหมดไม่ถึง 1.50 
       19.8.2 เมื่อเรียนมาแล้วครบสี่ภาคการศึกษาปกติ  ยังมีค่าระดับขั้นสะสม
เฉลี่ยทั้งหมดไม่ถึง 1.75 
       19.8.3 เมื่อเรียนมาแล้วครบสี่ภาคการศึกษาปกติข้ึนไป  หรือครบหกภาค
การศึกษาปกติ  ส าหรับการจัดการศึกษาแบบสามภาคการศึกษา  ยังมีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยทั้งหมดไม่ถึง 
1.75  
 ข้อ  20  การเสนอให้ได้รับปริญญาตรี 
                       20.1 ในภาคการศึกษาสุดท้ายที่นิสิตจะส าเร็จการศึกษา  นิสิตจะต้องยื่นใบรายงาน
คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา โดยผ่านอาจารย์ที่ปรึกษาต่อมหาวิทยาลัยภายในระยะเวลา 1 เดือน นับจากวันเปิด
ภาคเรียน 
                   20.2 นิสิตที่ได้รับการเสนอให้ได้รับปริญญาตรี  ต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้ 
                                 20.2.1 เรียนรายวิชาต่างๆ  ครบตามหลักสูตรและเงื่อนไขของสาขาวิชา
นั้น  และไม่มีรายวิชาใดได้รับอักษร  I  หรืออักษร  P 
                            20.2.2   ใช้ระยะเวลาเรียนดังนี้ 
                                       20.2.2.1  การศึกษาเพ่ือปริญญาที่สอง  ส าเร็จการศึกษาได้ 
ไม่ก่อน 2  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน  3  ภาคการศึกษาปกติ
ส าหรับการลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา 
                                              20.2.2.2  หลักสูตรปริญญาตรี (ต่อเนื่อง 2  ปี) ส าเร็จการศึกษา 
ได้ไม่ก่อน  4  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน  8  ภาคการศึกษาปกติ  
ส าหรับการลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา 
                                                  20.2.2.3  หลักสูตรปริญญาตรี 4  ปี  ส าเร็จการศึกษาได้ไม่ก่อน  
6  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน  14  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการ
ลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา            
                         20.2.2.4  หลักสูตรปริญญาตรี  5  ปี  ส าเร็จการศึกษาได้ไม่ก่อน  
8  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน  17  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการ
ลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา            



118 

 

 

                                       20.2.2.5  หลักสูตรปริญญาตรี   6  ปี  ส าเร็จการศึกษาได้ไม่ก่อน  
10  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน  20  ภาคการศึกษาปกติ  ส าหรับ
การลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา                        
                                                 20.2.2.6  นิสิตที่ขอเทียบโอนรายวิชาหรือประสบการณ์ หรือ 
ประสบการณ์วิชาชีพ ต้องใช้เวลาศึกษาอยู่ในมหาวิทยาลัยนเรศวรทั้งหลักสูตรอย่างน้อย  1  ปีการศึกษา 
       20.2.3  มีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 2.00 
     20.3 ในกรณีที่นิสิตประสงค์จะไม่ขอส าเร็จการศึกษาด้วยเหตุหนึ่งเหตุใด   
มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาอนุมัติราย ๆ ไป 
     20.4 นิสิตที่จะได้รับการเสนอชื่อให้ได้รับปริญญาเกียรตินิยม   นอกจากเป็นผู้มี
คุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 20.2 แล้ว  ต้องไม่เป็นนิสิต  หรือนิสิตที่โอนมาจากสถาบันอื่นและต้องมี
คุณสมบัติเพ่ิมเติมดังต่อไปนี้ 
       20.4.1 มีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรตั้งแต่ 3.50 ขึ้นไป  
จะได้รับเกียรตินิยมอันดับหนึ่ง  แต่ถ้ามีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรตั้งแต่ 3.20 ถึง 3.49  จะได้รับ
เกียรตินิยมอันดับสอง 
         20.4.2 ไม่เคยได้รับระดับขั้น  F  หรืออักษร  U  และต้องไม่ลงทะเบียน
เรียนซ้ าในรายวิชาใด 
 ข้อ  21  การอนุมัติปริญญา  สภามหาวิทยาลัยนเรศวรจะพิจารณาอนุมัติปริญญาเมื่อสิ้นทุกภาค
การศึกษา 
 ข้อ  22  การให้เหรียญรางวัลแก่ผู้เรียนดี  ให้คณะเสนอชื่อนิสิตที่เรียนดีต่อมหาวิทยาลัย  เพ่ือ
ขอรับรางวัลเรียนดีตลอดหลักสูตรและเหรียญรางวัลเรียนดีประจ าปี  ภายใต้เงื่อนไขต่อไปนี้ 
     22.1 เหรียญรางวัลเรียนดีตลอดหลักสูตร 
       22.1.1 เหรียญทอง ให้กับนิสิตที่เรียนดีตลอดหลักสูตร  และไม่เคยได้รับ
ระดับข้ัน F  หรืออักษร  U  หรืออักษรอื่นใดที่เทียบเท่าในรายวิชาใดท้ังสถาบันเดิม และในมหาวิทยาลัย
นเรศวร  และมีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากสถาบันเดิมและในมหาวิทยาลัยนเรศวรของแต่ละแห่งไม่น้อยกว่า 
3.75 
       22.1.2 เหรียญเงิน  ให้กับนิสิตที่เรียนดีตลอดหลักสูตร  และไม่เคย 
ได้รับระดับขั้น F  หรืออักษร U หรืออักษรอ่ืนใดที่เทียบเท่าในรายวิชาใดท้ังสถาบันเดิมและในมหาวิทยาลัย
นเรศวร  และมีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากสถาบันเดิม และในมหาวิทยาลัยนเรศวรของแต่ละแห่งไม่น้อยกว่า 
3.50   
     22.2 เหรียญรางวัลเรียนดีประจ าปี 
       เหรียญทองแดง   ให้กับนิสิตที่เรียนดีประจ าปีการศึกษาหนึ่งๆ   
โดยลงทะเบียนเรียนสองภาคการศึกษาปกติในปีการศึกษานั้นไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต  และไม่เคยได้รับระดับ
ขั้น F  หรืออักษร U ในปีการศึกษานั้น  และต้องมีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยในปีการศึกษานั้นๆ 3.50 ขึ้นไป 
 ข้อ  23  การประกันคุณภาพหลักสูตร  ให้ทุกหลักสูตรก าหนดระบบการประกันคุณภาพของ
หลักสูตรให้ชัดเจน  ซึ่งอย่างน้อยประกอบด้วยประเด็นหลัก  4  ประเด็น  คือ 
     23.1 การบริหารหลักสูตร 
               23.2 ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอนและการวิจัย 
               23.3   การสนับสนุนและการให้ค าแนะน านิสิต 
                    23.4   ความต้องการของตลาดแรงงาน  สังคม  และ/หรือความพึงพอใจของผู้ใช้
บัณฑิต 
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 ข้อ  24  การพัฒนาหลักสูตร ให้ทุกหลักสูตรมีการพัฒนาหลักสูตรให้ทันสมัยแสดง 
การปรับปรุงดัชนี  ด้านมาตรฐานและคุณภาพการศึกษาเป็นระยะ ๆ  อย่างน้อยทุก ๆ 5  ปี  และมี 
การประเมินเพ่ือพัฒนาหลักสูตรอย่างต่อเนื่องทุก  5  ปี   
 

 
บทเฉพาะกาล 

 
 ข้อ  25  นิสิตที่เข้าศึกษาก่อนข้อบังคับนี้ ประกาศใช้ให้ใช้บังคับเดิมต่อไปจนส าเร็จการศึกษา 
 ข้อ  26  ให้อธิการบดีรักษาการให้เป็นไปตามข้อบังคับนี้และเพ่ือการนี้ให้มีอ านาจประกาศได้  
การใดท่ีมิได้ก าหนดไว้ในข้อบังคับนี้ หรือไม่เป็นไปตามข้อบังคับนี้ ให้อธิการบดีมีอ านาจวินิจฉัยสั่งการตามที่
เห็นสมควร  แล้วรายงานให้สภามหาวิทยาลัยทราบ  
 

ประกาศ  ณ  วันที่    8     กุมภาพันธ์  พ.ศ. 2549 
 

ไขศรี  ศรีอรุณ 
(ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ) 

นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549  

(แก้ไขเพิ่มเติม) ฉบับท่ี 2 พ.ศ. 2549 
......................................... 

โดยที่เห็นเป็นการสมควรปรับปรุงข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย 
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549  เพ่ือให้เกิดความเหมาะสมยิ่งขึ้น 
    ฉะนั้น  อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 14 (2)   แห่งพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยนเรศวร  
พ.ศ. 2533  โดยมติสภามหาวิทยาลัยนเรศวร  ในคราวประชุม   
ครั้งที่ 125 (4/2549) เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม พ.ศ.2549 จึงให้ออกข้อบังคับไว้ดังต่อไปนี้ 
   ข้อ  1  ข้อบังคับนี้เรียกว่า “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญา
ตรี พ.ศ.2549 (แก้ไขเพ่ิมเติม) ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2549 
      ข้อ  2  ข้อบังคับนี้ให้ใช้บังคับกับนิสิตที่ส าเร็จการศึกษา ตั้งแต่ปีการศึกษา 2549  เป็นต้นไป    

ข้อ  3  ให้ยกเลิกความในข้อ 19.8.3  แห่งข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549  และให้ใช้ข้อความดังต่อไปนี้แทน 
       “19.8.3 เมือ่เรียนมาแล้วครบสี่ภาคการศึกษาปกติข้ึนไป/หรือครบหกภาคการศึกษา
ปกติข้ึนไป ส าหรับการจัดการในระบบทวิภาค แบบ 3  ภาคการศึกษา 
ต่อปีการศึกษา  ยังมีค่าระดับขั้นสะสมเฉลี่ยทั้งหมดไม่ถึง  1.75” 

ข้อ 4   ให้ยกเลิกความในข้อ 21 แห่งข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย  
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549 และให้ใช้ข้อความดังต่อไปนี้แทน  
       “ข้อ 21  การอนุมัติปริญญา  มหาวิทยาลัยนเรศวรจะพิจารณาอนุมัติปริญญา เมื่อ
สิ้นสุดทุกภาคการศึกษา  ยกเว้นกรณีท่ีนิสิตไม่ส าเร็จการศึกษาตามแผนการเรียนที่หลักสูตรก าหนด  ให้อนุมัติ
ปริญญาในวันที่มีผลการเรียนโดยสมบูรณ์  ในภาคการศึกษานั้น ๆ” 

     
ประกาศ  ณ  วันที่      25     กรกฎาคม พ.ศ. 2549 

 
ไขศรี  ศรีอรุณ 

(ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ) 
นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร 

ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549  

(แก้ไขเพิ่มเติม) ฉบับท่ี 3 พ.ศ. 2551 
......................................... 

โดยที่เห็นเป็นการสมควรปรับปรุงข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย 
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549  เพ่ือให้เกิดความเหมาะสมยิ่งขึ้น 
    ฉะนั้น  อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 14 (2)   แห่งพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยนเรศวร  
พ.ศ. 2533  โดยมติสภามหาวิทยาลัยนเรศวร  ในคราวประชุม   
ครั้งที่ 137 (5/2551) เมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม พ.ศ.2551 จึงให้ออกข้อบังคับไว้ดังต่อไปนี้ 
   ข้อ  1  ข้อบังคับนี้เรียกว่า “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญา
ตรี พ.ศ.2549 (แก้ไขเพ่ิมเติม) ฉบับที่ 3 พ.ศ. 2551” 
      ข้อ  2  ข้อบังคับนี้ให้ใช้บังคับกับนิสิตที่เข้าศึกษา ตั้งแต่ปีการศึกษา 2551  เป็นต้นไป    

ข้อ  3  ให้ยกเลิกความในข้อ 12.1.3  แห่งข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549  และให้ใช้ข้อความดังต่อไปนี้แทน 
       “12.1.3 หมวดวิชาเลือกเสรี เป็นรายวิชาที่เปิดโอกาสให้นิสิตเลือกเรียนรายวิชาใดๆ 
ในหลักสูตรปริญญาตรี ยกเว้นรายวิชาหมวดศึกษาท่ัวไป เพ่ือให้ผู้เรียนได้ขยายความรู้ทางวิชาการให้กว้างขวาง
ออกไป ตลอดจนเป็นการส่งเสริมความถนัดและความสนใจของผู้เรียนให้ได้มากยิ่งข้ึน โดยให้มีจ านวนหน่วย
กิตรวมไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต” 

     
ประกาศ  ณ  วันที่      14     สิงหาคม พ.ศ. 2551 

 
ไขศรี  ศรีอรุณ 

(ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ) 
นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร 
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ภาคผนวก ข 
ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวรว่าด้วย การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 

(แก้ไขเพิ่มเติม) ฉบับท่ี 2 พ.ศ. 2549 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 

ว่าด้วย การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 
(แก้ไขเพิ่มเติม) ฉบับท่ี 2 พ.ศ. 2549 

…………………… 
 

โดยที่เห็นเป็นการสมควรปรับปรุงข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย  
การสอบของนิสิต พ.ศ.2548 เพ่ือให้ครอบคลุมยิ่งขึ้น 
  ฉะนั้น อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 14 (2) แห่งพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยนเรศวร 
พ.ศ. 2533 โดยมติสภามหาวิทยาลัย ในคราวประชุมครั้งที่ 125  
(4/2549) เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2549 จึงให้ออกข้อบังคับไว้ดังต่อไปนี้ 
  ข้อ  1  ข้อบังคับนี้เรียกว่า “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย  
การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 (แก้ไขเพ่ิมเติม) ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2549” 
  ข้อ  2  ข้อบังคับนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศนี้เป็นต้นไป 
  ข้อ  3  ให้ยกเลิกความในข้อ 11 แห่งข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย     
การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 ลงวันที่ 10 สิงหาคม 2548 และให้ใช้ความดังต่อไปนี้แทน 
   “ข้อ 11 ในการสอบทุกครั้ง นิสิตจะต้องใช้กระดาษค าตอบ หรือกระดาษสอบที่
อาจารย์ประจ าวิชา หรือภาควิชาจัดให้ และจะน าออกนอกห้องสอบมิได้ การน าออกนอกห้องสอบ ให้
หมายความรวมถึง การน าเอาเนื้อหาของข้อสอบหรือค าตอบด้วย  
   เมื่อต้องการสิ่งหนึ่งสิ่งใดในระหว่างการสอบ ให้แจ้งความประสงค์ให้ผู้ควบคุมการ
สอบทราบ”  

 
ประกาศ ณ วันที่     25      กรกฎาคม   พ.ศ. 2549 

 
(ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ) 

นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร 
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ภาคผนวก ค 
ตารางเปรียบเทียบหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2556 
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(1)   โครงสร้างหลักสูตร 
        ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2553 กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 และ
เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี ตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ ดังนี้ 

 
 

1. ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างหลักสูตรเดิมกับหลักสูตรปรับปรุง 

หมวดวิชา เกณฑ์ ศธ. 
พ.ศ. 2548 

หลักสูตรปรับปรุง 
พ.ศ. 2552 

หลักสูตรปรับปรุง 
พ.ศ. 2556 

1.  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  ไม่น้อยกว่า    
    1.1 วิชาบังคับ 
    1.2 วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต   
2.  หมวดวิชาเฉพาะ   ไม่น้อยกว่า  
             2.1  วิชาบังคับ  
             2.2  วิชาเอก  ไม่น้อยกว่า 
                   2.2.1  วิชาเอกบังคับ  ไม่น้อยกว่า 
                   2.2.2  วิชาเอกเลือก   ไม่น้อยกว่า 
             2.3  วิชาโท   ไม่น้อยกว่า 
3.  หมวดวิชาเลือกเสรี 

 30   
30 
- 

 84  
- 
- 
- 
- 
- 
6   

30  
30 
- 

84  
6  
54 
51  
3  
18  
6  

 30  
30 
1 

102 
   6 
 78 
72 
 6 
18   
  6   

จ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร 
 ไม่น้อยกว่า 

120  120  138  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    



126 

 

 

2.  ตารางเปรียบเทียบสาระในการปรับปรุงหลักสูตร 

 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 

 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 

 
สาระท่ีปรับปรุง 

หมวดวชิาศึกษาทั่วไป                           จ านวน  30   หน่วยกิต      
    
 
  1.กลุ่มวิชาภาษา                              9   หน่วยกิต 
001103  ทักษะภาษาไทย                        3(3-0-6) 
001111  ภาษาอังกฤษพื้นฐาน                        3(3-0-6) 
001112  ภาษาอังกฤษพัฒนา           3(3-0-6) 
 
 
 
     2. กลุ่มวิชาสังคมศาสตร ์                 3   หน่วยกิต 
001134   อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น                       3(3-0-6) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     3. กลุ่มวิชาพลานามยั                    1   หน่วยกิต    
นิสิตสามารถเลือกเรียนรายวิชาพลานามัยได้จากวิชาต่อไปนี้ 
001150  กอล์ฟ                       1(0-2) 
001151  เกม                            1(0-2) 
001152  บริหารกาย                            1(0-2) 
001153  กิจกรรมเข้าจังหวะ              1(0-2) 
001154  ว่ายน้ า               1(0-2) 
001155  ลีลาศ               1(0-2) 
001156  ตะกร้อ               1(0-2) 
001157  นันทนาการ                            1(0-2)  
001158  ซอฟท์บอล               1(0-2) 
001159  เทนนิส               1(0-2) 
001160  เทเบิลเทนนิส              1(0-2)  
001161  บาสเกตบอล                            1(0-2)  
001162  แบดมินตัน               1(0-2)  
001163  ฟุตบอล               1(0-2)  
001164  วอลเลย์บอล               1(0-2)  
001165  ศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว                           1(0-2)  
 

 
 
 
 
 
 

หมวดวชิาศึกษาทั่วไป                จ านวน  30  หน่วยกิต  
 
 
1.1 วิชาบังคับ     
   1.  กลุ่มวิชาภาษา      จ านวน  12  หน่วยกติ 
001201 ทักษะภาษาไทย                          3(2-2-5) 
001211 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน                          3(2-2-5)  
001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา                             3(2-2-5)  
001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ                       3(2-2-5) 
 
2.  กลุ่มวิชาสังคมศาสตร ์        จ านวน    6 หน่วยกติ 
   
001231 ปรัชญาชีวิตเพื่อวิถีพอเพยีงในชีวิตประจ าวัน 
                                                       3(2-2-5) 
001232 กฎหมายพื้นฐานเพือ่คุณภาพชวีิต             3(2-2-5) 
001233 ไทยกับประชาคมโลก                         3(2-2-5)  
001234 อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น            3(2-2-5) 
001235 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม            3(2-2-5)  
001236 การจัดการการด าเนินชีวิต                      3(2-2-5) 
001237 ทักษะชีวิต                               3(2-2-5) 
001238 การรู้เท่าทันสื่อ                                   3(2-2-5)
      

   
3. วิชาบังคับไม่นบัหน่วยกิตจ านวน 1 หน่วยกิต 
        วชิาพลานามัย   บังคับไม่นบัหน่วยกิต   
                                                จ านวน  1  หน่วยกติ 
001281 กีฬาและการออกก าลังกาย            1(0-2-1) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

หมวดวชิาศึกษาทั่วไป                
จ านวน  30  หน่วยกติ
เท่าเดมิ    
 
-เรียนวิชา001213
ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 
เพิ่ม 1 รายวิชา 
 

 

- จากเดิมเรียนกลุ่มวิชา
สังคมศาสตร์เพียง 1 
รายวิชา หลกัสูตร 2556 
นิสิตสามารถเลือกเรียนได้ 
2รายวิชาจากกลุ่มวิชา
สังคมศาสตร์          
 
 
 
 
 
 
รายวิชาพลานามัย 
บังคับเรียนโดยไม่นับ
หน่วยกิต 
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 

 
 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556สาระท่ีปรับปรุง 
 

     4. กลุ่มวิชาสหศาสตร ์                  8  หน่วยกิต 
001171  ชีวิตและสุขภาพ           3(3-0-6) 
001172  การจัดการการด าเนินชีวิต          3(2-2-5)   
001173  ทักษะชีวิต                          2(1-2-3 
 
วิชาศึกษาทั่วไป วิชาเลือก                       จ านวน   9  หน่วยกิต 
   1. กลุ่มวิชาภาษา     
001113  ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ                       3(3-0-6) 
 
   2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร ์  
001121   สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศึกษาค้นคว้า         3(3-0-6) 
001122   ปรัชญาเพื่อชีวิต           3(3-0-6) 
001123   ภาษา สังคมและวัฒนธรรม          3(3-0-6) 
001124   ปริทัศน์ศิลปะการแสดงไทย          3(3-0-6) 
001125   ดุริยางควิจักขณ ์                        3(3-0-6) 
001126   ศิลปะในชีวิตประจ าวัน                        3(3-0-6) 
  
   3. กลุ่มวิชาสังคมศาสตร ์
001131   กฎหมายพื้นฐานเพือ่คุณภาพชีวิต                       3(3-0-6)  
001132   ไทยกบัประชาคมโลก                        3(3-0-6) 
001133    วิถีไทย  วถิีทัศน์          3(3-0-6) 
001135   การเมือง  เศรษฐกิจ  และสังคม          3(3-0-6) 
  
   4. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์ และคณิตศาสตร์ 
001140    มนุษย์กบัสิ่งแวดล้อม                        3(3-0-6) 
001141   คอมพวิเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน                       3(2-2-5) 
001142   คณิตศาสตร์ส าหรับชีวิตในยคุสารสนเทศ         3(3-0-6) 
001143   ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน          3(3-0-6) 
001144   อาหารและวิถีชวีิต           3(3-0-6) 
001145   พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตวั          3(3-0-6) 
001245   วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั          3(3-0-6) 
  
 
 
 
    5. กลุ่มสหศาสตร ์
001170   พฤติกรรมมนุษย ์         3(3-0-6) 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
    
 
 
 
2.  กลุ่มวชิามนุษยศาสตร ์       จ านวน    6 หน่วยกติ 
001221 สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศึกษาค้นคว้า     3(2-2-5) 
001222 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม            3(2-2-5)  
001223 ดุริยางควิจักขณ ์                                 3(2-2-5) 
001224 ศิลปะในชีวิตประจ าวัน                          3(2-2-5)
      
    
 
3.- 
 
 
 
 
 

4   กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณติศาสตร ์ ไม่น้อยกว่า   
จ านวน 6  หน่วยกิต  
001271 มนุษย์กับสิ่งแวดล้อม                            3(2-2-5) 
001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน            3(2-2-5) 
001273 คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน       3(2-2-5) 
001274 ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน               3(2-2-5) 
001275   อาหารและวิถีชวีิต                                3(2-2-5) 
001276   พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตวั            3(2-2-5) 
001277 พฤติกรรมมนุษย ์                                 3(2-2-5 
001278 ชีวิตและสุขภาพ                                  3(2-2-5) 
001279 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน            3(2-2-5)
   
5.- 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

นิสิตสามารถเลือกเรียนได้ 
2รายวิชาจากกลุ่มกลุ่ม
วิชามนุษยศาสตร์  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
นิสิตสามารถเลือกเรียนได้ 
2รายวิชาจากกลุ่ม วิชา
วิทยาศาสตร์  
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 สาระในการปรับปรุง 

2. หมวดวิชาเฉพาะดา้น     84 หน่วยกิต 
   
 
  2.1 กลุม่วิชาแกน                6    หนว่ยกติ 
205200  ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 1                       3(3-0-6)                                              
205201         ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 2                                                      3(3-0-6)                        
     
 
 
 
 
     2.2. กลุ่มวชิาเอกบังคับ  51  หนว่ยกิต 
 
207101ภาษาญี่ปุ่น 1                                                       3(2-2-5)   
207102  ภาษาญี่ปุน่  2                                                                             3(2-2-5) 
 
207151  วัฒนธรรมญี่ปุ่น                                                                                 3(3-0-6)                                                          
 
 
 
 
 
207201  ภาษาญี่ปุน่  3                                                                            3(2-2-5) 
207202  ภาษาญี่ปุน่  4                                                                                    
3(2-2-5) 
207231  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1                                                                 3(2-2-5) 
207232  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2                                                                 3(2-2-5) 
 
207241  การอา่นภาษาญี่ปุน่  1                                                                      3(2-2-5)           
 
 
 
 
 
207301  ภาษาญี่ปุน่                                                                                       3(2-2-5) 
207302  ภาษาญี่ปุน่  6                                                                            3(2-2-5) 
207311 การเขยีนภาษาญีปุ่่น                                                     3(2-2-5) 
 
- 
 
 
 
207331  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3                                                                  3(2-2-5) 
 207332การสนทนาภาษาญี่ปุน่4                                                                    3(2-2-5)                                                    
207341  การอา่นภาษาญี่ปุน่  2                                                      3(2-2-5) 
 
 
 
 
 
207342 การอา่นภาษาญีปุ่่น 3                                                                        3(2-2-5) 

2. หมวดวิชาเฉพาะ                          99   หนว่ยกติ 
     
 
2.1 วิชาบังคับ                                  6    หนว่ยกติ 
 205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อวัตถปุระสงค์เฉพาะ                             (0-2-1) 
205201การสือ่สารภาษาอังกฤษเพือ่การวิเคราะหเ์ชิงวิชาการ                     (0-2-1) 
205202 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพือ่การน าเสนอผลงาน                    ( 0-2- 1)
                                                                                                
781101   วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา                                                 3(2-2-5)
  
 
 
2.2. วิชาเอกบังคับ               72  หนว่ยกิต 
 
207101ภาษาญี่ปุ่น 1                                                  3(2-2-5)   
207102  ภาษาญี่ปุ่น  2                                                                         3(2-2-5) 
 
207151  สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น 
ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ชีวิตความเป็นอยู่ ตลอดจน
แนวความคิดของชาวญี่ปุ่น 
 
207152      การออกเสียงภาษาญี่ปุน่                                                           3(2-2-5) 
 
207201  ภาษาญี่ปุ่น  3                                                                         3(2-2-5) 
207202  ภาษาญี่ปุ่น  4                                                                                    
3(2-2-5) 
207231  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1                                                               3(2-2-5) 
207232  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น2                                                                3(2-2-5) 
 
207241ทักษะการอา่นภาษาญีปุ่่น                                                              3(2-2-5) 
                   ฝกึการอา่นข้อความที่มีเนือ้หาง่ายๆ  เรียนรู้เกีย่วกบั
ค าเชื่อมและการขยายความ และความสัมพันธ์ระหวา่งค าศัพท์และ
ประโยค 
 
207301 ภาษาญี่ปุ่น 5                                                                             3(2-2-5) 
207302  ภาษาญี่ปุ่น  6                                                                    3(2-2-5) 
207311 การเขียนภาษาญี่ปุ่น                                                                  3(2-2-5) 
                                                                    
207321     วรรณคดีญี่ปุ่น                                                             3(2-2-5)
  ศึกษาวรรณคดีญี่ปุ่นในแต่ละยุคสมัย โดยยึดพื้นฐานความรู้ทาง
ประวัติศาสตร์ญี่ปุ่น                                         
 
207331  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3                                                               3(2-2-5) 
 207332การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4                                                                3(2-2-5) 
                                                                                                                            
207341 ภาษากับวฒันธรรมญี่ปุ่น                                                              3(2-2-5) 
                                                                       
เข้าใจความเชื่อมโยงระหว่างภาษากับวัฒนธรรม และฝึกอ่านงานด้านภาษาและ
วัฒนธรรมญี่ปุ่น 
 
207342 การอ่านเชิงวิชาการ                                                                      3(2-2-5) 

- เปลีย่นชือ่หมวดวชิาและ 
ปรับเพิม่จ านวนหนว่ยกิต 
 
-  เปลี่ยนเป็นวิชา   
    บังคับและปรบั   
     แยก เป็น3  วชิาๆ   
      ละ 1 หน่วยกิต 
และเพิ่มอกี 1 วชิา 
 
 
เพิ่มจ านวนหนว่ยกิต 
    
  ไม่เปลีย่นแปลง 
 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
     
เพิ่มรายวิชา 
 
 
ไม่เปลีย่นแปลง 
 
 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
 
 
 
ไม่เปลี่ยนแปลง 
 
   
 เปลีย่นชือ่วชิาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
 
ไม่เปลี่ยนแปลง 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
เพิ่มรายวิชา 
 
ยกเลิกรายวชิา 
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207431 การสนทนาภาษาญี่ปุน่ 5                                                                   3(2-2-5) 
207441 การอา่นภาษาญีปุ่่น 4                                                                         3(2-2-5) 
   
207497     สหกิจศึกษา                                                                      6  หนว่ยกิต                                                               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.3. กลุ่มวิชาเอกเลอืก      3  หนว่ยกิต 
 
207321  ประวัตวิรรณคดีญี่ปุน่                                                                3(3-0-6) 
 
207351  ระบบเสยีงภาษาญี่ปุ่น                                                3(3-0-6) 
 
 
 
 
 
 
207432  การสนทนาภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกจิ                                                      3(2-2-5) 
 207451  ภาษาญี่ปุ่นธุรกจิ                                                                             3(2-2-5) 
207452  ภาษาญี่ปุน่เพือ่การทอ่งเทีย่ว                                                           3(2-2-5) 
207453ภาษาญี่ปุ่นเชิงสังคมและวฒันธรรม                                                     3(2-2-5) 
 
 
207454   ระบบวากยสัมพนัธภ์าษาญี่ปุน่                                                     3(3-0-6) 
 
 
 
 
207461  การแปลภาษาญี่ปุน่                                                      3(2-2-5
  
 
207462 การลา่มภาษาญี่ปุน่                                                                          3(2-2-5)  
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                     
ศึกษาเทคนิคในการอ่านงานเชิงวิชาการ และฝึกอ่านงานเชิงวิชาการ 
 
 207398         ระเบยีบวิธวีิจยั                                                  3(3-0-6) 
 
207431 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 5                                                           3(2-2-5) 
207441 การอ่านภาษาญี่ปุ่น 4                                                               3(2-2-5)                                                                              
207497     สหกจิศึกษา                                  6  หนว่ยกิต                                                               
 
207498       การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  6 หน่วยกิต 
 การฝึกอบรมในต่างประเทศ หรือฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที่เกี่ยวข้อง
กับสาขาวิชา ในสถาบัน สถานประกอบการหรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิต
ทั้งในประเทศและต่างประเทศให้เชี่ยวชาญในการใช้ภาษาญี่ปุ่น 
โดยมีระยะเวลาไม่ต่ ากว่าสามเดือน  
                                                                                                                     
207499      วิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรี              6 หน่วยกิต 
 
 
 
2.3. วิชาเอกเลอืก      6  หนว่ยกิต 
 
   - 
 
- 
 
207411  ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการน าเสนอผลงาน                 3(2-2-5) 
               กระบวนการน าเสนอผลงานประเภทต่างๆ  เช่น ผลงานจากการศึกษา 
ค้นคว้าเกี่ยวสังคมญี่ปุ่นและวัฒนธรรมญี่ปุ่น  ศึกษาหลักการพูดและฝึกพูดในที่
ชุมชม  การวิเคราะห์ผู้ฟัง 
 
207432  การสนทนาภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกจิ                                          3(2-2-5) 
 207451  ภาษาญี่ปุ่นธุรกจิ                                                               3(2-2-5) 
207452  ภาษาญี่ปุน่เพือ่การทอ่งเทีย่ว                                              3(2-2-5) 
207453ภาษาญี่ปุ่นเชิงสังคมและวัฒนธรรม                                    3(2-2-5) 
 
 
207454 ญี่ปุ่นศึกษาเบื้องต้น                                                           3(2-2-5) 
               ศึกษาเชิงวิ เคราะห์ เกี่ยวกับภาษา สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น 
ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาที่มีต่อสังคมและวัฒนธรรม  
 
 
207461  การแปลภาษาญี่ปุน่                                           3(2-2-5
  
207462 การล่ามภาษาญี่ปุ่น 1                                                           3(2-2-5) 
หลักการและกลวิธีการแปลแบบล่าม ฝึกการเป็นล่ามทั้งจากภาษาญี่ปุ่นเป็น
ภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น จากข่าวจากวิทยุและสารคดีจากรายการ
โทรทัศน์ของญี่ปุ่น 
 
207463  การล่ามภาษาญี่ปุ่น 2                                                      3(2-2-5) 
             ล่ามภาษาญี่ปุน่เป็นภาษาไทย  และภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น ในระดับที่

สูงกว่าวิชาการล่ามภาษาญี่ปุ่น 1   
จับใจความและตีความสื่อต่างๆ  เช่นโทรทัศน์  วิทยุ ภาพยนตร์และอินเตอร์เน็ต
เป็นต้น      

   
   
   ย้ายมาจากกลุ่มวิชา
การศึกษาอิสระ สหกิจ
ศึกษาและการฝึกงาน                         
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชา 
 
 
 
 
เพิ่มรายวิชา 
 
เพิ่มจ านวนหน่อยกิต 
 
ย้ายไปกลุ่มวิชาบังคับ 
ยกเลิกวิชานี ้
 
เพิ่มรายวิชา 
 
 
 
 
 
 
    ไม่เปลีย่นแปลง 
 
 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชายา้ย
ไปเป็นวิชาเอกบังคับ 
 
ไม่เปลี่ยนแปลง 
 
เปลี่ยนชื่อวิชาและ
ค าอธิบายรายวิชายา้ย
ไปเป็นวิชาเอกบังคับ 
 
เพิ่มรายวิชา 
 
 
 
 
 
ไม่เปลี่ยนแปลง 
 
 
ยกเลิกกลุ่มวิชาการศึกษา
อิสระ สหกจิศึกษาและ
การฝึกงาน และยา้ยไปอยู่
วิชาเอกบังคับ 
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207471  การสอนภาษาญี่ปุน่ในฐานะภาษาต่างประเทศ 
                                                                                                               3(2-2-5) 
 
   2.4. กลุ่มวิชาการศึกษาอิสระ สหกิจศึกษาและการฝึกงาน                          
                                                            6  หน่วยกิต  
207491 การฝึกงาน                                   6   หน่วยกิต 
หรือ 
207497  สหกิจศึกษา                                6  หนว่ยกิต 
หรือ 
207498  การศึกษาอิสระ                            6  หน่วยกิต 

         
207471  การสอนภาษาญี่ปุน่ในฐานะภาษาต่างประเทศ 
                                                                                                               3(2-2-5) 
 
-                                                                       
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 

 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 

 
สาระที่ปรับปรุง 

 วิชาเลือกเฉพาะสาขา                         จ านวน   18  หน่วยกติ 
เลือกเรียนจากกลุ่มวิชา ในกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง   ดังนี ้
    3.1 กลุ่มภาษาอังกฤษ 
205111  การฝึกอา่น                                                   3(3-0-6) 
205121  การเขียนขั้นพื้นฐาน                                     3(3-0-6) 
205131  ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน                      3(2-2-5) 
205222 การเขียนยอ่หน้า                                     3(3-0-6) 
205232  การสนทนา                                       3(2-2-5) 
205381  การแปลเบื้องต้น                                     3(3-0-6) 
   3.2 กลุ่มภาษาญี่ปุ่น 
207281  ทักษะภาษาญีปุ่่น 1                                      3(2-2-5) 
207282  ทักษะภาษาญีปุ่่น 2                                       3(2-2-5) 
207381  ทักษะภาษาญีปุ่่น 3                                       3(2-2-5) 
207382  ทักษะภาษาญีปุ่่น 4                                       3(2-2-5) 
207383  การฝึกฟังพูดภาษาญี่ปุ่น 1                       3(2-2-5) 
207384  การฝึกฟังพูดภาษาญี่ปุ่น 2                        3(2-2-5) 
   3.3 กลุ่มภาษาไทย 
208201  การอ่าน(ภาษาไทย)                                     3(2-2-5) 
208202  การอ่านเชิงวิจารณ์(ภาษาไทย)                       3(3-0-6) 
208252  การพูด(ภาษาไทย)                                     3(2-2-5) 
208221    การเขียน(ภาษาไทย)                                       3(2-2-5) 
208222  การสรุปความ(ภาษาไทย)                                 3(2-2-5) 
208223  การเขียนเพื่อการส่ือสาร(ภาษาไทย)                     3(3-0-6) 
    
3.4 กลุ่มพม่าศึกษา 
218101  ภาษาพมา่ 1                                                   3(2-3-5) 
218102  ภาษาพมา่ 2                                                   3(2-3-5) 
218301  การอ่านภาษาพม่า 1                                        3(2-2-5) 
218231  การสนทนาภาษาพมา่ 1                                     3(2-2-5) 
218241  การเขียนภาษาพมา่ 1                                        3(2-2-5) 
218301  ภาษาพมา่เชิงสังคมและวัฒนธรรม                         3(3-0-6) 
   3.5 กลุ่มภาษาฝรั่งเศส 
219103  ภาษาฝร่ังเศส 1                                     3(2-3-5) 
219104  ภาษาฝร่ังเศส 2                                     3(2-3-5) 
219121  การฟัง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 1                      2(1-2-3) 
219231  การอ่าน-การเขียนภาษาฝร่ังเศส 1                      3(3-0-6) 
219270  สัทศาสตร์ภาษาฝร่ังเศส                                   3(2-2-5) 
               วิชาเลือกไม่น้อยกว่า 4 หน่วยกิต 
219222  การฟัง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 2                     2(1-2-3) 
219232   การอ่าน-การเขียนภาษาฝร่ังเศส 2                      3(3-0-6) 
219261   อารยธรรมฝร่ังเศส 1                                      3(3-0-6)                 
 

 วิชาโท                จ านวน   18  หน่วยกิต 
เลือกเรียนจากกลุ่มวิชา ในกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง   ดังนี ้
   3.1 กลุ่มภาษาอังกฤษ 
205101  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเข้ม             3(2-2-5) 
205111  การอ่านขั้นพื้นฐาน                          3(2-2-5) 
205121  การเขียนขั้นพื้นฐาน                          3(2-2-5) 
205131  ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน            3(2-2-5) 
205222 การเขียนยอ่หน้า                          3(2-2-5) 
205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ            3(2-2-5) 
  3.2กลุ่มภาษาญี่ปุ่น 
207101   ภาษาญี่ปุ่น  1                          3(2-2-5) 
207102   ภาษาญี่ปุ่น 2                          3(2-2-5) 
207201   ภาษาญี่ปุ่น  3                          3(2-2-5) 
207202   ภาษาญี่ปุ่น  4                         3(2-2-5) 
207231   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  1            3(2-2-5) 
207232   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2            3(2-2-5)
    
   3.3 กลุ่มภาษาไทย 
208111    การพูดในที่ชุมชน                     3(2-2-5) 
208112    การอา่นเชิงวิชาการ                          3(2-2-5)  
208113    ศิลปะการเขียน                          3(2-2-5) 
208251    การสรุปความ              3(2-2-5) 
208252    การอา่นเชิงวิจารณ์                     3(2-2-5) 
208253    ปัญหาการใช้ภาษาไทย             3(2-2-5) 
   3.4 กลุ่มพม่าศึกษา 
218101   ภาษาพม่า 1                                       3(2-2-5) 
218102   ภาษาพม่า 2                                      3(2-2-5) 
218131   การสนทนาภาษาพม่า 1                         3(2-2-5) 
218141   การอ่านภาษาพม่า 1                             3(2-2-5) 
218201   ภาษาพม่าเชิงสังคมและวัฒนธรรม            3(2-2-5) 
218251   การเขียนภาษาพม่า 1                           3(2-2-5) 
   3.5 กลุ่มภาษาฝรั่งเศส 
219101   ภาษาฝร่ังเศสเบื้องต้น 1                         3(2-2-5) 
219102   ภาษาฝร่ังเศสเบื้องต้น 2                         3(2-2-5) 
219103   ภาษาฝร่ังเศส 1             3(1-4-4) 
219104   ภาษาฝร่ังเศส 2                                   3(1-4-4) 
219121   การฟัง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 1            2(1-2-3) 
219222   การฟัง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 2            2(1-2-3) 
219231   การอ่าน-การเขียนภาษาฝร่ังเศส 1            2(1-2-3) 

จ านวนหน่วยกิตเท่าเดิม  
แต่เปลี่ยนจากวชิาโทเป็น
วิชาโท 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
     เปลี่ยนแปลงรหัสวิชา       
     รายวิชา  
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219311   การแปลภาษาฝร่ังเศสเบื้องต้น                         3(3-0-6) 
219344   ภาษาฝร่ังเศสด้านการท่องเท่ียว 1                    3(3-0-6) 
219345   ภาษาฝร่ังเศสด้านการท่องเท่ียว 2                    3(3-0-6) 
   3.6 กลุ่มภาษาเกาหลี   
221101  ภาษาเกาหล ี1                                  3(2-2-5) 
221102  ภาษาเกาหล ี2                                  3(2-2-5) 
221131  การสนทนาภาษาเกาหลี 1                    3(2-2-5) 
221343  การอ่านและการเขียนภาษาเกาหลี                   3(2-2-5) 
               วชิาเลือก   6   หน่วยกิต 
221152  สังคมและวัฒนธรรมเกาหล ี                           3(2-2-5) 
221352  ภาษาเกาหลีเพื่อการส่ือสารมวลชน                  3(3-0-6) 
221353  ศิลปะ การแสดง และดนตรีของเกาหลี              3(3-0-6) 
221401  ภาษาเกาหลีส าหรับธุรกจิและงานเลขา             3(2-2-5) 
221402  ภาษาเกาหลีส าหรับการท่องเท่ียว                    3(2-2-5) 
   3.7 กลุ่มภาษาเวียดนาม   
778201  ภาษาเวียดนาม 1                                  3(2-2-5) 
778202  ภาษาเวียดนาม 2                                  3(2-2-5) 
778311  การสนทนาภาษาเวียดนาม                     3(2-2-5) 
778321  การอ่านภาษาเวียดนาม                     3(2-2-5) 
778331  การเขียนภาษาเวียดนาม                     3(2-2-5) 
778341  ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ                     3(3-0-6) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
   3.6 กลุ่มภาษาเกาหลี   
221101  ภาษาเกาหล ี1                          3(2-2-5) 
221102  ภาษาเกาหล ี2                          3(2-2-5) 
221131  การสนทนาภาษาเกาหลี 1            3(2-2-5) 
221201  ภาษาเกาหล ี3                          3(2-2-5) 
221202  ภาษาเกาหล ี4                          3(2-2-5) 
221301  ภาษาเกาหล ี5                          3(2-2-5) 
 
 
 
 
   3.7 กลุ่มภาษาเวียดนาม   
778201  ภาษาเวียดนาม 1                          3(2-2-5) 
778202  ภาษาเวียดนาม 2                          3(2-2-5) 
778311  การสนทนาภาษาเวียดนาม           3(2-2-5) 
778321  การอ่านภาษาเวียดนาม           3(2-2-5) 
778331  การเขียนภาษาเวียดนาม           3(2-2-5) 
778341  ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ           3(2-2-5) 
 
3.8 กลุ่มภาษาเขมร   
780101    ภาษาเขมร 1                          3(2-2-5) 
780102    ภาษาเขมร 2                          3(2-2-5) 
780211    การฟัง-การพูดภาษาเขมร     3(2-2-5) 
780221    การอา่น-การเขียนภาษาเขมร     3(2-2-5) 
780311    การสนทนาภาษาเขมร                          3(2-2-5) 
780321  การเขียนความเรียงภาษาเขมร           3(2-2-5) 
 
3.9 กลุ่มภาษาอินโดนีเซีย   
229101      ภาษาอินโดนีเซีย 1                         3(2-2-5) 
229102      ภาษาอินโดนีเซีย 2                          3(2-2-5) 
229201     การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1         3(2-2-5) 
229202    การอา่นภาษาอินโดนีเซีย 1                   3(2-2-5) 
229301    การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1                  3(2-2-5) 
229302    ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย      3(2-2-5) 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
          
        รายวิชาคงเดิม 

          
           
 

      
 
 
 
 

      เปิดวิชาโทเพิ่ม 
      อีก 2 ภาษา คือ 
     ภาษาเขมรและภาษา  
     อินโดนีเซีย 
 

 

ปรับเปลี่ยนรายวิชา 
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3. หมวดวิชาเลือกเสรี           6 หน่วยกิต  -  ไม่เปลีย่นแปลง 

 
 

 
3.ตารางเปรียบเทียบแผนการศึกษาในหลักสูตรเดิมกับหลักสูตรปรับปรุง 
 

แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 
ชั้นปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาต้น 
001111  ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน                                 3(3-0-6) 
001171 ชีวิตและสุขภาพ                    3(3-0-6) 
001173 ทักษะชีวิต                                      2 (1-2-3) 
001xxx วิชา กลุ่มพลานามัย                                  1(0-2-1) 
207101  ภาษาญี่ปุ่น 1                                           3(2-2-5) 

                  รวม                   12  หน่วยกิต 

ชั้นปีท่ี  1 
ภาคการศึกษาต้น 

001211   ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน *                                      3(2-2-5) 
001221   สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศึกษาค้นคว้า**        3(2-2-5)       
001278  ชีวิตและสุขภาพ***                                          3(2-2-5) 
207101 ภาษาญี่ปุ่น 1                                           3(2-2-5) 
207151     สังคมและวัฒนธรรมญีปุ่่น                                3(2-2-5)                                     
                                    รวม 15 หน่วยกิต  
*หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา   3 หน่วยกิต 
** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  3 หน่วยกิต 
***หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   3 หน่วยกิต 
                       

ชั้นปีท่ี 1 
ภาคการศึกษาปลาย 

001103 ทักษะภาษาไทย                                        3(3-0-6) 
001112 ภาษาอังกฤษพัฒนา                                   3(3-0-6) 
001134 อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น                3(3-0-6)                                                                                               
207102 ภาษาญี่ปุ่น 2                                           3(2-2-5) 
207151 วัฒนธรรมญี่ปุ่น                                        3(3-0-6) 

      
  รวม             15  หน่วยกิต 

ชั้นปีท่ี  1 
ภาคการศึกษาปลาย 

001201 ทักษะภาษาไทย*                                                   3(2-2-5) 
001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา *                                            3(2-2-5)  
001232 กฎหมายพ้ืนฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต* **                    3(2-2-5) 
001281 กีฬาและการออกก าลังกาย 
                 (ไม่นับหนว่ยกิต)                                                1(0-2-1) 
207102 ภาษาญี่ปุ่น 2                                           3(2-2-5) 
207152   การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น                            3(2-2-5)
  
                                           รวม 15  หน่วยกิต  
*หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา   3 หน่วยกิต 
***หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   3 หน่วยกิต 
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แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 
ชั้นปทีี่ 2 

ภาคการศึกษาต้น 
001xxx วิชาศึกษาทั่วไปเลือก                                3 (X-X-X) 
001xxx วิชาศึกษาทั่วไปเลือก                                3 (X-X-X)  
205200 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 1                   3(3-0-6) 
207201 ภาษาญี่ปุ่น 3                                           3(2-2-5) 
207231 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1                          3(2-2-5)            
xxxxxx วิชาโท                                                   3 (X-X-X) 

                     รวม        18  หนว่ยกิต 

ชั้นปีท่ี  2 
ภาคการศึกษาต้น 

2051213       ภาษาอังกฤษเชิงวชิาการ*                       3(2-2-5)                          
001279      วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน****         3(2-2-5) 
207201         ภาษาญี่ปุ่น  3                                       3(2-2-5 
207231        การสนทนาภาษาญีปุ่่น 1                          3(2-2-5)                        
207241       ทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น            3(2-2-5) 
207321 วรรณคดีญี่ปุ่น                           3(2-2-5)                                 
xxxxxx      วิชาโท                                       3(X-X-X) 
                                                            
                                           รวม               21  หน่วยกิต 
*หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาภาษา  3 หน่วยกิต 
****หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาวิทยาศาสตร ์  
3 หน่วยกิต               

ชั้นปีท่ี 2 
ภาคการศึกษาปลาย 

001XXX วิชาศึกษาทั่วไปเลือก                            3 (X-X-X)      
001172 การจดัการการด าเนินชีวติ                      3(2-2-5) 
205201 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2                 3(3-0-6)  
207202 ภาษาญี่ปุ่น 4                                          3(2-2-5) 
207232 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 2                         3(2-2-5) 
207241 การอ่านภาษาญี่ปุ่น 1                             3(2-2-5)                                   
xxxxxx  วิชาโท                                               3 (X-X-X) 

            
 รวม         21  หน่วยกิต 

ชั้นปีท่ี  2 
ภาคการศึกษาปลาย 

001224   ศิลปะในชีวิตประจ าวนั  *  *                      3(2-2-5) 
001238   การรู้เท่าทันสื่อ * * *                               3(2-2-5) 
205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ                                                                                        
                                                                                1(0-2-1) 
 207202    ภาษาญี่ปุ่น  4                                  3(2-2-5) 
207232     การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  2         3-2-2-5) 
207242      วรรณกรรมญี่ปุ่น                                  3 ( 2 -2 -
5)781101   วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา          3(2-2-5) 
xxxxxx  วิชาโท                                                   3 ( X-X-X)
         รวม       22 หน่วยกิต 
** หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  
 3 หน่วยกิต 
***หรือเลือกรายวิชาศึกษาทั่วไปในกลุ่มวิชาสังคมศาสตร์  
  3 หน่วยกิต 
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แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 
ชั้นปีท่ี  3 

ภาคการศึกษาต้น 
207301  ภาษาญี่ปุ่น  5             3(2-2-5) 
207311  การเขียนภาษาญี่ปุ่น                       3(2-2-5) 
207331  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3            3(2-2-5) 
207341  การอ่านภาษาญี่ปุ่น  2            3(2-2-5) 
xxxxxx  วิชาโท                                               3 (X-X-X) 
xxxxxx  วิชาโท                                               3 (X-X-X) 
xxxxxx วิชาเลือกเสร ี            3(X-X-X) 

  

รวม      21      หน่วยกิต 

ชั้นปีท่ี  3 
ภาคการศึกษาต้น 

 205201  การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการวิเคราะห์เชิงวิชาการ    
                                                                      1(0-2-1)  
 207301  ภาษาญี่ปุ่น  5                                         3(2-2-5) 
207311 การเขียนภาษาญี่ปุ่น                                    3(2-2-5) 
207331     การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  3                         3(2-2-5) 
207341 ภาษากับวัฒนธรรมภาษาญี่ปุ่น                       3(2-2-5) 
xxxxxx        วิชาโท                                                    3(X-X-X) 
xxxxxx       วิชาโท                                                    3(X-X-X) 
xxxxxx   วิชาเลือกเสรี                                                3(X-X-X)
   รวม         22 หน่วยกิต 

 

ชั้นปีท่ี  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

207302   ภาษาญี่ปุ่น  6                         3(2-2-5) 
207332 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4                     3(2-2-5) 
207342 การอ่านภาษาญี่ปุ่น 3                         3(2-2-5) 
xxxxxx  วิชาโท                                               3 (X-X-X) 
xxxxxx  วิชาโท                                               3 (X-X-X) 
       

                      รวม                15   หน่วยกิต   

ชั้นปีท่ี  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

 205202   การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการน าเสนอผลงาน         
                                                                 1(0-2-1) 
 207302    ภาษาญี่ปุ่น  6                                        3(2-2-5) 
207332   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น  4                         3(2-2-5) 
207342  การอ่านเชิงวิชาการ                                       3(2-2-5) 
207462 การล่ามภาษาญี่ปุ่น 1                         3(2-2-5) 
207398    ระเบียบวิธีวิจัย                                             3(3-0-6)                                                      
XXXXXX วิชาโท                                                          3(X-X-X)
   
XXXXXX วิชาโท                                                            3(X-X-X)
    

           รวม                             22 หน่วยกิต 
        รวม     15 หน่วยกิตหน่วยก 
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แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 

ชั้นปีท่ี 4 
ภาคการศึกษาต้น 

 
207431   การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 5                   3(2-2-5) 
207441   การอ่านภาษาญี่ปุ่น 4             3(2-2-5) 
207xxx    วชิาเอกเลือก                         3(X-X-X) 
xxxxxx     วิชาเลือกเสร ี            3(X-X-X) 
                                 
รวม               12 หน่วยกิต 

 

ชั้นปีท่ี  4 

ภาคการศึกษาต้น 
 207xxx วิชาเอกเลือก    3                                      (X-X-X) 
207xxx  วิชาเอกเลือก                                             3(X-X-X) 
xxxxxx  วิชาเลือกเสร ี                                          3(X-X-X) 
207499   วิทยานิพนธร์ะดับปริญญาตรี                6 หน่วยกิต 

   
รวม  15 หน่วยกิต 

 
 

ชั้นปีท่ี 4 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
207491  การฝึกงาน          6 หน่วยกิต 
หรือ 
207497      สหกิจศึกษา                             6  หน่วยกิต 
207498    การศึกษาอิสระ                    6  หน่วยกิต
    
รวม                                 6 หน่วยกิต  
 

ชั้นปีท่ี 4 
ภาคการศึกษาปลาย 

 
207497   สหกิจศึกษา                                            6  หนว่ยกิต  
หรือ 
 207498   การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ   
                                                                            6 หนว่ยกิต 
               
                               รวม                              6  หน่วยกิต 
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ภาคผนวก ง 
ผลงานทางวิชาการ การค้นคว้าวิจัยหรือการแต่งต ารา 

ภาระงานอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
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           ผลงานทางวิชาการ การค้นคว้า วิจัย หรือ การแต่งต าราของอาจารย์ 
ล าดับ ชื่อ-นามสกุล 

ต าแหน่งทางวิชาการ 
ผลงานทางวิชาการ 

1 
 
 
 

นางสุวพรรณ ครุฑเมือง 
 
 
 
 

1.วิจัย  
สุวพรรณ ครุฑเมือง,โสภา มะสึนาริ,Ebihara 
Tomohara(2555) ปริทัศน์เพลงกล่อมเด็กญี่ปุ่น 
(ภายใต้ชุดโครงการปริทัศน์เพลงกล่อมเด็กไทย กลุ่มชาติพันธุ์
และนานาชาติ) คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร 
 2.แปลต ารา   
คู่มือการสอนภาษาญี่ปุ่นส าหรับอาจารย์ต่างชาติ ของศูนย์
ภาษาญี่ปุ่น มูลนิธิญี่ปุ่น ฉบับภาษาไทย,มหาวิทยาลัยนเรศวร, 
2548 (ร่วมกับ Jun Matsubaraและคณะ)    
 

2 นางโสภา มะสึนาริ 1. วิจัย 
โสภา มะสึนาริ,สุวพรรณ ครุฑเมือง,Ebihara 
Tomohara(2555) ปริทัศน์เพลงกล่อมเด็กญี่ปุ่น 
(ภายใต้ชุดโครงการปริทัศน์เพลงกล่อมเด็กไทย กลุ่มชาติพันธุ์
และนานาชาติ) คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร 
2.บทความวิจัย 
โสภา มะสึนาริ (2553)การเรียนรู้ค าเลียนเสียงธรรมชาติและค า
แสดงท่าทางภาษาญี่ปุ่นของผู้เรียนชาวไทโดยใช้เครื่องมือ
คอมพิวเตอร์ช่วยสอนภาษา,วารสารมนุษยศาสตร์ ปีที่ 6 ฉบับที่ 
4 (ฉบับพิเศษ มิถุนายน-กันยายน 2553) 
3.หนังสือแปล 
โสภา มะสึนาริ (2553)แม่ผมถูกลักพาตัวไปเกาหลีเหนือ ขอแม่
ผมคืนเถอะ!! 185 หน้า 
4.การน าเสนอผลงาน 
โสภา มะสึนาริ (2553)การเรียนรู้ค าเลียนเสียงธรรมชาติและค า
แสดงท่าทางภาษาญี่ปุ่นของผู้เรียนชาวไทโดยใช้เครื่องมือ
คอมพิวเตอร์ช่วยสอนภาษา การประชุมวิชาการระดับชาติ
เครือข่ายญี่ปุ่นศึกษาในประเทศไทยครั้งท่ี 4 ระหว่างวันที่ 14-
15 ตุลาคม 2553 ณ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่  
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3 Mr.Jun MATSUBARA  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1.บทความ 
- How to input the Japanese accent marks on 
teaching materials by using personal computer ---
Using typesetting software ‘ TeX ’ ---. Bulletin of The 
Japan Foundation, Bangkok , No. 2, 2005. 
 
- Activities of one by one Conversation practices 
with Japanese Native Teacher, and the evaluation 
by the learners. Bulletin of The Japan Foundation, 
Bangkok , No. 1.2004. (with Yuko SEKI) 
 
2.เอกสารประกอบการสอนและซีดีรอม 
- Sayaka KURASHINA, Quick mastery of vocabulary in 
preparation for the Japanese Language Proficiency 
Test For levels N4 and N5(Thai, Vietnamese, 
Indonesian version), J Research, 2012.(Translate  into 
Thai with Dutsadee TOTON) 
 
- Nihongo Akiko To Tomodachi Listening Task, The 
Japan Foundation, Bangkok, 2011 (as one of item 
writer).   
 
- Nihongo Akiko To Tomodachi Wordbook. 
Kinokuniya Book Store(Thailand) ,2009. (with Prapa 
SANGTHONGSUK, Nanae KUMANO)   
 
- Japanese Language Teaching for foreign teachers 
(Thai Version),Naresuan University. 2005. (Translate 
with Suwapan KRUTMUANG and 2 others) 

4 Mr.Taiitsu Oba ต ารา 
Oba Taiitsu  (2006)“ Business Japanese For Japanese 
Major”  Eastern Language Department Naresuan 
University   
เอกสารประกอบการสอน 
Oba Taiitsu  (2006)“  Business Japanese ”  Eastern 
Language Department Naresuan University   
   
 

5 Ms.Yoshiko  Yamada - 
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ภาระงานอาจารย์ประจ าหลักสูตร 

ชื่อ สกุล เลขบัตรประจ าตัว
ประชาชน 

ภาระการสอน 

ปีการศึกษา 2556 

ภาระการสอน 

ปีการศึกษา 2557 

ภาระการสอน 

ปีการศึกษา 2558 

ภาระการสอน 

ปีการศึกษา 2559 

1.นางสุวพรรณ ครุฑเมือง 3670301420491 อย่างต่ า  10 ชั่วโมง
ต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

2.นางโสภา มะสึนาร ิ

 

3600900278284 อย่างต่ า  10 ชั่วโมง
ต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  10 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

3.Mr.Jun Matsubara  TK0454588 อย่างต่ า  14 ชั่วโมง
ต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

4.Mr.Taiitsu Oba TZ0617697 อย่างต่ า  14 ชั่วโมง
ต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

5.Ms.Yoshiko  Yamada TH4898019   อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์      

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 

อย่างต่ า  14 
ชั่วโมงต่อสัปดาห์ 
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ภาคผนวก จ 
แต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ 

ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ (TQF) 
 
 

 
 
 

 

 



142 

 

 

 



143 

 

 



144 

 

 



145 

 

 

 



146 

 

 



147 

 

 

 



148 

 

 

 
 
 

 
 

 
 

ภาคผนวก ฉ 
รายช่ือคณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิวิพากษ์หลักสูตร 
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สรุปผลการวิพากษ์หลักสูตร ศศ.บ.สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 

คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร 
...................................................... 

 ผู้วิพากษ์หลักสูตรปรับปรุงสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น ปี พ.ศ.2553 ประกอบด้วยคณะกรรมการ
ผู้ทรงคุณวุฒิ 2 ท่าน คือ 
1. ดร.นัฏฐิรา ทับทิม    มหาวิทยาลัยราชภัฎพิบูลสงคราม จังหวัดพิษณุโลก 
2. ผศ. นภสินธ์  แผลงศร  มหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 
 การวิพากษ์หลักสูตรในครั้งนี้ได้ท าการวิพากษ์แบบส่งวิพากษ์ และจากผลการส่งวิพากษ์ 
สามารถสรุปได้ดังต่อไปนี้ 
1. ด้านรูปแบบ 
ข้อ 4.1  
เหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร ควรบอกท่ีมาของหลักสูตรว่าเกิดข้ีนเมื่อใด ปรับปรุงมาแล้วกี่ครั้ง และครั้ง
ล่าสุดได้รับความเห็นชอบจาก สกอ. เมื่อใด และครั้งนี้ปรับปรุงให้เป็นไปตามเกณฑ์ที่ประกาศของ สกอ. พ.ศ
......แลว้จึงเขียนว่า เพื่อให้สอดคล้องกับ....(หน้า1) และตลาดแรงงาน 
 
ข้อ 17.1 และข้อ 17.2  
ไม่ต้องระบุเกณฑ์ของ สกอ.ในหน้านี้เพราะมีในหัวข้อ 18.1 หน้า 67 แล้ว และทุกกลุ่มวิชา ควรใส่ว่า "ไม่น้อย
กว่า...หน่วยกิต"  
 
ข้อสังเกต ถ้ามีโครงการความร่วมมือทางวิชาการและแลกเปลี่ยนนิสิตกับมหาวิทยาลัยในประเทศญี่ปุ่นก็ควร
เขียนใส่ไว้ เพราะจะท าให้หลักสูตรน่าสนใจมากขึ้น 
 
2. ด้านโครงสร้างและเนื้อหาหลักสูตร 
1. ควรเพิ่มรายวิชาเกี่ยวกับประเทศและชาวญี่ปุ่นไว้ในหลักสูตร เพราะการสื่อสารจะประสบความส าเร็จ
ไม่ได้ถ้าขาดความรู้ความเข้าใจในประเทศ สังคมและวัฒนธรรมนั้นๆ โดยอาจจะตั้งชื่อรายวิชาได้ ดังนี้ ความรู้
เบื้องต้นเกี่ยวกับญี่ปุ่น / ญี่ปุ่นปัจจุบัน เป็นต้น 
2. ควรเพิ่มรายวิชา "การศึกษาในประเทศญี่ปุ่น()"เข้าไปในกลุ่มวิชาการศึกษาอิสระและการฝึกงานเพราะ
เปิดโอกาสไว้ส าหรับนิสิตที่มีความพร้อมด้านการเงิน หรือนิสิตที่ได้รับทุนไปญี่ปุ่นกลับมาสามารถให้เทียบโอน
หน่วยกิตได้ 
3. ค าอธิบายรายวิชา 207101 207102 207201207202 207341 207441 ควรเขียนให้กระชับ ชัดเจน 
และไม่ยาวเกินไป และควรให้อาจารย์สาขาวิชาภาษาไทยช่วยอ่านอีกรอบเพ่ือเกลาส านวนภาษา เพราะ
ค าอธิบายรายวิชา คือหัวข้อสังเขปรายวิชา จึงมีความส าคัญมาก 
 
3. อ่ืนๆ 
   คุณลักษณะของบัณฑิตที่พึงประสงค์  
ควรเพิ่มข้อ “มีความช านาญในสาขาวิชา “ เนื่องจากเป้าหมายการเรียนภาษาพ้ืนฐานคือการฝึกฝนทั้ง 4ทักษะ
เพ่ือให้เกิดความช านาญ ลักษณะบัณฑิตท่ีจบด้านภาษาน่าจะมีความเชี่ยวชาญช านาญการใช้ทักษะทั้ง 4 ด้าน 
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     5.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
ข้อ 5.1.3  รู้จักคิด  พิจารณา ใช้เหตุผลในการตัดสินใจ  
ข้อนี้น่าจะอยู่ในมาตรฐานผลการเรียนรู้”ด้านทักษะทางปัญญา หรือทักษะทางความคิด” เพราะเนื้อหา”รู้จัก
คิด  พิจารณา ใช้เหตุผลในการตัดสินใจ” นี้เป็นกระบวนการคิดอย่างมีเหตุผล  
 
           5.3  ด้านทักษะทางปัญญา 
ข้อ5.3.2  มีความสามารถในการสื่อสารภาษาไทย  ภาษาญี่ปุ่น หรือภาษาต่างประเทศอ่ืนๆ ได้ 
ข้อ5.3.2 ไม่น่าจะอยู่ใน  มาตรฐานผลการเรียนรู้ ”5.3 ด้านทักษะทางปัญญา” ความสามารถในการสื่อสารฯ 
ข้อนี้สามารถใส่ใน มาตรฐานผลการเรียนรู้”๕.๒ ด้านความรู้” เพราะเป็นความรู้ความสามารถท่ีผู้เรียนได้
โดยตรงจากการเรียนในสาขาวิชาภาษา หรือ 
อยู่ใน มาตรฐานผลการเรียนรู้”5.4ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ” ซึ่งเป็นทักษะ
ทางสังคม หากมองในแง่ที่ว่าความสามารถในการสื่อสารไม่ว่าภาษาใดก็ตามจ าเป็นต้องใช้เพ่ือสื่อสารในกลุ่ม
สังคมนั้นๆ หรือ 
อยู่ใน มาตรฐานผลการเรียนรู้ “5.5 ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ” เพราะเป็นมาตรทางผลการเรียนรู้ด้านทักษะการสื่อสารโดยตรง 
 
5.5   ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
ควรเพิ่มทักษะด้านการสื่อสาร 
 
 
      สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 
                คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร 
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